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ABSTRACT 
TOPIC: "Language Use, Language Preference and Language 
Attitudes in Language Contact Situation: A Sociolinguistic 
Survey of the Minority Languages in Jharkhand" 
An interesting language contact situation is found in the 
newly created state of Jharkhand where a number of languages 
coexist side by side. Jharkhand happens to be numerically the 
third tribal state of India. A total number of thirty tribal 
languages have been identified in the state in addition to some 
non-scheduled and scheduled languages, which are in use there. 
This work is an attempt to make a sociolinguistic investigation of 
the 'minority languages' in language contact situation in order to 
fmd out the actual position of their use preferences and attitudes 
along with other languages specially Hindi and English. 
The present work is an attempt to investigate into the 
language use, language preferences and language attitudes of 
minority speakers of Jharkhand purely on the basis of the field 
survey conducted by the investigator herself. As Sociolinguistics 
is the study of language with reference to society, its 
methodology of research or investigation is similar to that of the 
other social science subject. It approaches the problem from the 
societal angle. Unlike natural sciences, it observes the issue 
generally from inside and not from outside the society. 
The entire study is based on the date collected through 
field survey covering 250 respondents belonging twenty-two 
districts, but most of them are from the east Singbhum district 
of Jharkhand state. All the 250 respondents were selected 
keeping in view a number of variables viz., Sex, Age, Occupation 
and Education. The main tool for the collection of date has been 
the questionnaire. In order to determine the actual position of 
three languages such as participant observation method was 
also used. The date was processed and main findings were 
presented in Chapters 3,4 and 5, whereas the Chapters 1 and 2 
deal with introduction and methodology respectively. The 
summary and conclusions have been presented in Chapter 6. 
Chapter 1: Introduction 
This chapter is purely introductory. It takes into account 
the sociolinguistic situation of the Minority Languages in 
Jharkhand State. It deals with the sociolinguistic functions of 
minority languages in a close contact situation where 
numerically speaking no language is the majority language. This 
chapter also throws light on the origin of the state. It also gives 
information regarding the sociolinguistic perspectives of the state 
as well as its 22 districts. Functions of these languages have 
been shortly highlighted, but only the numerically important 
languages have been taking into consideration. 
Chapter 2: Research Methodology 
This chapter deals with the methods used in the work. It 
takes into account the main objectives of the study, the 
hypotheses formulated before conducting the survey, tools used 
for data collection, sample selected for the final investigation, 
analysis of data and finally the presentation of findings. 
Chapter 3: Language Use by the Minority Speakers 
This chapter deals with the use of the minority languages 
in various domains. This stud}?^  covers nineteen different 
domains covering oral and written communication. 
The percentage-wise distribution of responses under 
various domains has been presented through frequency tables in 
respect of four different social variables. The frequency 
distribution has also been shown through frequency figures for 
femades and males in general. 
The use of M.T. have been found very frequent in informal 
domains. For religious practices, M.Ts. are most frequently used. 
For written communication the Devanagri script enjoys the 
dominating position. Besides Devnagri, perso-Arabic, Roman, 
Gurumukhi, Oriya and Bengali script are also used minimally. 
Chapter 4: Language Preference by Minority Speakers 
In such a contact situation where the incidence of 
bilingualism or multilingualism is a common phenomenon, the 
speakers prefer one language to the other to cope with a 
situation. In this chapter, therefore, we have discussed the 
preferences given to the languages like M.Ts of minority speakers 
such as, Hindi and English by their speakers in Jharkhand in 
respect of eighteen different situations. 
It has been commonly found that there is the highest 
percentage of preference for English specieJly in education 
domain. On the other hand M.T. is preferred in informal 
domains mainly in religious practices. A substantial number of 
female and male respondents i.e. 52% and 68% respectively find 
their M.Ts easy to talk in and express themselves more clearly in 
it. For oral communication, as expected, M.Ts have always been 
preferred. The male respondents of occupation class 3 have 
showed the maximum preference for M.T. in oral 
communication. In other formal domains, Hindi becomes the 
most preferred language as far as the language preference is 
concerned, the minority speakers strongly favour their M.Ts. 
Mother tongues have been preferred by almost all the 
respondents of all four variables. 
Chapter 5: Attitudes of the Minority Speakers 
The analysis of attitudes of the minority speakers towards 
their M.Ts. Hindi and English have been presented in Chapter-5. 
It has been found that the minority speakers have positive 
attitudes towards their M.Ts. as well to other languages. Though 
the percentage differs according to situations and attributes, 
they hardly consider any language as harsh. The analysis shows 
that the respondents strongly favour English in respect of the 
domain of science and technology while for business purposes 
their choice fluctuates between their M.Ts and Hindi. English 
has also been favoured as a prestigious language by the minority 
speakers. 
Chapter 6: Summary and Conclusions 
This is the final chapter of the thesis and presents, in brief, 
the summary and conclusions drawn from this survey. This 
chapter presents the chapter-wise summary, besides giving the 
conclusions and finding of the summary. It may be pointed out 
that in the language contact situation of Jhiirkhand, minority 
languages suffer the most because they are exclusively used in 
informal domains. Though in case of preference Hindi and 
English some formal domains are also touched. So far as 
attitudes are concerned, we find responses in favour of M.Ts. as 
well as other languages. 
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CHAPTER 1 
INTRODUCTION 
1.1 Jharkhand 
Jharkhand is a newly created Indian State located in the south 
of Bihar. The name 'Jharkhand' given to this State is very old. Like 
other states, Jharkhand has not been created on the linguistic basis. 
The reason for the separation of the state of Jharkhand from Bihar is 
to ensure the development of ethnic groups, specially the tribal. 
The word 'Jharkhand' has its origin in Sanskrit. It was first 
mentioned in the 13^^ century inscriptism, later on it was used in 
some Sanskrit and Persian texts in the medieval period (Balkrishnan 
2004:140). In a general sense the terms referred to the land of 'jungle' 
and 'jhari' or the land of trees and bushes. It is also considered that 
the prefix 'Jhar'- is a cultural and religious symbol. During the 
Mughal period, the area was known as 'Kukara'. Before the Mughal 
period, the area was predominantly inhabited by the tribals. The 
region where non-tribal lived was known as 'Diku'. After the year 1765 
this area came under the control of the British Empire (Firminger 
1917:47-48). 
Various movements were organized by the leaders of the tribal 
groups before the creation of the State. Some revolts also took place, 
e.g., the Kol revolt by tribes against the non-tribes was made in the 
year 1931-1932. Similarly, in the year 1832 the Bhumij Revolt also 
took place in this region. In 1955, the Santal Revolt and in 1895, the 
Munda Revolt were staged. In 1900, the revolt against the British 
Empire was staged by Bhagwan Birsa Munda (Verma 2002: 6-10). 
The first attempt to organize a movement at the mass level was 
made in the year 1915 under an organization called 'Chhotanagpur 
Developed Society'. But the most important movement for the 
1 . - t « T ; Q I N.) 
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formation of the separate Jharkhand State was organized around 
1940 by late Sri Jaipal Singh who formed an organization known as 
'Adibasi Mahasabha'. In the year 1950 it was named as Jharkhand 
Party. The second phase of the Jharkhand movement started in the 
year 1978 and it was led by Sri Shibu Soran (Sinha 1990). 
The movement further deepens resulting in to the acceptance by 
the State Government- "Jharkhand Area Autonomous Council (JAAC) 
in 1996. This was the period when a number of political parties 
emerged in Jharkhand. Of them, Jharkhand Mukti Morcha (JMM) was 
the strongest (Sinha 1990). 
Thus, after the long period of agitations the dream of Jharkhand 
movement was fulfilled on 15^ Nov. 2000 when according to the 
Parliamentary^ Act Amendment No. 84, sixteen districts were separated 
from Bihar to form Jharkhand (Census 2001). 
As far as the physiography of Jharkhand is concerned, it is 
bounded by Bihar in the North, West Bengal in the East, Madhya 
Pradesh in the West and Orissa in the South. Jharkhand consists of 
45% of former Bihar's geographical area. About 28% of the total 
population of this area is tribal. Numerically it is the third tribal State 
of India and captures 79,714 sq. km of land. The capital of the State is 
'Ranchi'. The total population according to the Census 2001 is 
26,902,428 (Year Book, India 2006) and literacy rate is 53.56. The 
language of the State is Hindi. The State has four provinces (Census 
2001), viz., 
1. Santhalpargana 
2. North Chhotanagpur 
3. South Chhotanagpur 
4. Palsimu. 
In the year 2000 when Jharkhand was separated there were 
only sixteen districts attached to it. In 2001, two more districts were 
attached to it and in 2002 it comprised twenty-two districts. At 
present the same position exists. All the28 districts of Jharkhand are 
mentioned below. 
Table 1.1: The districts of Jharkhand with their population and 
percentage. 
S.No. 
1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 
10. 
11. 
12. 
13. 
14. 
15. 
16. 
17. 
18. 
19. 
20. 
21. 
22. 
District 
Bokaro 
Chatra 
Deoghar 
Dhanbad 
Dumka 
East Singbhum 
Garhwa 
Giridih 
Godda 
Gumla 
Hazaribagh 
Jamtara 
Kodarma 
Latehar 
Lohardaga 
Pakur 
Palamu 
Ranchi 
Sahibganj 
Sarikela 
Simdega 
West Singbhun 
Jharkhand 
Total 
Population 
1775961 
790680 
1161370 
2394434 
950853* 
1978671 
1034151 
1901564 
1047264 
707555* 
2277108 
544856* 
498683 
467071 
364405 
701616 
1182770 
2783577 
927584 
707175* 
446421* 
1080780 
26909428 
% to the total 
population of 
the State 
6.59 
2.93 
4.31 
8.89 
3.53 
7.35 
3.84 
7.06 
3.89 
2.62 
8.48 
2.02 
1.85 
1.73 
1.35 
2.60 
4.39 
10.34 
3.44 
2.62 
1.65 
4.01 
* Figures according to the Census of India 1981. 
Source: Census of India 2001 (Jyant Kumar Banthia). 
Map 1.1: Map of India showing the Jharkhand State. 
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1.2 Language situation in Jharkhand 
There is a multiplicity of languages in Jharkhand. It is a 
plurilingual and pluriculture State. The languages spoken in 
Jharkhand belong to three main language families, such as -
(i) Indo-Aryan 
(ii) Dravidian 
(iii) Austro-Asiatic 
Indo-Aryan is, geographically as well as numerically the largest 
family among the three. According to the 1981 Census, the speakers 
of Indo-Aryan languages are 13,526,835 forming 77.34% of the total 
population of Jharkhand. The most commonly used languages of 
Indo-Aiyan family are - Hindi, Bengali, Urdu, Oriya, Punjabi, Gujrati, 
Marathi, Sindhi, Konkani, Assamese, Kashmiri, Sanskrit, Maithili, 
Dogri, Bodo, Magihi, Bhojpuri, Nepali, etc. and the tribal languages of 
the same family are Baigani, Banjari, Bathudi, (Dialict of Oriya) Sadri 
etc. while the regional languages of the same faraily are Nagpuri, 
Khortha, Kurmali and Panchpargania. 
Austro-Asiatic is the second major family represented in 
Jharkhand. According to the 1981 Census. The speakers of languages 
belonging to this family are 388,3681 in numbers in Jharkhand. "This 
family is represented by three branches - Non-Khmir, Munda and 
Nicobarese" (Abbi 1997). All the languages belonging to this family are 
tribal languages, and all the tribal languages spoken in Jharkhand 
belong to Munda group or branch of this language family. The Austro-
Asiatic is considered to be the oldest inhabitants of India who might 
have migrated from South East Asia. Among all the tribal languages 
Santali, Kurukh, Mundari and Ho are the major languages. The 
languages like Asuri, Bhumij, Birhor, Birjia, Kurmali, Kharia, Kisan 
and Korwa have a very limited number of speakers, v^ h^ile the speakers 
of the languages like Tarhaya, Lohra, Kharwar, Gorait, Chik-Brik, 
The word parhaya has different variables such as pahariya, Paharia & Parahia. 
Chero, Binjhia have given up their mother tongue by adopting Sadri 
(Abbi 1997: 131-134). 
Numerically, Dravidian is the third language family represented 
in Jharkhand. According to the 1981 Census it constitutes 154,146 
speakers in Jharkhand. The "Dravidian languages occupy the 
Southern part of India" (Abbi, A). The languages of this family like 
Kannada, Malayalam and Telugu are the non-tribal languages. They 
have lesser number of speakers in the State. Among the tribal 
languages - Gondi and Malto are spoken by a small number of people. 
The kurukh language constitutes a large number of speakers as 
compared to other tribal languages of the same family. 
1.2.1 Scheduled Languages 
Scheduled languages are those, which have been specified in 
schedule VIII of the Indian Constitution. As far as the scheduled 
languages of Jharkhand are concerned, serially according to the 
numerical strength, they are Hindi, Santali, Bengali, Urdu, Oriya, 
Punjabi, Maithili, Telugu, Gujrati, Nepali, Tamil, Malayalam, Marathi, 
Sindhi, Kannada, Konkani, Assamese, Dogri, Kashmiri and Sanskrit. 
Among all the schedule languages Hindi is the most commonly 
used and is the official language of Jharkhand. It is spoken in all the 
districts of Jharkhand. According to the 2001 Census, it constitutes 
48.56% of speakers in the State. Hindi speakers in different districts 
such as Palamu (covering now Palamu, Latehar, Garhwa) constitute 
87% in the district of Hazaribagh (covering now Hazaribagh, Chatra, 
Kodarma, Bokaro) they constitute 87%, in the district, Giridih they 
constitute 77%, in the district of Ranchi they constitute 53%, and in 
the district of Santhalpargana (includes the district Dumka, Pakur, 
Sahibganj, Godda, Deoghar) they constitute 43%. Hindi speakers are 
also in good number in Singbhum (including East Singbhum, West 
Singbhum and Saraikela) district and constitute 17%. The Dhanbad 
district constitutes 52.16% of Hindi speakers according to the 1981 
Census. 
Numerically, Santali is the second largest scheduled language of 
Jharkhand and it is a tribal language. According to the Census 2001, 
Santali speakers constitute 8.44% of the total population of the State. 
E}ut as far as the percentage of Santali speakers in different districts is 
concerned the data has been taken from the Census 1981. Santali 
speakers, therefore, constitutes 30% of the total population of 
Santhalpargana. In the districts like Singbhum and Giridih they 
constitute 10.82% and 10.80% of the total population of the district 
respectively, while in Ranchi (Ranchi, Gumla, Lohardaga, Simdega) 
Santali speakers constitute 3.21% of the total population of the 
district. Santali speakers constitute 2.32% in Hazaribagh. The district 
of Dhanbad has 7.42% Santali speakers. Palamu (Palamu, Latehar, 
Garhwa) has negligible number of Santali speakers. 
Bengali is the third major language of the State of Jharkhand. 
According to the 1981 Census Bengali speakers constitute 8.16% of 
the total population of the State. The figures of Bengali speakers in 
other districts have been taken from census 1981. Bengali speakers 
constitute 27.53% of the total population of the district of East 
Singbhum. In the district of Santhalpargana the Bengali speakers are 
14.69%. In Ranchi and Giridih, they constitute 1.83% and 1.53% of 
the total population of these districts respectively. Bengali speakers 
constitute 18.12% of the total population of the district of Dhanbad. 
In Hazaribagh, the Bengali Speakers are very few in number. 
Urdu is the fourth major language of Jharkhand. It constitutes 
5.48% of the total population of the state according to the census 
2001. According to this Census, in the district Giridih, Dhanbad and 
Santhalpargana the Urdu speaker constitute 9.98%, 9.46% and 8.81% 
respectively. In other districts like Hazaribagh, Palamu, Ranchi, and 
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Singbhum Urdu speakers are 7.61%, 6.62%, 5.93% and 3.81% 
respectively. 
Oriya numerically stands fifth in Jharkhand. Its speakers 
constitute 1.48% of the total population of Jharkhand according to the 
census 2001. The speakers of Oriya in the other districts are negligible 
except the district of Singbhum where 11.93% of the Total population 
of the district. 
The speakers of Punjabi and Gujrati are very few in Jharkhand. 
Among all the districts of Jharkhand, Singbhum has maximum 
Punjabi speakers. Rests of the scheduled language have a very 
negligible number of their speakers. 
Table 1.2: Scheduled languages of Jharkhand with number of 
S.No. 
1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 
10. 
11. 
12. 
13. 
14. 
15. 
16. 
17. 
18. 
19. 
20. 
their speakers and percentag 
Name of 
Languages 
Assamese 
Bengali 
Dogri 
Gujrati 
Hindi 
Kannada 
Kashmiri 
Konkani 
Maithili 
Malayalam 
Marathi 
Nepali 
Oriya 
Punjabi 
Sanskrit 
San tali 
Sindhi 
Tamil 
Telugu 
Urdu 
No. of Speakers 
255 
2197666 
249 
18824 
13069603 
693 
149 
295 
71905 
12376 
6602 
15663 
400463 
74917 
105 
2271175 
2122 
15378 
32192 
1475846 
;e. 
% to the total population 
of the State 
0.0009 
8.16 
0.0009 
0.06 
48.56 
0.002 
0.0005 
0.001 
0.26 
0.04 
0.02 
0.05 
1.48 
0.27 
0.0003 
8.44 
0.007 
0.05 
0.11 
5.48 
Source: Land and People by S.C. Batt and Gopal K. Bargana 2005. 
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1.2.2 Non-Scheduled Languages 
Besides 18 scheduled languages, according to the census 1991, 
the numbers of non-scheduled languages were 96. But in Dec. 2003 
more four languages were included to scheduled languages, and it 
became 22 while, two more languages were included to non-scheduled 
languages. So at present the number of Non-scheduled languages in 
India is 94. 
The non-scheduled languages in Jharkhand are approximately 
21 excluding few other tribal, foreign and regional languages. 
According to the Census 2001 among all the non-scheduled 
languages, Khortha has the highest number of speakers, constituting 
3.62%. Mundari speakers constitute 2.48% of the total population of 
Jharkhand. Numerically, Ho next to Mundari, constitutes 2.42% of 
the total strength. Kurukh speakers constitute 2.37% of the total 
population of the state. Bhojpuri, Kharia, Malto, and Marwari 
constitute 1.23%, 0.42%, 0.38% and 0.11% speakers respectively. 
Munda, and Chhattisgarhi constitute 0.08%, 0.06% speakers, while 
Mahili and Rajasthani equally constitute 0.03% speakers, and Awadhi 
and Kol equally constitute 0.01%, Koda/Kora constitutes 0.009%, 
English constitutes 0.008% and Arabic constitutes 0.005 speakers of 
the total population. There are other languages, whose speakers are 
negligible in the state. 
Among these non-scheduled languages there are four regional 
languages viz., Khortha, Nagpuri, Panchpargania, and Kurmali whose 
speakers constitute 3.62%, 2.87%, 0.56% and 0.0006% of the total 
population of Jharkhand Census 2001. 
The 1991 Census shows that numerically kurukh is the first non-
scheduled language of Jharkhand and constitutes 4.82% speakers in 
the state. The literacy rate among kurukh is 23-28%. Kurukh 
speakers are thickly populated in Ranchi, which constitutes 15.46% of 
speakers in the district. The kurukh speakers in Palamu constitute 
4.76% of the total population of the district. 
The Mundari speakers in Jharkhand according to the Census 
1991 constitute 3.87%. The literacy rate among Mundari is 22.16. The 
percentage of Mundari speakers is the highest in the district of Ranchi 
comprising 15.53%. It is numerically the first non-scheduled 
language. In the district of Singbhum, the Mundari speakers 
constitute 4.73% of its total population. 
Ho speakers constitute 2.45% of the total population in the 
state according to the census 1991. Ho speakers constitute 18.83% of 
the total population of the district of Singbhum. According to the 
Census 1981, the literacy rate among the Ho speakers is 17.71 (1981). 
Besides, these three tribal as well as non-scheduled languages Kharia 
are spoken by a large number of people. Kharia speakers constitute 
3.21% population in the state capital. It has a negligible number of 
speakers in the other districts of the state. 
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Table 1.3: Non-Scheduled languages of Jharkhand the number of 
their speakers and percentage. 
S.No. 
1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 
10. 
11. 
12. 
13. 
14. 
15. 
16. 
17. 
18. 
19. 
20. 
21. 
22. 
23. 
24. 
25. 
26. 
27. 
28. 
29. 
30. 
Name of Languages 
Arabic/Arbi 
Awadhi 
Bhojpuri 
Bhilli/Bhilodi 
Braj Bhasha 
Bundeli 
Chhattisagarhi 
English 
Garhwali 
Gondi 
Haryanvi 
Ho 
Kharia 
Khasi 
Khortha 
Kisan 
Kol 
Koda/Kora 
Korwa 
Kurmali 
Kurukh/Oraon 
Mahili 
Malto 
Marwari 
Munda 
Mundari 
Nagpuri 
Parhaya 
Panchpargania 
Rajasthani 
No. of 
Speakers 
1399 
3759 
331988 
12967 
687 
61 
17629 
2294 
355 
185 
587 
653172 
111615 
112 
974761 
45 
4501 
2470 
766 
168 
638236 
9836 
104480 
30509 
22532 
667872 
773602 
226 
151573 
9024 
% to speakers 
to the total of 
State 
0.005 
0.01 
1.23 
0.04 
0.002 
0.000 
0.06 
0.008 
0.001 
0.000 
0.002 
2.42 
0.41 
0.000 
3.62 
0.000 
0.01 
0.009 
0.002 
0.0006 
2.37 
0.03 
0.38 
0.11 
0.08 
2.48 
2.87 
0.000 
0.56 
0.03 
Note: There are some other non-scheduled languages, which have 
negligible number of their speakers. 
Source: Land and People by S.C. Batt and Gopal K. Bargana 2005. 
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1.2.3 Minority Languages 
The term 'minority' has been used here in the context of the 
number of speakers. The languages with low numerical strength have 
been considered minority languages. As (Srivastava 1984) described 
that a language constituting less than 50% of speakers is considered 
the minority language. The term minority has been described 
variously. Ayo Bamgbose (1977) explains the term minority in three 
parts - 'Firstly it is generally arbitrary. In most cases it is based on the 
number of speakers but sometimes it is based on other considerations 
such as literacy, political or the educational status. Secondly, the 
distinction between the majority and minority languages in terms of 
relation for instance a minority language of one country may be larger 
than a majority language in another country. Thirdly, although the 
term 'minority language tends to convey the impression of smallness 
m terms of number of speakers, the combined strength of linguistic 
minorities in a country may add up to a large number of speakers. 
As R.N. (Srivastava 1984: 99-114) explains the "term minority 
stands for the smaller in number of two aggregates that together 
constitute a whole". 
Language has also been described in relation of 'quantum' and 
'power'. The number of speakers constitute 'quantum' though 'power' 
is provided by the governing body. (Srivastava 1984:103). The 
functions of a language in formal domain are governed by 'power' or 
the language having power is used in formal domains, while functions 
of a language in informal domain are governed by the native speakers. 
In such a case different sort of circumstances are created. The 
languages which are used in formal domains, such as education, 
offices, banks, administration, mass media, etc. always progress. On 
the other hand the languages which are used in informal domains 
12 
subside. In such a case the speakers of minority languages have no 
options other than to use those languages, which are being used in 
formal domains. Same is the case in Jharkhand specially with the 
tribal languages. 
At the state level, Hindi and English are used in all formal 
domains. But'in rural areas in formal domains the regional languages 
are used. More or less in all over the State Hindi is used as a link 
language. As far as functions of the minority languages are concerned 
it would be better to discuss them at t?ie district level. 
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Map 1.2: Map of Jharkhand showing its districts. 
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1. Bokaro: The bifurcation of Dhanbad district paved the way for 
the formation of Bokaro. It is bounded by Giridih and Hazaribagh in 
the north, Dhanbad in the east, West Bengal in the south and 
Hazaribagh in the west. 
The total population of Bokaro 1,775,961 according to the 
census 2001. It covers the area of 2861 Sq. Km. The literacy rate of 
the district is 62.98. The district head quarter is 'Bokaro'. Hindi is the 
link language as well as the official language of the district. English is 
the second language of the district. English and Hindi are used in all 
the formal domains. 
2. Chatra has been formed out of Hazaribagh. It is bounded by 
Bihar in north, Kodarma and Hazaribagh in east, Ranchi and Latehar 
in the south and Palamu in the west. The total population of the 
district is 790,680 (census 2001). The area it covers is 3706 sq.km. 
The literacy rate is 43.35. The district head quarter is 'Chatra'. 
Hindi is the official language as well as link language of the 
district. Bhojpuri is also used as a link language as well as language 
of entertainment. Other scheduled minority language such as Urdu is 
spoken by the native speakers of Urdu for intra-group 
communication. In all formal domains, mainly Hindi is used and 
English is used as a second language. In formal domains for oral 
communication Bhojpuri is also used specially for inter-tribal, and 
tribal to non-tribal communication. 
3. Deoghar was formed after the reconstruction of 
Santhalpargana. It is bounded by Bihar in the north, Dumka in the 
east as well as in the south and Giridih in the west. The total 
population of the district is 933113 (census 2001) and it covers the 
area of 2479 sq. km. The literacy rate of the district is 50.53.The 
district head quarter is Deoghar. Hindi is the official language as well 
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as link language of the district. Besides Hindi Maithili and Santali are 
also used as link languages. There is a small pocket of the tribe called 
Mai parhaya* which uses the Malto language of Dravidian family. 
Santali is used for inter-tribal and intra-tribal communication. While 
Maithili is used for tribal to non-tribal communication in urban areas. 
In formal domains, Maithili is also used for oral communication. 
4. Dhanbad came into existence in 1956. Earlier it was the 
Manbhum district. It is bounded by Jamtara and Girdih in the north. 
It is surrounded by West Bengal in the east as well as south and 
Bokaro in the west. The total population of the district is 2,394,434 
(Census 2001) and the area it covers is 2052 Sq. Km. The literacy rate 
of the district is 67.49. The district head quarter is Dhanbad. Besides 
Hindi, Santali is commonly used language. It is also the link language 
of the district. Here, Santali speakers are blingual with Bengali than 
with Hindi due to the regional effect of neighbouring district. Santali is 
used for an inter-tribal and intra-tribal communication. Bengali is 
used by tribal groups to communicate with non-tribal groups. Here 
the hawkers, vendors, vegetable seller and workers, and daily wager 
mostly use the Bengali language. 
5. Dumka was one of the sub-divisions of Santhalpargana district, 
which was created in 1855. It is bounded by Pakur, Godda and Bihar 
in the north, Pakur and West Bengal in the east, Jamtara in the south 
as well as Deoghar and Giridih in the west. The total population of the 
district including Jamtara is 1754,571 (census 2001) and the area it 
covers is 6212 Sq.km. The population of the district in 2004 was 
950,853 and its area was 3716,36. The head quarter of the district is 
Dumka. 
The word parhaya has different variables such as pahariya, Paharia & Parahia. 
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BesidcvS Hindi, Santali and Bengali are the link language. 
Santali speakers are mostly bilingual with the Bengali language. There 
is a small pocket of Malparhaya tribe in the district who uses Malto 
language for intra-tribal communication, though Santali is used for 
inter-tribal communication. Bengali and Hindi are used for tribal to 
non-tribal communication. Hindi is also a link language among other 
minority language speakers. There are private high schools where the 
medium of instruction is Bengali and Santali both. 
6. East Singbhum is a part of Singbhum.lt is bounded by west 
Bengal in the north and east, Orrisa in the south and West Singbhum 
and Sraikela in the west. The total population of the district is 
1978671 (census 2001) and the area it covers is 3533 Sq. Km. The 
district head quarter is Jamshedpur. 
Besides the use of Hindi and English, Urdu and Bengali are also 
used in formal domains. Urdu, Bengali and Oriya are used as the 
medium of instruction markedly in private schools. Here Bengali 
serves as the link language. No books and newspapers are printed in 
any other language except Hindi and English. The Santali speakers 
are mostly bilingual with Bengali and trilingual with Bengali and 
Hindi. A small pocket of Oriya speakers located in southern part of 
this district is also bilingual with Bengali. Besides all the informal 
domains, Urdu is used in private educational institutions as the 
medium of instruction. In government schools Urdu, Bengali, Oriya, 
Santali or vSanskrit are taught as second language. 
7. Garhwa was formed after the bifurcation of Palamu district. It 
comprises two subdivisions. Garhwa and Nagar Utari. The district is 
bounded by Bihar in the north, Palamu and Latehar in the east. 
Latehar and Chhattisgarh in the south as well as Chhattisgarh in the 
west. The total population of the district is 1,034,151 (census 2001) 
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and the area it covers is 4044. The head quarter of the district is 
Garhwa. 
Besides Hindi and English, the tribal languages like Asuri, 
Korwa and Kurukh also are spoken in the district. Kurukh is used as 
an inter-tribal and intra- tribal communication, while Urdu is used for 
intra-group communication. The tribe Asur has almost given up its 
mother tongue. The rural Asurs have adopted Kurukh while urban 
Asurs use Hindi at least for tribal to non-tribal communication. 
8. Giridih, earlier, was a part of the Hazaribagh district. It is bounded 
by Bihar in the north, Deoghar in the east, Dhanbad and Bokaro in 
the south as well as Hazaribagh and Kodarma is the west. The total 
population of the district is 1,901,564 (census 2001) and it covers the 
area 4975 Sq. Km. The literacy rate of the district is 45.16.The district 
head-quarter is Giridih. 
Besides Hindi, the languages like Maithili, Santali and Mundari are 
also spoken in the district. Hindi, Maithili and Santali are the Lingua 
Franca of the district. Santali is used for intra-tribal as well as inter-
tribal communication. Maithili is used for tribal to non-tribal 
communication, while Hindi is mostly used in formal domains by each 
and every one. 
9. Godda was a part of undivided Santhalpargana district till 
1981.Later the old Godda, sub-division of Santhalpargana was 
separated and formed as a new district. As a Santal rebelition of 
1848-55 the district of Santhalpargana was created from a portion of 
Bhagalpur and Birbhum. It is bounded by Bihar in the North, 
Sahibganj and Pakur in the East, Dumka in the South and Bihar in 
the West. The total population of the district is 1,047,264 (census 
2001). It covers the area 43.73 sq.km. The head quarter of the district 
is Pakur. 
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Besides Hindi, Urdu is also used frequently. Hindi and Santali 
enjoy the status of link language. In informal domains it is mostly 
used as the medium of instruction at the primary level in private 
schools. When Total Literacy Campaign (TLC) was organized, the 
materials were provided in Santali too. But it could not last long. The 
medium of instruction remains Hindi, while Santali is used for inter 
and intra-tribal communication. But Maithili and Hindi are used for 
tribal to non-tribal communication. 
10. Gumla was a part of undivided Ranchi. It is bounded by 
Lohardaga and Latehar in the North, Ranchi in the East, Simdega in 
the South and Chhattisgarh in the West. The total population of the 
district is 1,153,976. The area it covers is 9077 Sq. Km. 
Hindi is main language though Kurukh and Nagpuri are also 
used in informal domains. Nagpuri is used as a link language among 
tribal speakers. Asuri, Binjhia, Kharia, Sadri and Korwa are being 
used as intra-group communication. 
11. Hazaribagh, before 1991, Hazaribagh comprised a large area 
including Kodarma and Chatra. The literal meaning of Hazaribagh is a 
place of thousand gardens - which is very true to this district. It is 
bounded by Kodarma in the north, Bokaro, Giridih and West Bengal 
in the east, Ranchi in the south and Chatra in the west. The total 
population of the district is 2,277,108 (census 2001). The area it 
covers is 6147 sq.km. The literacy rate of the district is 58.05. The 
district head quarter is Hazaribagh. 
Hindi is the only link language in the district, though Maithili, 
Bhojpuri and Urdu are also used as an intra-group communication. 
Among the tribal groups Sadri, Kormali and Santal are also used in 
informal domains specially for intra-tribal communication. Urdu is 
also used in education as a second language up to high school and 
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degree college level and it is also taught as the mother tongue. Many 
students offer Urdu as an optional subject. Maghi, one of the dialects 
of Bihari is also spoken in this district. 
12. Jamtara came into existence in 2002. Earlier, it was the part of 
the Dumka district. It is bounded by Dumka in north, West Bengal in 
the east, West Bengal and Dhanbad in the south and Giridih in the 
west. The total population of the district is 544,856 and the area it 
covers is 1801.98 Sq.Km. The head quarter of the district is Jamtara. 
Besides Hindi, Santali and Bengali are the link language. Maithili is 
also spoken in social gatherings. 
13. Kodarma was included, earlier in Hazaribagh. It is bounded by 
Bihar in the North, Giridih in the East, Hazaribagh and Chatra in the 
west. The total population of the district is 52.73. The district head 
quarter is Kodarma. In formal domains people use Hindi and English 
Maithili is in common use as a link language. 
14. Latehar is a part of Palamu. It came into existence in 2002. It is 
South Part of palamu. It is bounded by palamu and Chatra in the 
north, Chatra and Ranchi in the east, Lohardaga and Gumla in the 
south and Garhwa and Chhttisgarh in the west. The total population 
of the district is 767,071. The area it covers is 366.47 sq. km. The 
head quarter of the district is Latehar. Besides Hindi, Kurukh is 
commonly used as a link language. 
15. Lohardaga: In 1899 the name of Lohardaga was replaced by 
Ranchi. This district came into existence when Ranchi was divided 
into three regions, viz., Ranchi, Lohardaga and Gumla in 2001. The 
district blocks are: Bhandra, Kisko, Kuru, Lohardaga and Sanha. It is 
bounded by Latehar in the north, Ranchi in the east, Gumla in the 
south and west. 
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The total population of the district is 364,405.The area it covers 
is 1491 sq.km. The head quarter of the district is Lohardaga. The 
literacy rate is 53.97.Besides Hindi, Najpuri and Kurukh is the link 
language. The other tribes such as Asur speaking Asuri or Sadri, 
Birjia speaking Birjia, Kharwar speaking sadri and parahia speaking 
sadri are found in the district. 
16. Pakur was formed after the division of Sahibganj. It is bounded 
by Sahibganj in north. West Bengal in the east, Damka in the south 
and Deoghar in the west. The total population of Pakur is 701,616 
(census 2001) and the area it covers is 30.54 Sq km. The district head 
quarter is Pakur. 
Besides Hindi, Santali is also used as a link language. The 
Santali speakers are mostly bilingual with the Bengali language. 
Bengali, therefore, is also used as a link language. It is also in 
education up to the primary level in private schools. It is also used as 
the medium of instruction with Santali and Hindi. The main tribe of 
the district is Sauriya Parhaya. 
17. Palamu was constituted in 1928. It is bounded by Bihar in the 
north, Chatra in the east, Latehar in the south and Garhwa in the 
west. The total population of the district before the division of Latehar 
was 2,092, 004 (census 2001). But after the sepeiration of the district, 
the population is 1,515,986. The area it covers is 7976 Sq. Km. The 
district head quarter is Daltonganj has taken the name from Col. 
Dalton who was the commissioner of Chhotanagpur in 1861 (Sinha, 
1979). 
Besides Hindi and English, Bhojpuri is also used as a link 
language. Kurukh also plays an important role in intra and inter-
tribal communication. The other tribal languages, such as, Baigani 
used by Baigani tribes, Kisan used by kisan tribes and sadri used by 
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the tribes like Parhaya, chero and Kharwar. Sadri plays an important 
role of link language among the tribal frequently. It has become a 
Creole of many tribal languages. 
18. Ranchi is the State capital. It is bounded by Chatra and 
Hazaribagh in the north, West Bengal and Saraikela in the east, 
Saraikela and West Singbhum in the south, Simdega, Gumla, 
Lohardaga and Palamu in west. The total population of the district is 
2,783,577 (census 1991) and it covers the area 7698 Sq. Km. The 
district head quarter is Ranchi. 
Besides Hindi and English, which are used as link languages 
among the non-tribal groups, Nagpuri and Sadri are the link 
languages among the tribal groups. In rural areas, Sadri is also a link 
language between tribal to non-tribal communication. A number of 
tribal communities such as Bhumij speaking bhumij, Birhore 
speaking Birhor, Binjhia speaking Sadri, Chik-Baraik speaking 
Nagpuri, Gorait speaking Sadri, Kharwars and parhaya speaking 
sadri, Mahli speaking Mahle, Oraon speaking Kurukh and Munda 
speaking Mundaris as their mother tongue for intra-group 
communications. Besides Sadri and Nagpuri Mundari and Kurukh are 
also used as inter-group communication depending on the regionally 
dominated group. If in a particular region Munda are thickly 
populated, Mundari would become the language of that region and it 
may be commonly used by the tribal and non-tribal groups belonging 
to other than Munda tribe. 
19. Sahibganj comes under the Santalpargana division. It is 
bounded by Bihar in north. West Bengal in the east, Pakur in the 
south and Godda in the west. The total population of the district is 
927, 584 and the area it covers is 1599 Sq. Km. The head quarter of 
the district is Sahibganj. 
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Besides Hindi, Santali is the link language. The Santali 
speakers are mostly bilingual with Bengali. Maithili and Maghi is also 
use for intra-group communication. The tribes like Sauria Parahayay 
speak Malto for intra-tribe communication. 
20. Saraikela is a part of West Singbhum. It came into existence in 
2002. It is Northern part of West Singbhum. It is bounded by West 
Bengal and Ranchi in the north, East Singbhum and West Singbhum 
in the east, West Singbhum in the south. West Singhbhum and 
Ranchi in the west. The total population of the district is 707,175 and 
the area it covers is 272455 Sq. Km. Besides Hindi, Oriya mixed with 
Bengali is spoken as the link language. Bengali is used frequently, but 
it is very much different from the Bengali as spoken in West Bengal. 
21. Simdega was a part of undivided Gumla. It is a southern part of 
Gumla. It came into existence in 2002. The district is bounded by 
Gumla in the north, Ranchi and West Singbhum in the east, Orissa in 
south and Chhattisgarh in the west. The total population of the 
district is 446,421. The area of the district is 3756.19 Sq. Km. The 
head quarter of the district is Simdega. 
Besides Hindi, Mundari and Nagpuri are the link languages 
among the majority of the tribal groups. The tribes, such as, Birjia 
speaks Birjia as its mother tongue in inter-group communication. 
22. West Singbhum is a part of the earlier Singbhum. In 1991, 
Singbhum was bifurcated into two West Singbhum and East 
Singbhum. It is bounded by Ranchi and Saraikela in the north. East 
Singbhum and Orissa in the east, Orissa in the south as well as 
Orissa and Gumla in the west. 
The total population of the district before the division of 
Saraikela was 2,080,265 (census 2001). The area it covers in 9907 
Sq.Km. The head quarter of the district is Chaibasa. 
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Besides Hindi, Bengali mixed wit±i Oriya is also used as a link 
language. Ho is the tribal language, which is also used for inter-tribal 
communication. The other tribes of the district and their mother 
tongues are as follows-
Tribes Mother tongue 
Bathudi Dialect of Oriya 
Bedia Sadri 
Birhor Birhor 
Gond 
Mai parhaya 
Saur-va-Hilkhadia 
Sauria Parhaya 
Gondi 
Malto 
Hindi 
Malto 
These languages as well as other scheduled minority languages 
such as Urdu, Punjabi, etc. are used in intra-group communication. 
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Languages spoken in Different Districts of Jharkhand 
Table 1.4: Principal languages of the Palamu district. The 
number of their speakers and percentage. 
SNo. 
1. 
2. 
3. 
4. 
Languages 
Hindi 
Urdu 
Kurukh 
Miindari 
No. of speakers 
in the district 
1678848 
126600 
90977 
4894 
% to the 
district 
population 
87.89 
6.62 
4.76 
0.25 
Source: Padmanabha, p. 1987, Census of India 1981 
Table 1.5: Principal languages of the Santhalpargana district. The 
number of their speakers and percentage. 
SNo. 
1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
Languages 
Hindi 
Santali 
Bengali 
Urdu 
Malto 
Kurukh 
No. of speakers 
in the district 
1605490 
1115587 
543162 
325936 
91535 
7665 
% to the 
district 
populatio 
n 
43.42 
30.17 
14.69 
8.81 
2.47 
0.20 
Source: Padmanabha, P. 1987, Census of India 1981 
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Table 1.6: Principal languages of the Ranchi district. The number 
of their speakers and percentage. 
SNo. 
1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 
10. 
Languages 
Hindi 
Mundari 
Kurukh 
Urdu 
Kharia 
Bengali 
San tali 
Punjabi 
Oriya 
Munda 
No. of speakers 
in the district 
1605490 
470489 
468430 
179818 
97.326 
55706 
54340 
9345 
7009 
4218 
% to the 
district 
population 
53.00 
15.53 
15.46 
5.93 
3.21 
1.83 
1.79 
0.30 
0.23 
0.13 
Source: Padmanabha, P. 1987, Census of India 1981 
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Table 1.7: Principal languages of the Singbhum district. The 
number of their speakers and percentage. 
SNo. 
1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 
10. 
11. 
12. 
13. 
14. 
Languages 
Bengali 
Ho 
Hindi 
Oriya 
San tali 
Mundari 
Urdu 
Punjabi 
Telugu 
Kurukh 
Munda 
Tamil 
Gujrati 
Bhumij 
No. of speakers 
in the district 
783594 
536016 
490500 
339605 
308009 
134767 
108432 
37442 
29109 
19125 
13845 
9553 
7262 
7210 
% to the 
district 
population 
27.53 
18.83 
17.23 
11.93 
10.82 
4.73 
3.81 
1.31 
1.02 
0.67 
0.48 
0.33 
0.25 
0.25 
Source: Padmanabha, P. 1987, Census of India 1981 
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Table 1.8: Principal languages of the Giridih district. The number 
of their speakers and percentage. 
SNo. 
1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
Languages 
Hindi 
Santali 
Urdu 
Bengali 
Punjabi 
Oriya 
Mundari 
No. of speakers 
in the district 
1341825 
186438 
154985 
26546 
4094 
2649 
2365 
% to the 
district 
population 
77.79 
10.80 
8.98 
1.53 
0.23 
0.15 
0.13 
Source: Padmanabha, P. 1987, Census of India 1981 
Table 1.9: Principal languages of the Hazaribagh district. The 
number of their speakers and percentage. 
SNo. 
1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
Languages 
Hindi 
Urdu 
Santali 
Bengali 
Mundari 
Kurukh 
Punjabi 
No. of speakers 
in the district 
1908101 
166256 
50678 
18677 
11850 
11502 
8513 
% to the 
district 
population 
87.40 
7.61 
2.32 
0.85 
0.54 
0.52 
0.38 
Source: Padmanabha, P. 1987, Census of India 1981 
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1.3 Languages in Contact 
The areas of the state of Jharkhand presents an intense 
language contact situation unparallel anywhere else in the country 
(Abbi 1997:131). As Ram Dayal Munda, noted Jharkhand Movement 
supporter and a linguist points out: 
"Culturally this is the only area in the entire country 
where three major cultural streams ~ Aryan, Dranidian 
and Austroasian, represented. through various 
languages have converged to create a cultural synthesis 
ofits own kind" (1989). 
In such a situation of linguistic plurality, "Language Contact" is 
a very natural phenomenon, which has remained a center of interest 
for the linguists and socio-linguists from time to time. Language 
contact is a phenomenon, which deals with the influence of languages 
on each other. As Weinreich defines -
"Two or more languages are said to be in contact when they are 
used alternatively by the same individuals". And persons who use two 
languages are called bilingual and using more than two languages are 
called multilingual. 
The speakers who are highly affected by this contact situation 
are the minority language speakers. Each language is given minority 
status in the state whether it is scheduled or non-scheduled language. 
So communication within this complex linguistic network has 
generated bilingual or multilingual people (Abbi, 1997). 
It has also been very appropriately explained by Beg, (1996). 
The same is the case with Jharkhand that the degree of bilingualism 
or multilingualism is higher among the speakers of minority 
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languages than the speakers of Hindi as a mother tongue. Minorities 
can be divided into two groups- one is scheduled minority group and 
another is non-scheduled minority group. All the tribal languages 
come under the non-scheduled minority group except Santali. The 
scheduled minority language speakers are managing bilingualism or 
multilingualism by maintaining their language (mother tongue) as 
well. While the non- scheduled minorities are facing difficulties to 
maintain their mother tongue. Language loss and language shift are 
taking place at a large scale due to the "high rate of bilingualism 
prevailing in the Jharkhand area" (Abbi, 1986). The effect of 
bilingualism or multilingualism varies from region to region and tribe 
to tribe. It depends on the exposure the particular group gets from the 
external influence and other locational factors. The tribes living in the 
core of the tribal region have shown least inclination to change their 
traditional language. On the other hand, the tribal groups living in the 
peripheries of their heartland are found in danger zone Ishtiaq 
(1991:2). And their languages lead towards endangerment due to the 
high rate of bilingualism or multilingualism. Due to the close contact 
situation convergence takes place. As Abbi, A. cites the example of 
Kharia and kurukh leading towards typological homogeneity and the 
speakers of the languages like Baiga, Banjara, Bedia, Binjhia, Chik-
Baraik, Gorait, Kharwar are leading towards attrition to Sadri which is 
a contact language. They are adopting it by giving up their mother 
tongue. The languages like Asur, Birhor, Birjia, Korwa, Mai Parhaya, 
Sauria Parhaya, Saur and Hill Khandia have already given up their 
mother tongue. 
The terms 'languages in contact' and language contact' though 
related yet differ in their approach. When the speakers of two 
languages come into close contact with each other they start having 
alternate use of two languages. Specially the language they frequently 
use with their mother tongue is known as the 'languages in contact'. 
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The languages, which are in constant use in a combination are known 
as languages in contact, e.g. Hindi is the language in contact in the 
state among the Urdu speakers or the native speakers of Urdu. 
Mundari is a language in contact' among the Kurukh speakers of 
Ranchi. In the province Santhalpargana Bengali and Santali are the 
languages in contact'. In East Singbhum Bengali is language in 
contact' for all the minority languages. In west Singbhum Oriya and 
Ho are languages in contact'. In Saraikela Oriya and Bengali are 
languages in contact'. And this has given a new form of language 
Oriya mixed with Bengali. In Garhwa Bhojpuri is a language in 
contact. In Gamla Kurukh is language in contact. In such a linguistic 
diversity, language convergence is natural. 
Sadri, which is one of the Indo-Aryan languages, enjoys the 
status of the contact language It has developed from different tribal 
languages. Earlier it was pidgin, but at present it has become a 
Creole. There are many tribal groups mentioned earlier have adopted 
Sadri as a mother tongue by giving up their own mother tongue. It 
also plays the role of link language among tribal to non-tribal specially 
in the central part of Jharkhand, Ranchi. While it is considered as a 
link language for inter-tribal, communication. Sadri is also spoken in 
neighbouring districts of Ranchi such as Lohardaga, North Gumla 
(which were earlier a part of Ranchi) Latehar etc, More or less Hindi is 
a language in contact among all the non-tribal speakers. 
1.4 Four Numerically Important Languages of Jharkhand 
Hindi is one of the largest minority languages of the Jharkhand State. 
It belongs to the Indo-Aryan family of languages. It is a state language 
of Andaman and Nicobar, Bihar, Chhattisgarh, Delhi, Haryana, 
Himachal Pradesh, Madhya Pradesh, Rajasthan, Uttar Pradesh, 
Utranchal, etc. besides Jharkhand. 
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The percentage of Hindi speakers in Jharkhand is 48.56 
(Census 2001). The number of speakers of Hindi fluctuates in different 
districts of the state. The numerical strength of Hindi in different 
districts is as follows -
Table 1.10: Hindi speakers in Different Districts of Jharkhand. 
The number of their speakers and percentage. 
SNo. 
1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
Name of the District 
Palamu 
Palamu 
Latehar 
Garhwa 
Hazaribagh 
Hazaribagh 
Chatra 
Kodarma 
Bokaro 
Giridih 
Dhanbad 
Ranchi 
Ranchi 
Gumla 
Simdega 
Lohardaga 
Santhalpargana 
Dumka 
Jamtara 
Godda 
Deoghar 
Sahibganj 
Pakur 
Singbhum 
East Singbhum 
Saraikela 
West Singbhum 
No. of Hindi 
speakers 
1678848 
1908101 
1341825 
1304324 
1605490 
1605490 
490500 
% to Hindi 
speakers 
87.89 
87.40 
77.79 
62.00 
53.00 
43.42 
17.23 
Source: Padmanabha, p. 1987, Census of India 1981 
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Functions of Hindi 
Besides being an official language, Hindi is also the link 
language of the state. It is used in all the formal domains. It is also 
used in certain informal domains such as, entertainment, main 
market place, at home and tribal to non-tribal communications, 
sometimes also for inter-tribal communication. Though the link 
language of the state varies from district to district and region to 
region yet Hindi remains one of the important link languages. 
As far as the functions of Hindi in informal domain are 
concerned, it fluctuates. The standard Hindi is m^ainly used among the 
elite groups in urban areas at home, in social gathering, main market 
place or as a source of entertainment. In urban areas among the 
educated people Hindustani is frequently used in social gathering. On 
the other hand in rural areas at home, the dialect of Hindi is used. 
Maithili, Maghi and Bhojpuri are the dialects, which are used by the 
non-tribal. Nagpuri, the dialect of Hindi is used by both the tribal and 
non-tribal speakers specially in central and south- western part of the 
state. Hindi is used for tribal to non-tribal communication. Sometimes 
Hindi also becomes the links language of inter-tribal communication. 
Among educated people of urban areas the language of entertainment 
is mainly Hindi specially among women, besides English, Urdu and 
Bengali. The language used in market place and for entertainment in 
rural areas is partially Hindi. In main market place of urban areas 
there is a maximum use of Hindi. 
Santali is one of the Austro-Asiatic languages. It has evolved out of 
Munda group of languages, earlier known as 'kol'. All the languages of 
Austro-Asiatic family are tribal languages. Santali is the only tribal 
language, which has been recognized as the scheduled languages in 
December 2003. It is spoken by the Santal tribe. On the basis of the 
numerical strength, Santali is the second language of Jharkhand. 
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Santali is one of the major tribal languages of the state. The 
percentage of the Santali speakers in Jharkhand is 10.69 (Census 
1981). The percentage of Santali speakers varies in different districts 
of Jharkhand. The data are as follows — 
Table 1.11: Santali speakers in Different Districts of Jharkhand. 
The number of their speakers and percentage. 
SNo. 
1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
Name of the District 
Santalpargana 
Santhalpargana 
Dumka 
Jamtara 
Godda 
Deoghar 
Sahibganj 
Pakur 
Giridih 
Dhanbad 
Hazaribagh 
Hazaribagh 
Chatra 
Kodarma 
Bokaro 
Ranchi 
Ranchi 
Gurnla 
Simdega 
Lohardaga 
No. of Santali 
speakers 
1115587 
186438 
155735 
50678 
54340 
% to Santali 
speakers 
30.17 
10.80 
7.42 
2.32 
, 1.79 
Source: Padmanabha, p. 1987, Census of India 1981 
Functions of Santali 
The functions of Santali Language in formal domains such as 
court, administration, education, mass media at the state level are 
almost negligible. Santali is used only in oral communication at 
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various places of formal nature in the province of Santhalpargana. 
Santali is used in informal domains such as home, market place, 
public gathering, rituals and religious ceremonies. At home and in 
religious ceremonies it is frequently used by the native speakers, 
specially by the people of 'Sarna' religion. But the people who are 
converted into other religion specially Christianity use Hindi or 
Nagpuri in rituals and religious ceremonies. Sarna people do not have 
any literature of their religion. It is only oral practice. The speakers 
living in a core area use their mother tongue as an inter-tribal 
communication. For non-tribal communication they use regional 
language. But the speakers living on the peripheries of their heartland 
have shown a tendency to communicate in more than one language 
(Ishtiaq 1991:2). 
Bengali is one of the Indo-Aryan languages. In the state of Jharkhand 
it has the stsitus of minority language though it is one of the major 
languages. Bengali is also a scheduled language. It is the state 
language of West Bengal. 
Bengali is a member of the Eastern or Magadhan group of 
speeches. Earlier Bangali was influenced by Dravidian languages. The 
Bengali language had Kol and Dravidian origin before 600 B.C. i.e. 
before the arrival of Indo-Aiyan languages Maithili and Magadhan. 
As per the numerical strength, Bengali enjoys the status of third 
minority language in the state of Jharkhand. The percentage of 
Bangali speakers in Jharkhand is 10.34 (Census 1981). The 
numerical strength of Bengali speakers varies in different districts 
which is as follows -
35 
Table 1.12: Bengali speakers in Different Districts of Jharkhand. 
The number of their speakers and percentage. 
SNo. 
1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
Name of the District 
Singbhum 
East Singbhum 
West Singbhum 
Saraikela 
Dhanbad 
Santhalpargana 
Dumka 
Jamtara 
Godda 
Deoghar 
Sahibganj 
Pakur 
Ranchi 
Ranchi 
Gumla 
Simdega 
Lohardaga 
Giridih 
No. of Bengali 
speakers 
783594 
380355 
543162 
55709 
26546 
% to Bengali 
speakers 
27.53 
18.33 
14.69 
1.83 
1.53 
Source: Padmanabha, p. 1987, Census of India 1981 
Functions of Bengali 
Being an official language of the neighbouring state of West 
Bengal, Bengali has exerted deep influence on the languages of 
Jharkhand. Regional influence is also seen on the languages of the 
adjacent districts such as Sahibganj, Pakur, Dumka, Jamtara, 
Dhanbad, Bokaro, Ranchi, Saraikela, East Singbhum. Though Bengali 
is rarely used in formal domains. In education it is used as a medium 
of instruction in private schools either up to primary level or higher 
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levels. It is taught as a mother tongue or for specialization, at college 
and university levels. 
Bengali is a language of contact in the province of 
santhalpargana. Mostly the Santali speakers are bilingual with 
Bengali. In East Singbhum Bengali is used as a link language other 
than Hindi. Over all Bengali is used in informal domains such as in 
social gathering, market place, religious gathering, rituals and 
ceremonies etc. Bengali is used in religious gathering, rituals and 
ceremonies specially by the native speakers. 
Urdu is one of the Indo-Aryan languages of India. It ha developed out 
of Khadi Boli, which is a dialect of West Hindi. It has assimilated a 
number of linguistic features of dialects spoken in and around Delhi 
during the 12^^ century AD. At the time of its evolution, Urdu was 
known by its old names like "Hindi", "Hindvi" and "Rekhta". Urdu is 
purely a Khadi boli - based language and has its origin in North India, 
but it also developed in the Deccan. Urdu is an independent language. 
It is highly developed and standardized form of language. It has also a 
huge body of literature. 
Urdu is mainly spoken by the Muslims in the state of 
Jharkhand. Urdu is mentioned as the 6* language in Scheduled VIII 
of Indian Constitution. It is one of the major lan^^ages of India. The 
Urdu speakers form 5.13% of the Indian population. It is the official 
language of Jammu and Kashmir. It is one of the minority languages 
of Jharkhand. In Jharkhand according to the numerical strength 
Urdu is at the fourth position. The percentage of Urdu speakers in 
Jharkhand is 5.48 (Census 2001). In different districts of Jharkhand 
the Urdu speakers are as follows. 
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Table 1.13: Urdu speakers in Different Districts of Jharkhand. 
The number of their speakers and percentage. 
SNo. 
1. 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
Name of the District 
Hazaribagh 
Hazaribagh 
Chatra 
Kodarma 
Bokaro 
Giridih 
Singbhum 
East Singbhum 
West Singbhum 
Saraikela 
Santhalpargana 
Dumka 
Jamtara 
Godda 
Deoghar 
Sahibganj 
Pakur 
Ranchi 
Ranchi 
Gumla 
Simdega 
Lohardaga 
Palamu 
Palamu 
Latehar 
Garhwa 
Giridih 
No. of Urdu 
speakers 
166256 
108432 
325936 
179818 
126600 
198499 
% to Urdu 
speakers 
7.61 
3.81 
8.81 
5.93 
6.62 
9.46 
Source: Padmanabha, p. 1987, Census of India 1981 
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Function of Urdu 
Urdu plays an important role in formal domains such as in 
court, administration, education, mass media etc. is approximately 
the same in all the districts as well as in the state. But in informal 
domains such as home, trade and commerce, entertainment etc. the 
functions of Urdu fluctuate from region to region and district to 
district. The functions of Urdu in different domains can be discussed 
properly in the chapter, 'language use'. At the level of function we take 
different domains at one hand, on the other hand we take the socio-
economic class. 
Urdu is most frequently used by the middle class people. The 
upper class Muslims uses Urdu and English with code alteration. The 
lower class Muslims uses regional languages with slight touch of 
Urdu. By using few vocabulary item of Urdu or pronunciation, their 
language gets the colour of Urdu. 
As such Urdu docs not have any functional importance in 
formal domains at the state level. It is usually spoken among the 
Muslims at home and in family. It is most frequently used in rituals, 
religious and wedding ceremonies of Muslims. Urdu has been given 
some official status in certain districts of Jharkhand. It is found 
written on the boards, nameplates and railway stations. At the 
administrative level the plaintiffs and defendants are allowed to use 
their mother tongue. But no judgment is passed in any other 
languages except Urdu, Hindi or English. Urdu translators are 
available in courts. If needed the copy of manuscript is also written in 
Urdu. 
Occasionally, Urdu is used as a language of entertainment and 
cultural programmes like Qawwali, Mushaira and 'bait bazi' at the 
school, college and university levels as a part of cultural activities. 
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CHAPTER 2 
RESEARCH DESIGN 
2.1 Introduction 
Sociolinguistics is a wide area of the stud}^ of functions and 
variations in language. Research in sociolinguistics has always been 
with reference to the language problems of the society. The research in 
sociolinguistics is conducted on the basis of relevant data, which are 
collected through the field survey. Then the data are analyzed to 
produce a comprehensive report, which displays the actual findings of 
research. 
As (Abbi, 2001) admits that a lady investigator gets easily 
accepted among the respondents. Being the female investigator, 1 
found my respondents very cooperative in sharing the information 
regarding the language use and preference etc., and problems related 
to bilingualism or multilingualism. The present study covers the 
sociolinguistic investigation of the use, preference and attitude of 
minority speakers in language contact situation of Jharkhand. 
To probe the language use, language preference and language 
attitude among the minority speakers, an effort has been made to 
collect data have been collected in all the districts of Jharkhand. But 
most of the data from Jamshedpur, the district headquarter of East 
Singbhum as it happens to be the investigator's native place. 
2.2 Goals and Objectives 
The objectives of the present research work are formulated on 
the basis of close observation of the newly formed state of tribes, i.e., 
Jharkhand. The minority languages in Jharkhand have been 
neglected and are not being used in various domains. Even the 
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scheduled languages which enjoy the status of minority language are 
not being properly utilized in various domains. In a multilingual 
country like India such a situation is not unique only to Jharkhand. It 
is interesting to note that Jharkhand does not have a single majority 
group as in the case of West Bengal or Tamil Nadu or Karnataka 
where Bangla, Tamil and Kannada are the majority languages 
respectively. This unique situation in Jharkhand is not due to the 
cultural and linguistic plurality but because of the fact that 
Jharkhand has a higher percentage of bilingualism or multilingualism 
in the state. The language attitude of a speech community also plays 
an important role in maintaining the language. To focus on these 
issues, therefore, the following objectives were formulated: 
1. To find out the use of minority languages in formal as well as 
in informal domains. 
2. To investigate the preferences of minority languages in 
various domains and situations. 
3. To find out the attitudes of minority speakers towards their 
M.T. as well as other languages (Hindi and English). 
2.3 Formation of Hypothesis 
Keeping in view these objectives, the following hypotheses were 
formulated for further investigation and testing. 
1. The male and female respondents differ in the frequency of 
the use of M.T. 
2. The individuals belonging to various categories of age, 
education or occupation differ in the frequency of the use of 
M.T. The Language of state or district and the link language 
of the state varies. 
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3. Individuals belonging to various social categories differ in 
their attitudes towards the use of their mother tongue, 
language of states/ districts and the other minority 
languages in family, education, literature and other formal 
settings. 
4. The language of state (Hindi) is preferred to M.T. by the 
minority speakers as a medium of instruction. 
5. The development of minority languages for literacy and 
scientific writings or for its use in education is not 
considered desirable by them. 
6. The speakers of minority languages do not use their mother 
tongue even in family domain which causes series danger to 
their first languages. 
7. They do not prefer their first languages in the field of 
education to Hindi and English. 
8. The minority language speakers consider their language 
inferior and undeveloped. 
2.4 Tools for Data Collection 
The data for the present study has been collected through the 
questionnaire. Which consist of four sections. Section-I included 
thirteen questions regarding the background information of the 
informant. Section-ll was based on language use indifferent domains. 
It consisted of nineteen questions. Section-Ill deals with language 
preference in eighteen different social domains. And finally section-IV 
is based on language attitude. It has been prepared to note the 
attitude of the informant towards their M.T. Hindi and English in 
which they are bilingual or multilingual with. It takes into account 
four attributes and two domains. 
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2.5 Sample Design 
To investigate the frequency of language use, language 
preference and language attitude of the minority speakers we have 
categorized the sample into age, education, sex and occupation. The 
age group was further divided into three sub-groups - 1 , 2 and 3. The 
respondents included in age group-1 were between 15-35 years. The 
respondents taken for age group-2 were between 36-50 years and 
group-3 included respondents of 51 years and above. 
The social variable of education was taken in three categories 
as, 1-illiterate, 2-undergraduate and 3- graduate as well as 
postgraduate. In terms of occupation the respondents were in three 
classes as, 1- student, 2- teacher and 3- others which includes 
(business, labourer, office goers, housewives, contractors, retired 
persons etc.) 
2.6 Collection of Data 
The entire data was collected by the investigator herself. As the 
investigator was a native speaker of one of the minority languages of 
the state of Jharkhand and a member of the community, she was 
warmly received by the respondents and found no problems in 
obtaining the data from them. 
All the four sections of the questionnaire were prepared in 
English. Respondents knowing English filled up questionnaire by 
themselves in the presence of the investigator. During the process, a 
substantial number of respondents raised questions regarding some 
attributes in section IV of the questionnaire based on attitudes. In 
turn, the attributes were explained by the investigator in order to get 
accurate and scientific information. To avoid any influence of 
personal, opinion the investigator explained the quarries of 
respondents with utmost care. 
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The investigator filled up the questionnaire of all those 
respondents who did not have full understanding of English. The 
questionnaire was simply translated into Hindi/Urdu by the 
investigator and no explanation was given until asked by the 
respondents. 
A total of 250 copies of questionnaire were distributed in the 
state Jharkhand covering various districts. A total number of 125 
female respondents have been selected while, 125 male respondents 
have been taken. Though we have not taken region as one of the social 
variables yet the data of a particular region has some regional 
influence on the preference of the speakers. 
2.7 Analysis of Data 
The data have been analyzed by obtaining simple frequency 
percentage for each language in each domain/situation. On the basis 
of the frequency of percentage we have studied the following: 
1. The use of Minority languages, Hindi and English in all 
specific situations in respect of four social variables: age, sex, 
education and occupation. 
2. The preference of each language for different purposes with 
respect to four social variables. 
3. A comparison among three categories of the four social 
variables have been made for only written (ow), only spoken 
(os) and written as well as spoken (ws) purposes. 
4. Attitude towards each language, according to four social 
variables. 
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The analysis of the data for attitudes was made by considering three-
point scale into numerical values by assigning 1 to maximum point 
and 3 to minimum point. 
2.8 Presentation of Findings 
The findings of the present sociolinguistic investigation have 
been presented in three chapters. In Chapter III, we have discussed 
the use of M.T., Hindi and English by the minority speakers in 
nineteen different contexts. Chapter IV discusses the preference given 
by minority speakers of four social variables to a particular language 
in specific situation for specific purposes. The Chapter V deals with 
the attitude of minority speakers towards their M.T., Hindi and 
English. 
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CHAPTER 3 
LANGUAGE USE BY MINORITY SPEAKERS 
3.1 Introduction 
Language is one of the most vital processes of human 
communication. Every normal person possesses at least one language, 
which fulfills his basic urge to communicate. The human beings 
around the world speak a large number of languages. Besides 
possessing one language, a person may be bilingual or multilingual. 
And this sociolinguistic phenomenon arises in a contact situation 
which itself is a very vast and exhaustive area of study. The present 
study is therefore, limited in scope as it takes into account only few 
domains of language use such as family, education, entertainment, 
media, religious ceremonies, rituals and work place, etc. 
The informations regarding the language use have been 
obtained through the questionnaires circulated among the 
respondents. The data has also been collected through face-to-face 
interaction, group discussions, and meetings. The written 
communication depends on form, content and domains. In case of 
written communication the present work has only focused on 
correspondence. The languages in administration, law and court are 
more or less same all over the state so they have not been included in 
the analysis. 
In the present chapter, we will focus our attention to the 
languages used by the minority speakers in different domains. Some 
languages have been used as mother tongue and some as contact 
languages. Hindi enjoys the status of the largest minority language of 
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the state. So the table that has been prepared for analysis has three 
rows: 
M.T. = Mother tongue of the minority speakers 
( Bengali, Bhojpuri, Chhattisgarhi, Gujarati, Kormali, 
Kurukh, Maghi, Marathi, Maithili, Nagpuri, Nepali, Oriya, 
Punjabi, Sadri, Santali, Tamil,and Telugu etc.) 
H = Hindi 
E = English. 
The minority language speakers comprising both males and females 
belong to three different age groups, viz. age group 1 (15-35 yrs) age 
group 2 (36-50 yrs) Age group 3 (51 yrs and above), three different 
occupational groups viz students, teachers, and others (including, 
office goers, doctors, labourers, agriculturist etc.), three different 
education classes viz illiterates, undergraduates, graduates and post 
graduates. The domains with respect to which the language use has 
been analyzed as under: 
1. Talking to their grand parents (context 1). 
2. Talking to their parents (context 2). 
3. Talking to their children (context 3). 
4. Talking to their friends (context 4). 
5. They have studied their M.Ts. at the primary level (context 5). 
6. Language they have studied at the college and the university 
levels (context 6). 
7. Language used for intra-tribal or inter-tribal communication 
(context 7). 
8. Language used to communicate with non-tribal groups 
(context 8). 
9. Language used for listening to radio (context 9). 
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10. Language used for watching T.V.(context; 10). 
11. Language used for reading newspapers (context 11). 
12. Language used for religious ceremonies (context 12). 
13. Language used in festivals (context 13). 
14. Languages in used in prayers (context 14). 
15. Language used for reading religious texts (context 15). 
16. The script used for reading religious texts (context 16). 
17. Language used for talking to their boss (context 17). 
18. Language used for talking to their colleagues (context 18). 
19. Language used by the people working under them (context 
19). 
3.2 Language use by females and males in nineteen different 
contexts / situations 
3.2.1 Language use by Females 
As table 3.1 shows that 88% of female minority speakers use 
their M.Ts. while talking to their grand parents. 80% female minority 
speakers use their M.Ts. for talking to their parents. 44% female 
minority speakers use their M.Ts. for talking to their children. 72% 
female minority speakers use their M.Ts. for talking to their friends. 
44% female minority speakers have studied their M.Ts. at the primary 
level. 17.6% female minority speakers have studied their M.Ts. at the 
college and university levels. 36.8% female minority speakers use their 
M.Ts. for intra-tribal or inter-tribal communication. 30.4% female 
minority speakers use their M.Ts. to communicate with non-tribal 
groups. 24.8% female minority speakers use their M.Ts. for listening 
to radio, 36.8% female minority speakers use their M.Ts. for watching 
television. 24% female minority speakers use their M.Ts. for reading 
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newspapers. 75.2% female minority speakers use M.T. for religious 
ceremonies. 80.8% of female speakers use M.T. in festivals. 72% of 
female speakers use M.T. in prayers. 40% female speakers use their 
M.Ts. to read their religious books. 12.8% of female speakers use the 
script of their M.Ts. specially in case of religious materials. Most of the 
minority languages specially tribal, do not possess their individual 
script. The tribal groups belonging to the Christianity most frequently 
use their religious books available in Hindi, English and Sadri 
/Nagpuri, etc. The other tribal groups who follow Sarna/Aadi religion 
do not have any religious texts. It is only for oral practices. They arc 
the nature lovers and jungle dwellers. 4.8% of female minority 
speakers use their M.Ts., while talking to their boss at work place. 
12% of female minority speakers use their M.T while talking to their 
colleagues at work place. 10.4% of female minority speakers use their 
M.Ts. while talking to the people working under them at work place. 
In such a close contact situation in Jharkhand, not a single 
person is monolingual or in other words monolinguals cannot be 
found easily. So the minority language speakers are mostly bilinguals 
with Hindi, the percentage of the use of Hindi fluctuates according to 
the context or domain. 9.6% of female minority speakers use Hindi, 
while talking to their grand parents. 16.8% of female speakers use 
Hindi talking to their parents. 29.8% of female minority speakers use 
Hindi talking to their children. 64% of female minority speakers use 
Hindi talking to their friends. 5.6% of female minority speakers have 
studied Hindi at the primary level. 3.2% of female minority speakers 
have studied Hindi at the college and university levels. 74.4% of 
female minority speakers use Hindi to communicate with intra-tribal 
or inter-tribal language speakers. 92.8% of female minority speakers 
use Hindi to communicate with non-tribal speakers. 71.2 of female 
minority speakers use Hindi for listening to radio. 87.2% of female 
minority speakers use Hindi for watching Television programmes. 
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67.2% of female minority speakers read Hindi newspapers. 21.6% of 
female minority speakers use Hindi at the time of religious 
ceremonies. 16.8% of female minority speakers use Hindi in festivals. 
29.6% of female minority speaker use Hindi at the time of prayers. 
20% female minority speakers use Hindi in reading religious 
materials. 22.4% of female minority speakers use Devanagri script for 
reading religious materials. 20% of female minority speaker use Hindi 
while talking to their boss. 30.4% of female minority speakers use 
Hindi for talking to their colleagues at work place. 28% female 
minority speakers use Hindi for talking to the person working under 
them. 
Though the bilingualism or multilingualism with English do not 
constitute a high percentage in most of the contexts/domains yet the 
female minority speakers use English most frequently in formal 
domains and in other contexts they use English as an insipient 
bilingualism or multilingualism. The percentage of female minority 
speakers using English for talking to their grand parents is nil. 2.4% 
of female minority speakers use English for talking to their parents. 
8.8% female minority speakers use English for talking the their 
children. 5.6% female minority speakers use English for talking to 
their friends. The percentage of female minority speakers who studied 
English at the primary level is nil. 2.4% of female minority speaker 
have studied English at the college and university levels. The 
percentage of female minority speakers using English for intra- tribal 
or inter-tribal communication is nil. 8.8% of female minority speakers 
use English to communicate with non-tribal groups. 17.6% of female 
minority speakers use English for listening to radio 37.6% of female 
minority speakers use English for watching T.V. programmes. 40.8% 
female minority speakers read English newspapers. 2.4% of female 
minority speakers use English for religious ceremonies and in 
festivals. 1.6% female minority speakers use English in prayers. 4% of 
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female minority speakers use English to real religious books. 2.4% of 
female minority speakers use the Roman script to read religious 
books. There are a few tribal speakers who have been converted to 
Christianity recite the holy verses of Bible in English written in the 
Devanagri script. 19.2% of female minority speakers use English for 
talking to their boss at work place. 12% female minority speakers use 
English for talking to their colleagues. 7.2% female minority speakers 
use English for talking to the person working under them. 
3.2.2 Language use by Males 
Table 3.1 shows that 94.4% of male minority speakers use their 
M.Ts. while talking to their grand parents and parents. 72% of male 
minority speakers use their M.Ts. for talking to their children. 68% of 
male minority speakers use their M.Ts. for talking to their friends. 
47.2% of male minority speakers have studied their M.Ts. at the 
primary level. 16.8% of male minority speakers have studied their 
M.Ts. at the college and university levels. 47.2% of male minority 
speakers use their M.Ts. for intra-tribal or inter-tribal communication. 
32.4% of male minority speakers use their M.Ts. to communicate with 
non-tribal speakers. 42.4% of male minority speakers use their M.Ts. 
for listening to radio. 36% of male minority speakers use their M.Ts. to 
watch T.V. programmes as well for reading newspaper. 81.6% of male 
minority speakers use their M.Ts. in religious ceremonies. 87.2% of 
male minority speakers use their M.Ts. in festivals. 76% of male 
minority speakers use their M.Ts. to pray. 47.2% of male minority 
speakers use their M.Ts. to read religious texts. 18.4% of male 
minority speakers use the script of their M.Ts. to their religious texts. 
27.2% of male minority speakers use their M.Ts. for talking to their 
boss at work place. 33.6% of male minority speakers use their M.Ts. 
for talking to their colleagues. 30.4% of male minority speakers use 
their M.Ts. to talk to the person working under them. 
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7.2% of male minority speakers use Hindi to talk to their grand 
parents. 9.6% of male minority speakers use Hindi for talking to their 
parents. 28% of male minority speakers use Hindi for talking to their 
children. 37.6% of male minority speakers use Hindi for talking to 
their friends. 4.8% of male minority speakers have studied Hindi at 
the primary level. 7.2% of male minority speakers have studied Hindi 
at the college and university levels. 60.8% of male minority speakers 
use Hindi for intra-tribal or inter-tribal communication. 93.6% of male 
minority speakers use Hindi to communicate with non-tribal 
speakers. 85.6% of male minority speakers use Hindi for listening to 
radio 10.4% of male minority speakers use Hindi for watching T.V. 
programmes. 85.6% of male minority speakers reading Hindi 
newspapers. 13.6% of male minority speakers use Hindi for religious 
ceremonies. 12% of male minority speakers use Hindi in festivals and 
in prayers. 7.6% of male minority speakers use Hindi to read religious 
materials. The percentage of males using Devanagri script for reading 
religious materials is nil. 64% of male minority speakers use Hindi 
while talking to their boss at work place. 69.6% of male minority 
speakers use Hindi for talking to their colleagues at work place. 67.2% 
of male minority speakers use Hindi for talking to the person working 
under them at work place. 
The percentage of male minority speakers using English for 
talking to their grand parents is nil. 1.6% of male minority speakers 
use English for talking to their parents. 8.8% of male minority 
speakers use English for talking to their children. 24% of male 
minority speakers use English for talking to their friends. 0.8% male 
minority speakers have studies English at the primary level. 3.2% of 
male minority speakers have studied English at the college and 
university levels. The percentage of male minority speakers using 
English for intra-tribal or inter-tribal communication is nil. 4% of 
male minority speakers use English to communicate with non-tribal 
52 
speakers. 36.8% of male minority speakers use English for listening to 
radio. 52.8% of male minority speakers use English to watch T.V. 
programmes. 53.6% of male minority speakers for reading 
newspapers. 0.8% of male minority speakers use English for religious 
ceremonies. 1.6% of male minority speakers use English in festivals. 
The percentage of male minority speakers using English in prayers is 
nil. 2.4% male minority speakers use English for reading religious 
texts. 3.2% male minority speakers use Roman script for reading 
religious texts. 44% male minority speakers use English to 
communicate with their boss at work place. 31.2% male minority 
speakers use English while talking to their colleagues at work place. 
15.2% male minority speakers use English while talking to the people 
working under them. 
3.2.3 Findings 
1. The use of minority languages at home, education and 
religious ceremonies and ritual is rather high as compared to 
other languages like Hindi and English. 
2. The uses of minority languages are rather low in other 
domains such as entertainment, tribal to non-tribal 
communication and at work place. There is a maximum use 
of Hindi in these domains. 
3. The percentage of the use of other languages is second high 
in religious ceremonies and rituals, because the Urdu 
speakers use Arabic, other speakers belong to Hindi, Sarna, 
Christian and Punjabi use Sanskrit, Sadri and Punjabi 
respectively. 
4. Hindi plays an important role at work place, inter group 
communication and in education after M.T. 
5. English is in use for next to Hindi specially in mass 
communication and at work place. 
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5. The male minority speakers use their M.Ts. more frequently 
than the female minority speakers. 
7. The female minority speakers use Hindi more frequently than 
the male minority speakers. 
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3.3 Language use by females and males of Age group 
l-( 15-35 yrs) 
By taking age as a sociolinguistic variable three age groups have 
been taken. The percentage of female as well as male minority 
speakers of age group l-(15-35 years) is as follows-
3.3.1 Language use by Females 
It can be seen from table 3.2 that 40% of female minority 
speakers of age group 1 use their M.Ts. for talking to their grand 
parents. 36% of female minority speakers of age group 1 use their 
M.Ts. for talking to their parents. 12% female minority speakers of age 
group 1 use their M.Ts. for talking to their children. 32% of female 
minority speakers of age group 1 use their M.Ts., while talking to their 
friends. 21.6% of female minority speakers of age group 1 have 
studied their M.Ts. at the primary level. 11,2% female minority 
speakers of age group 1 have studied their M.Ts. at the college and 
university levels. 21.6% female minority speakers use their M.Ts. to 
communicate with intra-tribal or inter-tribal speakers. 16.8% female 
minority speakers of age group 1 use their M.Ts. for non-tribal 
communication as well as listening to radio. 12.8% female minority 
speakers of age group 1 use their M.Ts. for watching T.V. 
programmes. 10.4% female minority speakers of age group 1 use their 
M.Ts. to read newspapers. 40.8% female minority speakers of age 
group 1 use their M.Ts. for religious ceremonies. 44% female minority 
speakers of age group 1 use their M.Ts. in festivals. 34.4% female 
minority speakers of age group 1 use their M.Ts. in prayers. 16% 
female minority speakers of age group 1 use their M.Ts. for reading 
their religious texts. 1.6% female minority speakers of age group 1 the 
script of their M.Ts. to read their religious texts. 2.4% female minority 
speakers of age group 1 use their M.Ts. for talking to their boss. 3.2% 
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female minority speakers of age group 1 use their M.Ts. for talking to 
their colleagues, and the people working under them. 
7.2% female minority speakers of age group 1 use Hindi for 
talking to their grand parents. 13.6% female minority speakers of age 
group 1 use their M.Ts. for talking to their parents. 10.4% female 
minority speakers of age group 1 use their M.Ts. for talking to 
children. 40.8% female minority speakers of age group 1 use their 
Hindi for talking to their friends. The percentage of the female 
minority speakers of age group 1 using Hindi for studying at the 
primary level is nil. 1.6% female minority speakers of age group 1 have 
studied Hindi at the college and university levels. 36% female minority 
speakers of age group 1 use Hindi for intra-tribal or inter-tribal 
communication. 44% female minority speakers of age group 1 use 
Hindi for non-tribal communication. 28.8% female minority speakers 
of age group 1 use Hindi for listening to radio. 44.8% of female 
minority speakers of age group 1 use Hindi for watching T.V. 
programmes. 36% female minority speakers read Hindi newspapers. 
7.2% female minority speakers of age group 1 use Hindi for religious 
ceremonies. 6.4% female minority speakers of age groups use Hindi in 
festivals. 12% female minority speakers of age group 1 use Hindi in 
prayers. 7.2% female minorit}^ speakers of age group 1 use Hindi for 
reading religious book.8% female minority speakers of age group 1 use 
Devanagri script for reading religious texts. 4% female minority 
speakers of age group 1 use Hindi for talking to their boss. 4.8% 
female minority speakers age group 1 use Hindi for talking to their 
colleagues and the people working under them. 
The percentage of female minority speakers of age group 1 using 
English while talking to their grand parents is nil. 2.4% female 
minority speakers of age group 1 use English for talking to their 
parents. 5.6% female minority speakers of age group 1 use English for 
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talking to their children. 4.8% female minority speakers of age group 1 
use English for talking to their friends. The percentage of female 
minority speakers of age group 1 have studied at the primary level as 
well as at the college and university levels is nil. 1.6% female minority 
speakers of age group 1 use English for intra-tribal or inter-tribal 
communication. 5.6% female minority speakers of age group 1 use 
English for talking to non-tribal speakers. 6.4%i female minority 
speakers use English for listening to radio. 17.6% female minority 
speakers of age group 1 use English for watching T.V. programmes. 
18.4% female minority speakers of age group 1 use English for reading 
newspapers. 0.8% female minority speakers of age group 1 use 
English in religious ceremonies. The percentage of female minority 
speakers using English in festivals, prayers for reading religious texts 
is nil. The percentage of female minority speakers of age group 1 using 
Roman script for reading religious texts is also nil. 4.8% female 
minority speakers of age group 1 use English for talking to their boss. 
2.4% female minority speakers of age group 1 use English for talking 
to their colleagues. 1.6% female minority speakers of age group 1 use 
English talking to the person working under them. 
3.3.2 Language use by Males 
32% male minority speakers of age group 1 use their mother 
tongue while talking to their grand parents. 28% male minority 
speakers of age group 1 use their M.Ts. for talking to their parents. 
16% male minority speakers of age group 1 use their M.Ts. for talking 
to their children. 20% male minority speakers of age group 1 use their 
M.Ts. for talking to their friends. 12% male minority speakers of age 
group 1 have studied their M.Ts. at the primary level. 5.6% male 
minority speakers of age group 1 have studied their M.Ts. at the 
college and university levels. 17.6% male minority speakers of age 
group 1 use their M.Ts. for intra-tribal or inter-tribal communication. 
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8% male minority speakers of age group 1 use their M.Ts. to 
communicate with non-tribal groups. 13.6% male minority speakers of 
age group 1 use their M.Ts. for listening to radio. 8% male minority 
speakers of age group 1 use their M.Ts. for watching T.V. 
programmes. 6.4% male minority speakers of age group 1 use their 
M.Ts. for reading newspaper. 24.12% male minority speakers of age 
group 1 use their M.Ts. for religious ceremonies. 24% male minority 
speakers of age group 1 use their M.Ts. in festivals. 20.8% male 
minority speakers of age group 1 use their M.Ts. in prayers. 11.2% 
male minority speakers of age group 1 use their M.Ts. for reading 
religious texts. 8.8% male minority speakers read the religious 
material in the script of their M.Ts. 4.8% male minority speakers of 
age group 1 use their M.Ts. for talking to their boss. 3.2% male 
minority speakers of age group 1 use their M.Ts. for talking to their 
colleagues. 2.4% male minority speakers of age group 1 use their 
M.Ts. for talking to the people working under them. 
4% male minority speakers of age group 1 use Hindi for talking 
to their grand parents. 4.8% male minority speakers of age group 1 
use Hindi for talking to their parents. 12% male minority speakers of 
age group 1 use Hindi for talking to their children. 22.4% male 
minority speakers of age group 1 use Hindi for talking to their friends. 
2.4% male minority speakers of age group 1 have studied Hindi at the 
primary level. 4% male minority speakers of age group 1 have studied 
Hindi at the college and university levels. 18.8% male minority 
speakers of age group 1 use Hindi for intra-tribal or inter-tribal 
communication. 32% male minority speakers of age group 1 use Hindi 
for non-tribal communication. 28% mede minority speakers of age 
group 1 use Hindi for listening to radio. 30.4% male minority speakers 
of age group 1 use Hindi for watching T.V. programmes. 26.4% male 
minority speakers of age group 1 read Hindi newspapers. 6.4% male 
minority speakers of age group 1 use Hindi for religious ceremonies 
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and in festivals. 4.8% male minority speakers of age group 1 use Hindi 
in prayers and for reading religious texts. 7.2% male minority 
speakers of age group 1 use Devanagri script for reading religious 
texts. 16% male minority speakers of age group 1 use Hindi for talking 
to their boss. 17.6% male minority speakers of age group 1 use Hindi 
for talking to their colleagues. 13.6% male minority speakers of age 
group 1 use Hindi for talking to the people working under them. 
The percentage of male minority speakers of age group 1 using 
English for talking to their grand parents is nil 1.6% male minority 
speakers of age group 1 use English for talking to their parents. 2.4% 
male minority speakers of age group 1 use English for talking to their 
children. 8% male minority speakers of age group 1 use English for 
talking to their friends. 0.8% male minority speakers of age group 1 
have studied English at the primary level. The percentage of male 
minority speakers of age group 1 has studied English at the college 
and university levels are nil. 0.8% miale minority speakers of age 
group 1 use English for intra-tribal or inter-tribal communication. 
3.2% male minority speakers of age group 1 use English to 
communicate with non-tribal groups. 9.6% male minority speakers of 
age group 1 use English for listening to radio. 17.6% male minority 
speakers of age group 1 use English for watching T.V. programmes. 
18.4% male minority speakers of age group 1 read English 
newspapers. The percentage of male minority speakers of age group 1 
using English for religious ceremonies is nil. 0.8% male minority 
speakers of age group 1 use English in festivals. The percentage of 
male minority speakers of age group 1 using English in prayers and 
for reading religious texts is nil. The percentage of male minority 
speakers of age group 1 using Roman script for reading religious texts 
is also nil. 12.8% male minority speakers of age group 1 use English 
for talking to their boss. 7.2% male minority speakers of age group 1 
use English for talking to their colleagues. 3.2% male minority 
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speakers of age group 1 use English for talking to the people working 
under them. 
3.3.3 Findings 
1. The female minority speakers of age group 1 use their M.Ts. 
most frequently than the male minority speakers of the same 
especially in the home domain. 
2. In the home and education domains female minority 
speakers of age group 1 preferably use their M.Ts. than other 
languages. 
3. The percentage of the use of Hindi is higher among female 
respondents than male in all domains excluding workplace 
and education. 
4. The use of English among male minority speakers of age 
group 1 is higher specially in work place. 
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3.4 Language use by Females and Males of Age group 
2 (36-50 yrs) 
3.4.1 Language use by females 
As shown in table 3.3, 28% female minorit}^ Speakers of age 
group 2 use their M.T for talking to their ground parents as well as 
parents. 20% female minority Speakers of age group 2 use their M.T 
for talking to their children. 28% female minority speakers of age 
group 2 use their M.T for talking to their friends. 14.4% female 
minority speakers of age group 2 have studied their M.T at the 
primary level. 4.8% female minority speakers of age group 2 have 
studied their M.Ts. at the college and university levels. 12% female 
minority speakers use their M.Ts. for intra-tribal or inter-tribal 
communication. 10.4% female minority speakers of age group 2 use 
their M.Ts. to communicate with non-tribal speakers. 4% female 
minority speakers of age group 2 use their M.Ts. for listening to radio. 
14.8% female minority speakers of age group 2 use their M.Ts. for 
watching T.V. programmes. 12% female minority speakers of age 
group 2 read newspapers in their M.Ts. 20.8% female minority 
speakers of age group 2 use their M.Ts. for religious ceremonies. 19.2 
female minority speakers of age group 2 use their M.Ts. in festival. 
23.2% female minority speakers of age group 2 use their M.Ts. in 
prayers. 14.4%) female minority speakers of age group 2 use their 
M.Ts. for reading religious texts. 62% female minority speakers of age 
group 2 use the script of their M.Ts. for reading religious texts. 0.8% 
female minority speakers of age group 2 use their M.Ts. to 
communicate with their boss. 5.6% female minority speakers of age 
group 2 use their M.Ts. for talking to their colleagues. 4.8% female 
minority speakers of age group 2 use their M.Ts. for talking to the 
people working under them. 
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The percentage of female minority speakers using Hindi in 
different contexts is as follows: The percentage of female minority 
speakers of age group 2 using Hindi for talking to their grand parents 
and parents is nil. 8% female minority speakers of age group 2 use 
Hindi for talking to their children. 13.2% female minority speakers of 
age group 2 use Hindi for talking to their friends. The percentage of 
female minority speakers of age group 2 have studied Hindi at the 
primary level is nil. 0.8% female minority speakers of age group 2 have 
studied Hindi at the college and university levels. 21.6% female 
minority speakers of age group 2 use Hindi for intra-tribal or inter-
tribal communication. 24% female minority speakers of age group 2 
use Hindi to communicate with non-tribal groups. 20% female 
minority speakers of age group 2 use Hindi for listening to radio. 
23.2% female minority speakers of age group 2 use Hindi for watching 
TV programmes. 19.2% female minority speakers of age group 2 read 
Hindi newspapers. 8% female minority speakers of age group 2 use 
Hindi for religious ceremonies. 7.2% female minority speakers of age 
group 2 use Hindi in festivals. 9.6% female minority speakers of age 
group 2 use Hindi in prayers. 8% female minority speakers use Hindi 
and Devanagri script for reading religious texts. 11.2% female 
minority speakers of group II use Hindi to commiunicate with their 
boss. 16.8% female minority speakers use Hind for talking to their 
colleagues. 14.4% female minority speakers of age group 2 use Hindi 
for talking the people working under them. 
The percentage of female minority speakers of age group 2 using 
English for talking to their grand parents as well as their parents is 
nil. 1.6% female minority speakers of age group 2 use English for 
talking to their children. 3.2% of female minority speakers of age 
group 2 use English for talking to their friends. The percentage of 
female minority speakers of age group 2 studying English at the 
primary level is nil. 2.4% female minority speakers of age group 2 have 
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studied English at the college and university levels. The percentage of 
female minority speakers of age group 2 using English for intra- tribal 
or inter-tribal communication is nil. 2.4% female minority speakers of 
age group 2 use English to communicate with non-tribal groups. 5.6% 
female minority speakers of age group 2 use English for listening to 
radio. 11.2% female minority speakers of age group 2 use English for 
watching T.V. programmes. 15.2% female minority speakers of age 
group 2 read English newspapers. 0.8% female minority speakers of 
age group 2 use English for religious ceremonies. 1.6% female 
minority speakers of age group 2 use English in festivals. 0.8% female 
minority speakers of age group 2 use English in prayers. 2.4% female 
minority speakers of age group 2 use English for reading religious 
texts. 0.8% of female minority speakers of age group 2 use the Roman 
script for reading religious texts. 9.6% female minority speakers of age 
group 2 use English for talking to their boss. 1.2% female minority 
speakers of age group 2 use English for talking to their colleagues. 8% 
female minority speakers of age group 2 use English for talking to the 
people working under them. 
3.4.2 Language use by Males 
A cursory look at tableS.S reveals that 24% male minority 
speakers of age group 2 use their M.Ts. for talking to their grand 
parents as well as their parents. 20% male minority speakers of age 
group 2 use their M.Ts. for talking to their children and their friends. 
8.8% male minority speakers have studied their M.Ts. at the primary 
level. 0.8% male minority speeches have studied their M.Ts. at the 
college and university levels. 12% male minority speakers use their 
M.Ts. for intra-tribal or inter-tribal communication. 4.8% male 
minority speakers use their M.Ts. to communicate with non-tribal 
groups. 8% male minority speakers use their M.Ts. for listening to 
radio. 8.8% male minority speakers of use their M.Ts. for watching 
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T.V. programes. 8% male minority speakers read newspapers in their 
M.Ts. 26.4% male minority speakers of age group 2 use their M.Ts. for 
religious ceremonies. 25.6% male minority speakers use their M.Ts. in 
festivals. 22.4% male minority speakers of age group 2 use their M.Ts. 
in prayers. 9.6% male minority speakers of age group 2 use their 
M.Ts. for reading religious texts. 2.4% male minority speakers of age 
group 2 use the script of their M.Ts, for reading religious texts. 8% 
male minority speakers of age group 2 use their M.Ts. for talking to 
their boss. 11.2% male minority speakers of age group 2 use their 
M.Ts. for talking to their colleagues. 12% male minority speakers of 
age group 2 use their M.Ts. for talking to the people working under 
them. 
The same table shows that 4% male minority speakers of age 
group 2 use Hindi for talking to their grand parents. 4.8% male 
minority speakers of age group 2 use their Hindi for talking to their 
parents. 12% male minority speakers of age group 2 use Hindi for 
talking to their children. 22.4% male minority speakers of age group 2 
use Hindi for talking to their friends. 1.6% male minority speakers of 
age group 2 have studied Hindi at the primary level and at the college 
and university levels. 18.8% male minority speakers of age group 2 
use Hindi for intra-tribal or inter-tribal communication. 28% male 
minority speakers of age group 2 use Hindi for non-tribal 
communication. 23.2% male minority speakers of age group 2 use 
Hindi for listening to radio. 26.8% male minority speakers of age 
group 2 use Hindi for watching T.V. programmes as well as for reading 
newspaper. 4.8% male minority speakers of age group 2 use Hindi for 
religious ceremonies. 4% male minority speakers of age group 2 use 
Hindi in festivals. 5.6% male minority speakers of age group 2 use 
Hindi in prayers. 8% male minority speakers of age group 2 use Hindi 
for reading religious texts. The percentage of male minority speakers 
of age group 2 using Devanagri script for reading religious texts is nil. 
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21.6% male minority speakers of age group 2 use Hindi for talking to 
their boss. 17.6% male minority speakers of age group 2 use Hindi for 
talking to their colleagues. 19.2% male minority speakers of age group 
2 use Hindi for talking the people working under them. 
In table 3.3, 2.4% male minority speakers of age group 2 use 
English for talking to their grand parents. The percentage of male 
minority speakers of age group 2 using English for talking to their 
parents is nil. 2.4% male minority speakers of age group 2 use English 
for talking to their children. 8% male minority speakers of age group 2 
use English for talking to their friends. The percentage of male 
minority speakers of age group 2 studying English at the primary level 
and at college and university is nil. 1.6% male minority speakers of 
age group 2 use English for intra-tribal or inter-tribal communication. 
0.8% male minority speakers of age group 2 use English for talking to 
non-tribal groups. 8% male minority speakers of age group 2 use 
English for listening to radio. 12.4% male minority speakers of age 
group 2 use English for watching T.V. programmes. 11.2% male 
minority speakers of age group 2 read English newspapers. 0.8% male 
minority speakers use English for religious ceremonies. The 
percentage of male minority speakers using English in festivals, in 
prayer is nil 0.8% male minority speakers of age group 2 use English 
for reading religious texts. 0.8% male minority speakers of age group 2 
use Roman script for reading religious texts. 10.4% male minority 
speakers of age group 2 use English for talking to their boss. 8% male 
minority speakers of age group 2 use English for talking to their 
colleagues. 1.6% male minority speakers of age group 2 use English for 
talking to the people working under them. 
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3.4.3 Findings 
1. In education the percentage of female minority speakers of 
this age group using their M.Ts. is higher than any other 
languages as well as male respondents. 
2. The use of M.T. in education decreases as the classes go 
higher but the use of other languages increases as the 
classes go higher. 
3. The male minority speakers of this age group have higher 
percentage of using Hindi than any other languages as well 
as female minority speakers. 
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3.5 Language use by females and males of age group 3 (51 yrs 
and above) 
3.5.1 Language use by females 
A cursory glance at table 3.4 shows that 20% female minority 
speakers of age group 21 use their M.Ts. for talking to their grand 
parents. 16% female minority speakers use their M.Ts. for talking to 
their parents. 12% female minority speakers use their M.Ts. for 
talking to their children and for talking to their friends. 8% female 
minority speakers have studied their M.Ts. at the primary level. 1.6% 
female minority speakers have studied their M.Ts. at the college and 
university levels. 3.2% female minority speakers use their M.Ts. for 
intra-tribal or inter-tribal communication, as well as non-tribal 
groups. 4% female minority speakers use their M.Ts. for listening to 
radio 5.6% female minority speakers use their M.Ts. for watching 
television programmes. 1.6% female minority speakers use their M.Ts. 
for reading newspaper. 13.6% female minority speakers use their 
M.Ts. for religious ceremonies. 17.6% female minority speakers use 
their M.Ts. in rituals as well as in festivals. 14.4% female minority 
speakers use their M.Ts. in prayers. 1.6% female minority speakers 
use their M.Ts. for reading their religious texts. 4% female minority 
speakers use the script of their M.Ts. for reading religious texts. 1.6% 
female minority speakers use their M.Ts. for talking to their boss. 
3.2% female minority speakers use their M.Ts. for talking to their 
colleagues. 2.4% female minority speakers use their M.Ts. for talking 
to the people working under them. 
Table 3.4 shows that 2.4% female minority speakers use Hindi 
for talking to their grand parents. 3.2% female minority speakers use 
Hindi for talking to their parents. 10.4% femiale minority speakers use 
Hindi for talking to their children. 9.6% female minority speakers use 
Hindi for talking to their friends. 5.6% female minority speakers have 
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studied Hindi at the primary level. 0.8% female minority speakers 
have studied Hindi at the college and university levels. 16.8% female 
minority speakers use Hindi for intra-tribal or inter-tribal 
communication. 19.2% female minority speakers use Hindi to 
communicate with non-tribal groups. 11.2% female minority speakers 
use Hindi for listening to radio. 17.6% female minority speakers use 
Hindi for watching television programmes. 11.2% female minority 
speakers read Hindi newspaper papers. 7.2% female minority 
speakers use Hindi for religious ceremonies. 4% female minority 
speakers use Hindi in festivals. S% female minority speakers use 
Hindi in prayers 6.4% female minority speakers of use Hindi and 
Devanagri script for reading religious texts. 6.4% female minority 
speakers use Hindi for talking to their boss. 8.8% female minority 
speakers use Hindi for talking to their colleagues and the people 
working under them. 
The percentage of female minority speakers using English while 
talking to their grand parents as well as parents are nil. 1.6%) female 
minority speakers of use English for talking to their children. 2.4% 
female minority speakers use English for talking to their friends. The 
percentage of female minority speakers studying English at the 
primary level and university level is nil. The percentage of female 
minority speakers using English for intra-tribal or inter-tribal 
communication is also nil. 0.8%) female minority speakers use English 
for non-tribal communication. 5.6% female minority speakers use 
English for listening to radio. 9.6% female minority speakers use 
English for watching television programmes. 8.8% female minority 
speakers read English newspapers. 1.6% female minority only 
speakers use English for religious ceremonies. 0.8% female minority 
speakers use English in festivals as well as in prayers. 1.6%) female 
minority speakers use English language and Roman script for reading 
religious texts. 4.8% female minority speakers use English for talking 
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to their boss. 1.6% female minority speakers use English for talking to 
their colleagues and the people working under them. 
3.5.2 Language use by Males 
According to the table 3.4, 38.4% male minority speakers of age 
group 21 use their M.Ts. for talking to their grand parents as well as 
their parents. 36% male minority speakers use their M.Ts. for talking 
to their children. 28% male minority speakers use their M.Ts. for 
talking to their friends. 26.4% male minority speakers have studied 
their M.Ts. at the primary level. 10.4% male minority speakers have 
studied their M.Ts. at the college and university levels. 17.6% male 
minority speakers use their M.Ts. for intra-tribal or inter-tribal 
communication. 19.2% male minority speakers use their M.Ts. to 
communicate with non-tribal groups. 20.8% male minority speakers 
use their M.Ts. for listening to radio. 19.2% male minority speakers 
use their M.Ts. for watching television programmes. 21.6% male 
minority speakers use their M.Ts. for reading newspapers. 31.2% male 
minority speakers use their M.Ts. for religious ceremonies. 37.6% 
male minority speakers use their M.Ts. in festivals. 29.2% male 
minority speakers use their M.Ts. in prayers. 26.4% male minority 
speakers use their M.Ts. for reading religious books. 7.2% male 
minority speakers use the script of their M.Ts. for reading religious 
books. 14.4% male minority speakers use their M.Ts. for talking to 
their boss. 19.2% male minority speakers use their M.Ts. for talking to 
their colleagues. 1.6% male minority speakers use their M.Ts. for 
talking to the people working under them. 
The percentage of male minority speakers using Hindi to 
communicate with their grand parents is nil.0.8% male minority 
speaker use Hindi for talking to their parents. 6.4% male minority 
speakers use Hindi for talking to their children. 12.8% male minority 
speakers use Hindi for talking to their friends.0.8% male minority 
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speakers has studied Hindi at the primary level. 1.6% male minority 
speakers have studied Hindi at the college and university levels. 24% 
male minority speakers use Hindi for intra-tribal or inter-tribal 
communication. 36% male minority speakers use Hindi to 
communicate with non-tribal speakers. 31.2% male minority speakers 
use Hindi for listening to radio. 34.4% male minority speakers use 
Hindi for watching television programmes. 35.2% male minority 
speakers read Hindi newspapers. 3.2% male minority speakers use 
Hindi in religious ceremonies. 2.4% male minority speakers use Hindi 
in festivals. 1.6% male minority speakers use Hindi in prayers. 2.4% 
male minority speakers use Hindi for reading religious texts. 16.8% 
male minority speakers use Devanagri script for reading religious 
texts. 27.2% male minority speakers use Hindi for talking to their 
boss. 34.4% male minority speakers use Hindi for talking to their 
colleagues and to the people working under them. 
As the table 3.4 shows the percentage of male minority speakers 
using English for talking to their grand parents as well as their 
parents is nil. 4.8% of male minority speakers use English for talking 
to their children. 10.4 male minority speakers use English for talking 
to their friends. The percentage of male minority speakers studying 
English at the primary level is nil. 3.2% male minority speakers have 
studied English at the college and university levels. The percentage of 
male minority speakers using English for intra-tribal or inter-tribal 
and non-tribal communication is nil. 16.8% male minority speakers 
using English for listening to radio. 24.8% male minority speakers use 
English for watching television programmes. 25.6% male minority 
speakers read English newspapers. The percentage of male minority 
speakers using English for religious ceremonies, in festivals and 
prayers is nil. 1.6% male minority speakers use English for reading 
religious texts. 2.4% male minority speakers use Roman script for 
reading religious texts. 20.8% male minority speakers use English for 
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talking to their boss. 14.4% male minority speakers use English for 
talking to their colleague. 10.4% male minority speakers use English 
for talking to the people working under them. 
3.5.3 Findings 
1. The use of M.T. among male minority speakers of this age 
group Is higher than the female minority speakers. 
2. The respondents both male and female minority speakers of 
this age group do not use English to communicate with their 
grand parents. 
3. The female minority speakers of this age group do not use 
English in education. 
74 
a 
3 
o 
u 
OX) 
0) 
W) 
izi 
u 
ii 
a 
o 
c 
O) 
E 
B 
"a 
C 
W 
•a 
c 
C5 
"3 
e 
a 
H 
1^  
3 
O 
c 
_o 
v.* 
3 
X) 
.22 > 
W W =3 
I—I (U l « 
C/3-
o Q 
CZ3 
X 
0 
u 
o\ 
"^ 
ao 
t^ 
so 
1/1 
^ H 
•»t 
r i 
t—1 
f - ( 
O 
o\ 
90 
r^  
T t 
r<i 
r4 
-^
saovaONVI 
xas 
• * 
p^ 
r< 
fO 
*o 
" 
o 
T f 
VO 
^ H 
Tf 
vo 
vq 
f<^ 
vo 
- H 
^ 
ui 
o 
( S 
fO 
M 
f D 
VO 
^^ 
o 
0 0 
o 
1-N 
o 
o 
>o 
© 
o f S 
Crt 
H 
s 
90 
90 
90 
90 
• * 
VO 
• ^ 
^ 
• ^ 
>o 
o 
90 
o 
Tf 
f S 
r~-" 
( S 
S 
'" 
f S 
0\ 
9 0 
VO 
'^ 
90 
o 
VO 
>f) 
« 
ON 
TT 
© 
n 
f<^ 
• * 
M 
X 
so 
"" 
VO 
'-
90 
• ^ 
SO 
-
^o 
1-H 
90 
O 
00 
© 
VO 
"^  
9 0 
90 
90 
© 
1 
• * 
N 
ve 
-
1 
U 
aivwai 
va 
^ H 
n 
o\ 
T f 
•* 
f S 
t -
T t 
vo 
f S 
0\ 
^ 
f S 
1—( 
VO 
1-N 
90 
d f S 
<s 
o\ 
« 
t -
" 
T 
o 
•* 
\o 
© 
00 
© 
T f 
90 
• ^ 
90 
fO 
M 
H 
^ 
3 
• * 
1-
r i 
I--
0 0 
VO 
•<s-
( S 
VO 
— 
•* 
f S 
r~\ 
rn 
( S 
if) 
n 
© 
VO 
© 
• * 
<s 
VO 
'" 
00 
o 
X 
• * 
VO 
0 0 
© 
1 
X 
T t 
o 
Tf 
TT 
90 
© 
T f 
( N 
VO 
"" 
1 
VO 
90 
9 0 
VO 
" 
1 
<N 
ro 
• V 
© 
90 
T f 
1 
u 
nviM 
3.6 Language use by females and males of occupation group 1 
(students) 
3.6.1 Language use by females 
As table 3.5 shows 27.2% female minority speakers use their 
M.Ts. for talking to their grand parents 26.4% female minority 
speakers use their M.Ts. for talking to their parents. 0.8% female 
minority speakers use their M.Ts. for talking to their children. 22.4% 
female minority speakers use their M.Ts. for talking to their friends. 
13.6% female minority speakers have studied their M.Ts. at the 
primary level. 7.2% female minority speakers have studied their M.Ts. 
at college and university levels. 12.8% female minority speakers use 
their M.Ts. for intra-tribal or inter-tribal communication. 16% female 
minority speakers use their M.Ts. to communicate with non-tribal 
groups. 8% female minority speakers use their M;.TS. for listening to 
radio.9.6% female minority speakers use their M.Ts. for watching 
television programmes. 8% female minority speakers use their M.Ts. 
for reading newspapers. 27.2% female minority speakers use their 
M.Ts. for religious ceremonies. 30.4% female minority speakers use 
their M.Ts. in festivals. 23.6% female minority speakers use their 
M.Ts. in prayers. 29.6% female minority speakers use their M.Ts. for 
reading religious texts. 1.6% female minority speakers use the script 
of their M.Ts. for reading religious texts. 0.8% female minority 
speakers use their M.Ts. for talking to their boss. 6.4% female 
minority speakers use their M.Ts. for talking to their colleagues. 4.8% 
female minority speakers use their M.Ts. for talking to the people 
working under them. 
6.4% female minority speakers use Hindi for talking to their 
grand parents. 9.6% female minority speakers use Hindi for talking to 
their parents. 1.6% female minority speakers use Hindi for talking to 
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their children. 26.4% female minority speakers use Hindi for talking to 
their friends. 0.8% female minority speakers have studied Hindi at the 
primary level. 40.8% female minority speakers have studied Hindi at 
the college and university levels. 30.4% female minority speakers use 
Hindi for intra-tribal or inter-tribal groups. 32% female minority 
speakers use Hindi for talking to non-tribal groups. 18.4% female 
minority speakers use Hindi for listening to radio. 32.8% female 
minority speakers use Hindi for watching television programmes. 
17.6% female minority speakers read Hindi newspapers. 4.8% female 
minority speakers use Hindi for religious ceremonies and in festivals. 
8% female minority speakers use Hindi in prayers. 6.4% female 
minority speakers use Hindi for reading religious texts. 4.8% female 
minority speakers use Devanagri for reading religious texts. 5.6% 
female minority speakers use Hindi for talking to their boss. 6.4% 
female minority speakers use Hindi for talking to their colleagues and 
the people working under them. 
The percentage of female minority speakers using English for 
talking to their grand parents is nil. 1.6% female minority speakers 
use English for talking to their parents as well as their children. 9.6% 
female minority speakers use English for talking to their friends. 40% 
female minority speakers have studied English at the primary level. 
64.8% female minority speakers have studied English at the college 
and university levels. The percentage of female minority speakers 
using English for intra-tribal or inter-tribal communication is nil. 
6.4% female minority speakers use English to communicate with non-
tribal groups. 3.2% female minority speakers use English for listening 
to radio. 16.8% female minority speakers use English for watching 
television programmes. 14.4% female minority speakers read English 
newspapers. 0.8% female minority speakers use English for religious 
ceremonies. The percentage of female minority speakers using English 
for performing rituals, in festivals, in prayers, and for reading religious 
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texts is nil. The percentage of female minority speakers using Roman 
script reading religious text is nil. 6.4% female minority speakers use 
English for talking to their boss 4% female minority speakers use 
English for talking to their colleagues. 3.2% female minority speakers 
use English for talkmg to the people working under them. 
3.6.2 Language use by males 
A glance at table 3.5 shows that 6.4% male minority speakers of 
occupation student use their M.Ts. for talking to their parents as well 
as their parents. 2.4% male minority speakers use their M.Ts. for 
talking to their children. 4% male minority speakers use their M.Ts. 
for talking to their friends. 3.2% male minority speakers study their 
M.Ts. at the primary level, 0.8% male minority speakers have studied 
their M.Ts. at the college and university levels. 3.2% male minority 
speakers use their M.Ts. for intra-tribal or inter-tribal communication. 
0.8% male minority speakers use their M.Ts. to communicate with 
non-tribal speakers. The percentage of male minority speakers using 
their M.Ts. for listening to radio, watching television and reading 
newspapers is nil. 4.8% male minority speakers use their M.Ts. for 
religious ceremonies and in festivals. 4% male minority speakers use 
their M.Ts. in prayers and for reading religious texts. 3.2% male 
minority speakers use the script of their M.Ts. for reading religious 
texts. 0.8% male minority speakers use their M.Ts. for talking to their 
boss, their colleagues, and the people working under them. 
The percentage of male minority speakers using Hindi for 
talking to their grand parents is 1.6%. 2.4% male minority speakers 
use Hindi for talking to their parents as well as their children. 7.2% 
male minority speakers use Hindi for talking to their friends. 1.6% of 
male minority speakers have studied Hindi at the primary level and at 
the college and university levels. 6.4% male minority speakers use 
Hindi for intra-tribal or inter-tribal communication. 7.2% male 
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minority speakers use Hindi to communicate with non-tribal 
speakers. 6.4% male minority speakers use Hindi for listening to 
radio, watching television programmes and for reading newspapers. 
1.6% male minority speakers use Hindi for religious ceremonies. 3.2% 
male minority speakers use Hindi in festivals. The percentage of male 
minority speakers using Hindi in prayers is nil. 0.8% male minority 
speakers use Hindi for reading religious texts. 1.6% male minority 
speakers use Devanagri script for reading religious texts. 1.6% male 
minority speakers use Hindi for talking to their boss. 3.2% male 
minority speakers use Hindi for talking to their colleagues and the 
people working under them. 
The percentage of male minority speakers using English for 
talking to their grand parents is nil. 1.6% male minority speakers use 
English for talking to their parents. 0.8% male minority speakers use 
English for talking to their children. 2.4% male minority speakers use 
English for talking to their friends. 3.2% male minority speakers have 
studied English at the primary level. 4% male minority speakers have 
studied English at the college and university levels. The percentage of 
male minority speakers using English for intra-tribal or inter-tribal 
communication is nil. 1.6% male minority speakers use English for 
talking to non-tribal groups. 3.4% male minority speakers use English 
for listening to radio as well as for watching television programmes. 
5.6% male minority speakers read English newspapers. The 
percentage of male minority speakers using English for religious 
ceremonies, in festivals, in prayers and for reading religious texts is 
nil. The percentage of male minority speakers using Roman script for 
reading religious texts is also nil. 4% male minority speakers use 
English for talking to their boss. 3.2% male minority speakers use 
English for talking to their colleagues and to the people working under 
them. 
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3.6.3 Findings 
1. The use of Hindi and English is comparatively higher among 
the educated class of females and males. 
2. Both male and female speakers do not use English to 
communicate with their grand parents. 
3. There is no use of M.T. for reading newspapers, magazines 
and books among male minority speakers. 
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3.7 Language use by females and males of occupational group 2 
(teachers) 
3.7.1 Language use by females 
According to the table 3.6 18.4% female minority speakers use 
their M.Ts. for talking to their grand parents. 17.6% female minority 
speakers use their M.Ts. for talking to their parents. 10.4% female 
minority speakers use their M.Ts. for talking to their children. 11.2% 
female minority speakers use their M.Ts. for talking to their friends. 
13.6% female minority speakers have studied their M.Ts. at the 
primary level. 5.6% female minority speakers have studied their M.Ts. 
at the college and university levels. 18.4% female minority speakers 
use their M.Ts. for intra-tribal or inter-tribal communication. 17.6% 
female minority speakers use their M.Ts. to communicate with non-
tribal groups. 3.2% female minority speakers use their M.Ts. for 
listening to radio. 8% female minority speakers use their M.Ts. for 
watching television programmes. 6.4% female minority speakers use 
their M.Ts. for reading newspapers. 12% female minority speakers use 
their M.Ts. for religious ceremonies. 16% female minority speakers 
use their M.Ts. in festivals. 13.6% female minority speakers use their 
M.Ts. in prayers. 12% female minority speakers use their M.Ts. for 
reading their religious texts. 10.4% female minority speakers use the 
script of their M.Ts. for reading their religious texts. 3.2% female 
minority speakers use their M.Ts. for talking to their boss. 7.2% 
female minority speakers use their M.Ts. for talking to their colleagues 
and 4% female minority speakers use their M.Ts. for talking to the 
people working under them. 
The percentage of female minority speakers use Hindi for talking 
to their grand parents is nil. 0.8% female minority speakers use Hindi 
for talking to their parents. 1.6% female minority speakers use their 
82 
M.Ts. for talking to their children. 13.6% female minority speakers use 
Hindi for talking to their friends. 1.6% female minority speakers have 
studied Hindi at the primary level. 10.4% female minority speakers 
have studied their M.Ts. at the college and university levels. 16% 
female minority speakers use Hindi for intra-tribal and inter-tribal 
communication. 16.8% female minority speakers use Hindi for talking 
to the non-tribal groups. 14.4% female minority speakers use Hindi 
for listening to radio. 15.2% female minority speakers use Hindi for 
watching television programmes. 10.4% female minority speakers read 
Hindi newspapers. 2.4% female minority speakers use Hindi for 
religious ceremonies. 3.2% female minority speakers use Hindi in 
festivals. 4.8% female minority speakers use Hindi in prayers. 2.4% 
female minority speakers use Hindi for reading religious texts. 3.2% 
female minority speakers use Devanagri script for reading religious 
texts. 10.4% female minority speakers use Hindi for talking to their 
boss. 14.4% female minority speakers use Hindi for talking to their 
colleagues and 16% female minority speakers use Hindi for talking to 
the people working under them. 
The percentage of female minority speakers using English for 
talking to their grand parents is nil. 0.8% female minority speakers 
use English for talking to their parents .1.6% female minority 
speakers use English for talking to their children. 5.6% female 
minority speakers use English for talking to their friends. 2.4% female 
minority speakers have studied English at the primary level.8.8% 
female minority speakers have studied English at the college and 
university levels. The percentage of female minority speakers using 
English for intra-tribal or inter-tribal communication is nil. 4.8% 
female minority speakers use English for talking to non-tribal groups. 
7.2% female minority speakers use English for listening to radio. 
13.6% female minority speakers use English for watching television 
programmes as well as reading newspapers. 0.8% female minority 
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speakers use English for religious ceremonies. 2.4% female minority 
speakers use English in festivals. 0.8% female minority speakers use 
English in prayers and for reading religious texts. 2.4% female 
minority speakers use Roman script for reading their religious texts. 
11.2% female minority speakers use English for talking to their boss. 
8.8% female minority speakers use English for talking to their 
colleagues. 5.6% female minority speakers use English for talking to 
the people working under them. 
3.7.2 Language use by Males 
A thorough glance at table 3.6 shows that 12.8% male minority 
speakers use their M.Ts. for talking to their grand parents. 13.6% male 
minority speakers use their M.Ts. for talking to their parents. 11.2% 
male minority speakers use their M.Ts. for talking to their children 
6.4% male minority speakers use their M.Ts. for talking to their 
friends. 8% male minority speakers have studied their M.Ts. at the 
primary level. 4.8% male minority speakers have studied their M.Ts. 
at the college and university levels. 12.8% male minority speakers use 
their M.Ts. for intra-tribal or inter-tribal communication. 13.6% male 
minority speakers use their M.Ts. for talking to non-tribal groups. 8% 
male minority speakers use their M.Ts. for listening to radio. 5.6% 
male minority speakers use their M.Ts. for watching television 
programmes. 8% male minority speakers use their M.Ts. for reading 
newspapers. 6.4% male minority speakers use English for religious 
ceremonies. 10.4% male minority speakers use their M.Ts. in festivals. 
6.4% male minority speakers use their M.Ts. in prayers. 7.2% male 
minority speakers use their M.Ts. for reading religious texts. 2.4% 
male minority speakers use the script of their M.Ts. for reading 
religious texts. 5.6% male minority speakers use their M.Ts. for 
talking to their boss, their colleagues and the people working under 
them. 
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The percentage of male minority speakers using Hindi for 
talking to their grand parents and parents is nil. 4% male minority 
speakers use Hindi for talking to their children. 6.4% male minority 
speakers use their M.Ts. for talking to their friends. 3.2% male 
minority speakers have studied Hindi at the primary level. 8% male 
minority speakers have studied Hindi at the college and university 
levels. 7.2% male minority speakers use Hindi for intra-tribal or inter-
tribal communication. 12.8% male minority speakers use Hindi to 
communicate with non-tribal groups. 10.4% male minority speakers 
use Hindi for listening to radio. 11.2% male minority speakers use 
Hindi for watching television programmes. 8% male minority speakers 
read Hindi newspapers. 0.8% male minority speakers use Hindi for 
religious ceremonies. 1.6% male minority speakers use Hindi in 
festivals. The percentage of male minority speakers using Hindi in 
prayers is nil. 0.8% male minority speakers use Hindi language and 
Devanagri script for reading religious texts. 4% male minority 
speakers use Hindi for talking to their boss. 7.2% male minority 
speakers use Hindi for talking to their colleagues. 2.8% male minority 
speakers use Hindi for talking to the people working under them. 
The percentage of male minority speakers using English for 
talking to their grand parents as well as their parents is nil. 3.2% 
male minority speakers use English for talking to their children. 4.8% 
male minority speakers use English for talking to their friends. 4% 
male minority speakers have studied English at the primary level. 
7.2% male minority speakers have studied English at the college and 
university levels. The percentage of male minority speakers using 
English for intra-tribal or inter-tribal communication is also nil. 0.8% 
male minority speakers use English to communicate with non-tribal 
speakers. 4% male minority speakers use English for listening to 
radio. 9.6% male minority speakers use English for watching 
television programmes. 8% male minority speakers read English 
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newspapers. The percentage of male minority speakers using English 
for performing religious ceremonies, in festivals, in prayers and for 
reading religious texts is nil. The percentage of male minority speakers 
using Roman script for reading religious texts is also nil. 2.4% male 
minority speakers use their M.Ts. for talking to their boss. 3.2% male 
minority speakers use English for talking to their colleagues and 4% 
male minority speakers use English for talking to the people working 
under them. 
3.7.3 Findings 
1. There is no use of English for religious ceremonies and 
rituals by the male respondents. 
2. The use of English in education is higher among male 
respondents than female where as the use of Hindi in the 
same domains is higher among female than males. 
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3.8 Language use by females and males of occupation group 3 
(others) 
3.8.1 Language use by Females 
According to the table 3.7, 14.4% female minority speakers use 
their M.Ts. for talking to their grand parents. 16% female minority 
speakers use their M.Ts. for talking to their parents. 8% female 
minority speakers use their M.Ts. for talking to their children. 9.6% 
female minority speakers use their M.Ts. for talking to their friends. 
3.2% female minority speakers have studied their M.Ts. at the primary 
level. 0.8% female minority speakers have studied their M.Ts. at the 
college and university levels. 8.8% female minority speakers use their 
M.Ts. for intra-tribal or inter-tribal communication. 4% female 
minority speakers use their M.Ts. for talking to non-tribal groups. 
5.6% female minority speakers use their M.Ts. for listening to radio. 
6.4% female minority speakers use their M.Ts. for watching TV 
programmes. 8.8% female minority speakers use their M.Ts. for 
reading newspapers. 12.8% female minority speakers use their M.Ts. 
for religious ceremonies. 15.2% female minority speakers use their 
M.Ts. in festivals. 14.4% female minority speakers use their M.Ts. in 
prayers. 6.4% female minority speakers use their M.Ts. for reading 
religious texts. 4.8% female minority speakers use script of their M.Ts. 
for reading religious texts. 3.2% female minority speakers use their 
M.Ts. for talking to their boss. 5.6% female minority speakers use 
their M.Ts. for talking to their colleagues. 4% female minority 
speakers use their M.Ts. for talking to the people v/orking under them. 
Table 3.7 shows that 13.6% female minority speakers use Hindi 
for talking to their grand parents. 5.6% female minority speakers use 
Hindi for talking to their parents. 7.2% female minority speakers use 
Hindi for talking to their children. 1.6% female minority speakers use 
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Hindi for talking to their friends. 6.4% female minority speakers have 
studied Hindi at the primary level. 4% female minority speakers have 
studied Hindi at the college and university levels. 11.2% female 
minority speakers use Hindi intra-tribal or inter-tribal 
communication. 16% female minority speakers use Hindi for talking to 
non-tribal speakers. 8.0% female minority speakers use Hindi for 
listening to radio. 14.4% female minority speakers use Hindi for 
watching television programmes. 10.4% female minority speakers read 
Hindi newspapers. 7.8% female minority speakers use Hindi for 
religious ceremonies. 5.6% female minority speakers use Hindi in 
festivals. 6.4% female minority speakers use Hindi in prayers and for 
reading religious texts. 7.2% female minority speakers use Devanagri 
for reading religious texts. 14.4% female minority speakers use Hindi 
for talking to their boss. 15.8% female minority speakers use Hindi for 
talking to their colleagues. 8.8% female minority speakers use Hindi 
for talking to the people working under them. 
0.8% female minority speakers use English for talking to their 
grand parents as well as their parents. The percentage of female 
minority speakers using English for talking to their children and their 
friends is nil. 4% minority speakers have studied English at the 
primary level. The percentage of female minority speakers has studied 
English at college and university is nil. The percentage of female 
minority speakers using English inter-tribal or-tribal communication 
is also nil. 0.8% female minority speakers use English for talking to 
non-tribal groups and for listening to radio. 5.6% female minority 
speakers use English for watching television programmes. 3.2% 
female minority speakers use English for reading newspaper. 0.8% 
female minority speakers use English for religious ceremonies. The 
percentage of female minority speakers using English in festivals is 
nil. 0.8% female minority speakers use English in prayers. 2.4% 
female minority speakers use English for reading religious texts. 0.8% 
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female minority speakers use Roman script for reading religious texts. 
6.4% female minority speakers use English for talking to their boss. 
1.6% female minority speakers use English for talking to their 
colleagues. The percentage of female minority speakers using English 
for talking to the people working under them is nil. 
3.8.2 Language use by Males 
According to the table 3.7, 63.2% male minority speakers use 
their M.Ts. for talking to their grand parents. 60.8% male minority 
speakers use their M.Ts. for talking to their parents, 49.6% male 
minority speakers use their M.Ts. for talking to their children. 23.2% 
male minority speakers use their M.Ts. for talking to their friends. 
28.8% male minority speakers have studied their M;.TS. at the primary 
level. 10.4% male minority speakers have studied their M.Ts. at the 
college and university levels. 33.6% male minority speakers use their 
M.Ts. for intra-tribal or inter-tribal communication. 14.4% male 
minority speakers use their M.Ts. to communicate with non-tribal 
speakers. 31.2% male minority speakers use their M.Ts. for listening 
to radio. 23.2% male minority speakers use their M.Ts. for watching 
television programmes. The percentage of male minority speakers 
using their M.Ts. for reading newspapers is nil. 53.6% male minority 
speakers use their M.Ts. for religious ceremonies. 59.2% male 
minority speakers use their M.Ts. in festivals. 54.4% male minority 
speakers use their M.Ts. in prayers. 33.6% male minority speakers 
use their M.Ts. for reading religious texts. 12.8% use the script of 
their M.Ts. for reading religious texts. 17.6% male minority speakers 
use their M.Ts. for talking to their boss. 31.2% male minority speakers 
use their M.Ts. for talking to their colleagues and 23.2% male minority 
speakers use their M.Ts. for talking to the people working under them. 
A look at table 3.7 shows that 45.6% male minority speakers 
use Hindi for talking to their grand parents. 50.6% male minority 
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speakers use Hindi for talking to their parents. 16.8% male minority 
speakers use Hindi for talking to their children. 24% male minority 
speakers use Hindi for talking to their friends. 5.6% male minority 
speakers have studied Hindi at the primary level. 8.8% male minority 
speakers have studied Hindi at the college and university levels. 
44.8% male minority speakers use Hindi for intra-tribal or inter-tribal 
communication. 64% male minority speakers use Hindi to 
communicate with non-tribal groups. 54.4% male minority speakers 
use Hindi for listening to radio. 64% male minority speakers use Hindi 
for watching television programmes. 61.6% male minority speakers 
read Hindi newspapers. 10.4% male minority speakers use Hindi for 
religious ceremonies and in festivals. 9.6% male minority speakers use 
Hindi in prayers. 10.4% male minority speakers use Hindi for reading 
religious text. 12% male minority speakers use Devanagri for reading 
religious texts. 54.4% male minority speakers use Hindi for talking to 
their boss. 52.8% male minority speakers use Hindi for talking to their 
colleagues. 54.4% male minority speakers use Hindi for talking to the 
people working under them. 
A cursory glance at table 3.7 shows that 2.4% male minority 
speakers use English for talking to their grand parents and parents. 
0.8% male minority speakers use English for talking to their children. 
The percentage of male minority speakers using English for talking to 
their friends is nil. 10.4% male minority speakers have studied 
English at the primary level. 5.6% male minority speakers have 
studied English at the college and university levels. The percentage of 
male minority speakers using English for intra-tribal or inter-tribal 
communication is nil. 4% male minority speakers use English for 
talking to non-tribal speakers. 24.8% male minority speakers use 
English for listening to radio. 36% male minority speakers use English 
for watching television programmes. 52.4% male minority speakers 
read English newspapers. The percentage of male minority speakers 
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using English for performing religious ceremonies is nil. 0.8% male 
minority speakers use English in festivals. The percentage of male 
minority speakers using English in prayers is nil. 2.4% male minority 
speakers use English for reading religious texts. 0.8% male minority 
speakers use Roman script for reading religious texts. 36% male 
minority speakers use English for talking to their boss. 25% male 
minority speakers use English for talking to their colleagues and 
17.6% male minority speakers use English for talking to the people 
working under them. 
3.8.3 Findings 
1. Male respondents of this occupation using their M.Ts. 
exclusively in all considered domains also make use of Hindi 
and English with a substantial number of speakers in all 
situations. 
2. Maximum use of Hindi and English has been found both in 
formal and informal domains. 
3. The working woman make approximately equal use of their 
M.Ts. as well as Hindi in every domain excluding education, 
religious ceremonies and at work place. 
4. The percentage of male respondents using M.T. at home 
domains is extremely high. 
5. The use of English among female respondents of this 
occupation is somewhat low because most of them have been 
found labourer or farmers. 
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3.9 Language use by Females and Males of Education group 1 
(illiterates) 
3.9.1 Language use by Females 
According to the table 3.8 4% female minority speakers use 
their M.Ts. for talking to their grand parents. 5.6% male minority 
speakers use their M.Ts. for talking to their parents, their children 
and their friends. The percentage of female minority speakers studying 
their M.Ts. at the primary level as well as at the college and university 
levels is nil. 4% male minority speakers use their MT for intra-tribal or 
inter-tribal communication. 1.6% female minority speakers use their 
M.Ts. to communicate with non-tribal groups. 4% female minority 
speakers use their M.Ts. for listening to radio. 0.8% female minority 
speakers use their M.Ts. for watching TV programmes. The percentage 
of female minority speakers using their M.Ts. for reading newspapers 
is nil. 5.6% female minority speakers use their M.Ts. for religious 
ceremonies. 6.4% female minority speakers use their M.Ts. in 
festivals. 5.6% female minority speakers use their M.Ts. in prayers. 
1.6% female minority speakers use their M.Ts. for reading religious 
texts. The percentage of female minority speakers using the script of 
their M.Ts. for reading religious texts is nil. 1.6% female minority 
speakers use their M.Ts. for talking to their boss and their colleagues. 
0.8% female minority speakers use their M.Ts. for talking to the 
people working under them. 
0.8% female minority speakers use Hindi for talking to their 
grand parents as well as their parents. 1.6% female minority speakers 
use Hindi for talking to their children. 2.4% female minority speaker 
use Hindi for talking to their friends. The percentage of female 
minority speakers using Hindi in throughout education is nil. 3.2% 
female minority speakers use Hindi for intra-tribal or inter-tribal 
communication. 4.8% female minority speakers use Hindi for talking 
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to non-tribal groups. 2.4% female minority speakers use Hindi for 
listening to radio. 4% female minority speakers use Hindi for watching 
television programmes. The percentage of female minority speaker 
reading Hindi newspapers is nil. 2.4% female minority speakers use 
Hindi for religious ceremonies. 1.6% female minority speakers use 
Hindi in festivals. 3.2% female minority speakers use Hindi in prayers. 
0.8% female minority speakers use Hindi for reading religious texts. 
The percentage of female minority speakers using Devanagri script for 
reading religious text is nil. 2.4% female minority speakers using 
Hindi for talking to their boss and their colleagues. The percentage of 
female minority speakers using Hindi for talking to the people working 
under them is nil. 
The percentage of female minority speakers using English in 
each and every context is nil. 
3.9.2 Language use by Males 
The thorough examination of table 3.8 reveals that 1.6% male 
minority speakers use their M.Ts. for talking to their grand parents, 
parents, children and their friends. The percentage of male minority 
speakers using their MT in education is nil. 0.8% male minority 
speakers use their M.Ts. for intra-tribal or inter-tribal communication. 
The percentage of female minority speakers using their M.Ts. to 
communicate with non-tribal speakers is nil. 1.6% male minority 
speakers use their M.Ts. for listening to radio. 0.8% male minority 
speakers use their M.Ts. for watching television programmes. The 
percentage of male minority speakers using their M.Ts. for reading 
newspapers is nil. 1.6% male minority speakers use their M.Ts. for 
religious ceremonies, in festivals and prayers. The percentage of male 
minority speakers using their M.Ts. and the script of their M.Ts. for 
reading religious texts is nil. 0.8% male minority speakers use their 
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M.Ts. for talking to their boss, their colleagues, and the people 
working under them. 
The percentage of male minority speakers using Hindi for 
talking to their grand parents, parents, children, is nil. 1.6% male 
minority speakers use Hindi for talking to their friends. The 
percentage of male minority speakers studying Hindi throughout 
education domain is nil. 1.6% male minority speakers use Hindi for 
intra-tribal or inter-tribal and non-tribal communication, 0.8% male 
minority speakers use Hindi for listening to radio. 2.4% male minority 
speakers use Hindi for watching television programmes. The 
percentage of male minority speakers using Hindi for reading 
newspapers is nil. The percentage of male minority speakers using 
Hindi for religious ceremonies, in festival and prayer is nil. The 
percentage of male minority speakers using Hindi and Devanagri 
script for reading religious texts is nil. 0.8% male minority speakers 
use Hindi for talking to their boss and their colleagues. The 
percentage of male minority speakers using Hindi for talking to the 
people working under them is nil. 
The percentage of male minority speakers using English in the 
entire contexts is nil except for listening to radio as well as watching 
television programmes is 0.8%. 
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3.9.3 Findings 
1. Female minority speakers do not use English in any 
situations. While the number of male respondents using 
English is also negligible. 
2. Male respondents use English only for listening to radio and 
watching television programmes with a very low percentage 
of 0.8%. 
3. It can also be understood from the responses to the 
questions like listening radio, broadcast and watching TV 
programmes is common among illiterates. 
4. The percentage of illiteracy is high among female. 
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3.10 Language use by females and males of education group 2 
(undergraduates) 
3.10.1 Language use by females 
A thorough examination of table 3.9 reveals that 43.2% female 
minority speakers use their M.Ts. for talking to their grand parents. 
40.8% female minority speakers use their M.Ts. for talking to their 
parents. 20.8% female minority speakers use their M.Ts. for talking to 
their children. 36% female minority speakers use their M.Ts. for 
talking to their friends. 20.8% female minority speakers have studied 
their M.Ts. for studying at the primary level. 11.2% female minority 
speakers have studied their M.Ts. at the college and university levels. 
16.8% female minority speakers use their M.Ts. for intra-tribal or 
inter-tribal communication. 18.4% female minority speakers use Hindi 
for talking to non-tribal groups. 12.8% female minority speakers use 
their M.Ts. for listening to radio. 14.4% female minority speakers use 
their M.Ts. for watching television programmes. 5.6% female minority 
speakers use their M.Ts. for reading newspapers. 38.4% female 
minority speakers use their M.Ts. for religious ceremonies. 40% 
female minority speakers use their M.Ts. in festivals, 30.4% female 
minority speakers use their M.Ts. in prayer. 11.2% female minority 
speakers use theirM.T. for reading religious texts. 4.8% female 
minority speakers use the script of M.T. for reading religious texts. 
3.2% female minority speakers use their M.Ts. for talking to their 
boss. 9.6% female minority speakers use their M.Ts. for talking to 
their colleague. 4% female minority speakers use their M.Ts. for 
talking to the people working under them. 
5.6% female minority speakers use Hindi for talking to their 
grand parents. 11.4% female minority speakers use Hindi for talking 
to their parents. 17.6% female minority speakers use Hindi for talking 
to their children. 28.8% female minority speakers use Hindi for talking 
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to their friends. 9.6 female minority speakers have studied Hindi at 
the primary level. 4% female minority speakers have studied Hindi at 
the college and university levels. 40% female minority speakers use 
Hindi for intra-tribal or inter-tribal communication. 46.4% female 
minority speakers use Hindi to communicate with non-tribal groups. 
28.8% female minority speakers use Hindi for listening to radio. 44% 
female minority speakers use Hindi for watching television 
programmes. 32% female minority speakers use Hindi for reading 
newspapers. 11.2% female minority speakers use Hindi for religious 
ceremonies and in festivals. 20% female minority speakers use Hindi 
in prayers. 16.8% female minority speakers use Hindi for reading 
religious texts. 0.8% female minority speakers use Devanagri script for 
reading religious texts. 5.6% female minority speakers use Hindi for 
talking to their boss. 11.2% female minority speakers use Hindi for 
talking to their colleagues. 5.6% female minority speakers use Hindi 
for talking to the people working under them. 
The percentage of female minority speakers using English for 
talking to their grand parents, parents and their children is nil. 2.4% 
female minority speakers use English for talking to their friends. The 
percentage of female minority speakers studying English at primary is 
nil. 0.8% female minority speakers have studied English at the college 
and university levels. The percentage of female minority speakers 
using English for intra-tribal or inter-tribal communication is nil. 40% 
female minority speakers use English for talking to the non-tribal 
groups. 4% female minority speakers use English for listening to 
radio. 10.8% female minority speakers use English for watching 
television progrmmes. 12% female minority speakers read English 
newspapers. 1.6% female minority speakers use English for religious 
ceremonies. 0.8% female minority speakers use English in festivals. 
The percentage of female minority speakers using English in prayers 
is nil. 0.8% female minority speakers use English for reading religious 
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texts. The percentage of female minority speakers using Roman script 
for reading religious texts is nil. 0.8% female minority speakers use 
English for talking to their boss. 1.6% female minority speakers use 
English for talking to their colleagues. 0.8% female minority speakers 
use English for talking to the people working untder them. 
3.10.2 Language use by Males 
19.2% male minority speakers use their M.Ts. for talking to 
their grand parents. 20% male minority speakers use their M.Ts. for 
talking to their grand parents. 19.6% male minority speakers use their 
M.Ts. for talking to their children. 17.6% male minority speakers use 
their M.Ts. for talking to their friends. 16% male minority speakers 
have studied their M.Ts. at the primary level. 4% male minority 
speakers have studied their M.Ts. at the college and university levels. 
8% male minority speakers use their M.Ts. for intra-tribal or inter-
tribal communication. 9.6% male minority speakers use their M.Ts. to 
communicate with non-tribal groups, for listening to radio and 
watching television programmes. 10.4% male minority speakers use 
their M.Ts. for reading newspapers. 18.4% male minority speakers use 
their M.Ts. for religious ceremonies and in festivals. 19.2% male 
minority speakers use their M.Ts. in festivals in prayers. 12.8% male 
minority speakers use their M.Ts. for reading religious texts. 2.4% 
male minority speakers the script of their M.Ts. for reading religious 
texts. 7.2% male minority speakers use their M.Ts. for talking to their 
boss. 10.4% male minority speakers use their M.Ts. for talking to their 
colleagues. 9.6% male minority speakers use their M.Ts. for talking to 
the person working under them. 
As seen in the same table 1.6% male minority speakers use 
Hindi for talking to their grand parents. The percentage of male 
minority speakers using Hindi for talking to their parents is nil. 4.8% 
male minority speakers use Hindi for talking to their children. 12.8% 
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male minority speakers use Hindi for talking to their friends. 0.8% 
male minority speakers have studied Hindi at the primary level. 4% 
male minority speakers have studied Hindi at the college and 
university levels. 17.6% male minority speakers use Hindi intra-tribal 
or inter-tribal communication. 22.4% male minority speakers use 
Hindi to communicate with non-tribal speakers. 12.8% male minority 
speakers use Hindi for listening to radio. 21.6% male minority 
speakers use Hindi for watching television programmes. 22.4% male 
minority speakers read Hindi newspapers. 1.6% male minority 
speakers use Hindi for religious ceremonies. 0.8% male minority 
speakers use Hindi in festival. 2.4% male minority speakers use Hindi 
in prayers. 0.8% male minority speakers use Hindi for reading 
religious texts. The percentage of male minority speakers using 
Devanagri script for reading religious texts is nil. 18.4% male minority 
speakers use Hindi for talking to their boss. 16% male minority 
speakers use Hindi for talking to their colleagues. 13.6% male 
minority speakers use Hindi for talking to the people working under 
them. 
The percentage of male minority speakers using English talking 
to their grand parents as well as their parents is nil. 0.8% male 
minority speakers use English for talking to their children. 1.6% male 
minority speakers use English for talking to their friends. 3.2% male 
minority speakers have studied English at the primary level. 8% male 
minority speakers have studied English at the college and university 
levels. The percentage of male minority speakers use English for intra-
tribal or inter-tribal speakers is nil. 0.8% male rainority speakers use 
English to communicate with non-tribal speakers. 3.2% male minority 
speakers use English for listening to radio. 12% male minority 
speakers use English for watching T.V. programmes. 10.4% male 
minority speakers read English newspapers. The percentage of male 
minority speakers using English for religious ceremonies in festival, in 
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prayers is nil. 0.8% male minority speakers use English for reading 
religious texts. The percentage of male minority speakers using 
Roman for reading religious texts is nil. 4.8% male minority speakers 
use English for talking to their boss. 3.2% male minority speakers use 
English for talking to their colleagues. 2.4% male minority speakers 
use English for talking to the people working under them. 
3.10.3 Findings. 
1. There is a full-fledged use of M.T. Hindi and other languages 
in each situation. 
2. There is the negligible percentage of female and male using 
English with family members. 
3. The female speakers largely use Hindi. 
4. The percentage of male respondents using English in 
education is higher than the same of females. 
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3.11 Language use by female and male minority speakers of 
education group 3 (graduates and postgraduates). 
3.11.1 Language use by females. 
26.4% female minority speakers use their M.Ts. for talking to 
their grand parents. 33.6% female minority speEikers use their M.Ts. 
for talking to their parents. 12.8% female minority speakers use their 
M.Ts. for talking to their children. 17.6% female minority speakers use 
their M.Ts. for talking to their friends,. 29.6% female minority 
speakers have studied their M.Ts. at the primary level. 24% female 
minority speakers have studied their M.Ts. at the college and 
university levels. 10.4% female minority speakers use their M.Ts. for 
intra-tribal or inter-tribal communication. 17.6% female minority 
speakers use their M.Ts. to communicate with non-tribal groups. 
8.8% female minority speakers use their M.Ts. for listening to radio. 
16.8% female minority speakers use their M.Ts. for watching 
television programmes. 13.6% female minority speakers use their 
M.Ts. for reading newspapers. 24% female minority speakers use their 
M.Ts. for religious ceremonies. 28% female minority speakers use 
their M.Ts. in festivals. 26.4% female minority speakers use their 
M.Ts. in prayers. 15.2% female minority speakers use their M.Ts. for 
reading religious texts. 5.6% female minority speakers use the script 
of their M.Ts. for reading religious texts. 4% female minority speakers 
use their M.Ts. for talking to their boss. 12.8% female minority 
speakers use their M.Ts. for talking to their colleagues. 8.8% female 
minority speakers use their M.Ts. for talking to the people working 
under them. 
3.2% female minority speakers use Hindi for talking to their 
grand parents as well as their parents. 2.4% female minority speakers 
use their M.Ts. for talking to their children. 14.4% female minority 
speakers use Hindi for talking to their friends, 4% female minority 
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speakers have studied Hindi at the primary level. 4.8% female 
minority speakers have studied Hindi at the college and university 
levels. 27.2% female minority speakers use Hindi for intra-tribal or 
inter-tribal communication. 29.6% female minority speakers use Hindi 
to communicate with non-tribal speakers. 18.4% female minority 
speakers use Hindi for listening to radio. 29.6% female minority 
speakers use Hindi for watching television programmes. 22.4% female 
minority speakers read Hindi newspapers. 2.4% female minority 
speakers use Hindi for religious ceremonies. 4% female minority 
speakers use Hindi in festivals. 3.2% female minority speakers use 
Hindi in prayers. 2.4% female minority speakers use Hindi for reading 
religious texts. The percentage of female minority speakers using 
Devanagri for reading religious texts is nil 15.2% female minority 
speakers use Hindi for talking to their boss. 17.6% female minority 
speakers use Hindi for talking to their colleagues. 20% female 
minority speakers use Hindi for talking to the people working under 
them. 
The percentage of female minority speakers using English for 
talking to their grand parents is nil. 3.2% femsde minority speakers 
use English for talking to their parents as well as their children. 9.6% 
female minority speakers use English for talking to their friends. 1.6% 
female minority speakers have studied English at the primary level 
and at the college and university levels. The percentage of female 
minority speakers using English for intra-tribal or inter-tribal 
communication is nil. 9.6% female minority speakers use English for 
talking to non-tribal groups. 12% female minority speakers use 
English for listening to radio. 23.2% female minority speakers use 
English for watching T.V. programmes. 25.6% female minority 
speakers read English newspapers. 0.8% female minority speakers 
use English for religious ceremonies. 2.4% female minority speakers 
use English in festivals. 0.8% female minority speakers use English in 
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prayers. 1.6% female minority speakers use English for reading 
religious texts. The percentage of female minority speakers use Roman 
for reading religious texts is nil. 16.8% female rainority speakers use 
English for talking to their boss. 12% female minority speakers use 
Eriglish for talking to their colleagues. 8% female minority speakers 
use English for talking to the people working under them. 
3.11.2 Language use by Males. 
36% male minority speakers use their M.Ts. for talking to their 
grand parents. 29.6% female minority speakers use their M.Ts. for 
talking to their parents. 28% female minority speakers use their M.Ts. 
for talking to their children, 21.6% male minority speakers use their 
M.Ts. for talking to their friends. 27.2% male minority speakers have 
studied their M.Ts. at the primary level. 23.2% male minority speakers 
have studied their M.Ts. at the college and university levels. 12.8% 
male minority speakers use their M.Ts. for intra-tribal or inter-tribal 
communication. 7.2% male minority speakers use their M.Ts. to 
communicate with non-tribal groups. 11.2% male minority speakers 
use their M.Ts. for listening to radio and for watching television 
programmes. 8% male minority speakers use their M.Ts. for reading 
newspapers. 22.4% male minority speakers use their M.Ts. for 
religious ceremonies. 28.8% male minority speakers use their M.Ts. in 
festivals. 22.4% male minority speakers use their M.Ts. in prayers. 
13.6% male minority speakers use their M.Ts. for reading religious 
texts. 6.4% male minority speakers use the script of their M.Ts. for 
reading religious texts. 10.4% male minority speakers use their M.Ts. 
for talking to their boss. 16% male minority speakers use their M.Ts. 
for talking to their colleagues. 17.6% male minority speakers use their 
M.Ts. for talking to the people working under them. 
The percentage of male minority speakers using Hindi for 
talking to their grand parents is nil. 4%i male minority speakers use 
107 
Hindi for talking to their parents. 12% male minority speakers use 
Hindi for talking to their children. 20% male minority speakers use 
Hindi for talking to their friends. 1.6% male minority speakers have 
studied Hindi at the primary level. 0.8% male minority speakers have 
studied Hindi at the college and university levels. 17.6% male minority 
speakers use Hindi for inter-tribal or inter-tribal speakers. 24% male 
minority speakers use Hindi to communicate with non-tribal 
speakers. 24.8% male minority speakers use Hindi for listening to 
radio. 27.2% male minority speakers use Hindi for watching television 
programmes. 24.8%male minority speakers resid Hindi newspapers. 
3.2% male minority speakers use Hindi for religious ceremonies. 24% 
male minority speakers use Hindi in festivals. 2.4% male minority 
speakers use Hindi in prayers. 3.2% male minority speakers use Hindi 
for reading religious texts. The percentage of male minority speakers 
using Devanagri script for reading religious texts is nil. 18.4% male 
minority speakers use Hindi for talking to their boss. 16.8% male 
minority speakers use Hindi for talking to their colleagues. 16% male 
minority speakers use Hindi for talking to the people working under 
them. 
The percentage of male minority speakers using English for 
talking to their grand parents as well as parents are nil. 3.2% make 
minority speakers use English for talking to their children. 9,6% male 
minority speakers talking to their friends. The percentage of minority 
speakers using English at the primary level is nil. 2.4% male minority 
speakers use English at the college and university levels. The 
percentage of male minority speakers using English for intra-tribal or 
inter-tribal communication is nil. 2.4% male minority speakers use 
English to communicate with non-tribal speakers. 8.8% male minority 
speakers use English for listening to radio. 15.2% male minority 
speakers use English for watching television programmes. 16.8% male 
minority speakers read English newspapers. 0.8% male minority 
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speakers use English for religious ceremonies. The percentage of male 
minority speakers using English in festivals and prayers is nil. 0.8% 
male minority speakers use English for reading religious texts. The 
percentage of male minority speakers using Roman script for reading 
religious texts is nil. 11.2% male minority speakers use English for 
talking to their boss. 10.4% male minority speakers use English for 
talking to their colleagues. 6.4% male minority speakers use English 
for talking to the people working under them. 
3.11.3 Findings. 
1. Of all the languages there is a maximum use of M.T. by both 
male and female respondents. 
2. Among the males, there is higher percentage of the use of 
Hindi than females in home domain though in education 
there is a higher percentage of use of Hindi by females than 
males. 
3. Female respondents use English more frequently in most of 
the situations than male respondents. 
109 
3.12 Concluding Remarks. 
M.Ts. of minority speakers are not in maximum use in each and 
every situation. Multilingualism has affected all the languages 
remarkably. Not a single language has the significant percentage of its 
users. Among the minority languages only few are taught formally. 
Hindi is used most frequently in every situation. But at home and in 
religious ceremonies the minority speakers both male and female most 
commonly use their M.Ts. Among minority speakers there is a 
tendency to use Hindi in each and every situation. English comes next 
to Hindi specially in the context like watching T.V. programmes, 
reading newspapers, magazines and books among educated 
respondents. But English is also used at work place most frequent 
among male respondents. This is only because most of the working 
female respondents are labourers, servants or farmers. They have not 
at all exposure to use English. 
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CHAPTER 4 
LANGUAGE PREFERENCE BY MINORITY SPEAKERS 
4.1 Introduction 
Language is an exclusive property of the human species as well 
as a social phenomenon. Different sociolinguists have described the 
relationship betu^een language and society variously from time to time. 
One of the scholars Ralph Waldo Emerson defines— 
"Language is a city to the building of which every human 
being brought a stone" 
Furthermore, in a multilingual situation people use many 
languages for differing functional needs. And in such a situation, it is 
possible to assume that individuals will in their subconscious self 
perceive languages they are proficient in. 
In the present chapter we have analyzed the language 
preferences among minority speakers with the help of statistical 
support. It is not possible for us at present to consider all the 
situations for the analysis. We have made efforts to take into 
consideration the most important situations for analysis. We have 
made efforts to take into consideration the most important situations, 
so as to analyze the preference given to the M.Ts. of minority 
speakers, Hindi and English by the individuals of this community. The 
analysis of preference in relation to minority languages, Hindi and 
English has been made with respect to four social variables viz age, 
education, occupation and gender. These are as follows: 
Gender - Female, male 
Age _ l-(15-35), 2-(36-50), 3-(51 and above) 
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Occupation - 1- students, 2-teachers and 3-others (farmers, 
officer goers, doctors, agriculturist servants, 
labourer, contractors, etc.) 
Education - 1-Illiterates, 2-undergraduates, and 3-
postgraduates. 
These are distributed in different contexts, which are as follows: 
1. In a multilingual situation which language they would prefer 
for the purpose of communication (context 1). 
2. The medium of instruction they would prefer for their 
children (context 2). 
3. The language they think is the most ideal medium of 
instruction at the college and university levels (context 3). 
4. The language they find useful for securing jobs (context 4). 
5. The language they think is useful for the purpose of higher 
actions (context 5). 
6. The language they prefer to perform certain religious 
practices (context 6). 
7. The language they prefer for welcoming guests and friends 
(context 7). 
8. The language they prefer for office use or administrative 
purposes (context 8). 
9. The language they prefer for official addresses in government 
offices (context 9). 
10. The language they like to be used for street /road signs 
(context 10). 
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12. The language they would prefer for TV and radio (context 12). 
13. The language they would prefer for courts at lower level 
(context 13). 
14. The language they would prefer for courts at higher level 
(context 14). 
15. The language they would prefer for written communication 
(context 15). 
16. The language they would prefer for oral communication 
(context 16). 
17. The language they would prefer for written as well as oral 
communication (context 17). 
18. The language they would feel easy to talk and express 
themselves more clearly in (context 18). 
4.2 Languages preference by Females and Males in eighteen 
different contexts. 
4.2.1 Language preference by Females 
According to the table 4.1, 52.8% female minority speakers 
prefer their M.T. to communicate with multilingual speech 
community. 28.8% female minority speakers prefer their M.T. as 
medium of instruction for their children. 13.6% female minority 
speakers fmd their M.T. as the most ideal medium of instruction at 
the college and university levels. 22.4% female minority speakers 
prefer their M.T. for securing jobs. 20.8% female minority speakers 
prefer their M.T. for the purpose of higher actions. 68.6% female 
minority speakers prefer to perform certain religious practices. 64.6% 
female minority speakers prefer their M.T. for welcoming guests or 
friends. 21.6% female minority speakers prefer their M.T. for office use 
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or administrative purposes. 17.6% female minority speakers prefer 
their M.T. for official addresses in government offices. 23.2% female 
minority speakers prefer their M.T. to be used for street and road 
signs. 28.8% female minority speakers prefer their M.T. for reading 
newspapers. 42.4% female minority speakers prefer their M.T. for TV 
and radio. 34.4% female minority speakers prefer their M.T. for courts 
at lower level. 22.4% female minority speakers prefer their M.T. for 
courts at higher level. 38.4% female minority speakers prefer their 
M.T. for written communication and 50.4% for oral communication. 
40.8% female minority speakers prefer their M.T. for both written and 
oral communication. 52% female minority speakers prefer their M.T. 
easy to talk and to express themselves more clearly in. 
The same table shows that 33.6% female minority speakers 
prefer. Hindi to communicate with multilingual speech community. 
20.8% female minority speakers prefer Hindi as a medium of 
instruction for their children. 16.8% female minority speakers find 
Hindi as the most ideal medium of instruction at the college and 
university levels. 22.4% female minority speakers find Hindi as a most 
ideal medium of instruction for securing jobs. 25.6% female minority 
speakers find Hindi as useful for the purpose of higher actions. 21.6% 
female minority speakers prefer Hindi for religious practices. 27.2% 
female minority speakers prefer Hindi for welcoming guests and 
friends. 40.8% female minority speakers prefer Hindi for office use or 
administrative purposes. 40% for official addresses in government 
offices and 48% to be used for street and road signs. 40.8% female 
minority speakers prefer Hindi for reading newspapers. 50.2% female 
minority speakers prefer Hindi for TV and radio. 56.8% female 
minority speakers prefer Hindi for courts at lower level. 46.2% female 
minority speakers prefer Hindi for courts at higher level. 34.4% female 
minority speakers prefer Hindi for written communication. 34.2% 
female minority speakers prefer Hindi for oral communication. 40% 
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female minority speakers prefer Hindi for written as well as oral 
communication. And 44% female minority speakers fmd Hindi easy to 
talk and express themselves more clearly in. 
According to table 4.1, 9.6% female minority speakers prefer 
English to communicate with multilingual speech community. 51.2% 
female minority speakers prefer English as a medium of instruction 
for their children. 65.2% female minority speakers find English as a 
most suitable medium of instruction at the college and university 
levels. 53.6% female minority speakers prefer English for securing 
jobs. 45.6% female minority speakers prefer English for the purpose of 
higher actions. 1.6% female minority speakers prefer English to 
perform certain religious practices. 4.8% female minority speakers 
prefer English for welcoming guests or friends. 35.8% female minority 
speakers prefer English for office use and administrative purposes. 
35.2% female minority speakers prefer English for official addresses in 
government offices. 24% female minority speakers prefer English to be 
used for street and road signs. 21.6% female minority speakers prefer 
English for newspapers. 1.6% female minority speakers prefer English 
for T.V. and radio. 6.4% female minority speakers prefer English to be 
used in courts at lower level. 27.2% female minority speakers prefer 
English for courts at higher level. 13.6% female minority speakers 
prefer English for written communication. 5.6% female minority 
speakers prefer English for oral communication. 16% female minority 
speakers prefer English for written as well as oral communication. 
7.2% female minority speakers find English easy to talk and are able 
to express themselves more clearly in. 
4.2.2 Language preference by males 
According to the table 4.1, 63.6% male minority speakers prefer 
their M.T. to communicate with multilingual speech community. 
52.8% male minority speakers prefer their M.T. as a medium of 
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instruction for their children. 18.4% male minority speakers prefer 
their M.T. as a medium of instruction at the college and university 
levels. 20% male minority speakers prefer their M.T. for securing jobs. 
49% male minority speakers find their M.T. useful for the purpose of 
higher actions. 72% male minority speakers prefer their M.T. to 
perform certain religious purposes. 68% male minority speakers prefer 
their M.T. for welcoming guests and friends. 39.2% male minority 
speakers prefer their M.T. for office use or administrative purposes. 
29.6% male minority speakers prefer their M.T. official addresses in 
government offices. 27.2% male minority speakers prefer their M.T. to 
be used in street and road signs. 41.8% male minority speakers prefer 
their M.T. for reading newspapers. 54.8% male minority speakers 
prefer their M.T. for TV and radio. 25.6% male minority speakers 
prefer their M.T. to be used in courts at lower level. 28% male minority 
speakers prefer their M.T. for courts at higher level. 56% male 
minority speakers prefer their M.T. for written communication. 62.4% 
male minority speakers prefer their M.T. for oral communication. 52% 
male minority speakers prefer their M.T. for written as well as oral 
communication. 68% male minority speakers prefer their M.T. to talk 
and are able to express themselves more clearly in. 
As the table 4.1 shows that 20.8% male minority speakers 
prefer Hindi to communicate with multilingual speech community. 
11.2% male minority speakers prefer Hindi as a medium of instruction 
for their children. 12% male minority speakers prefer Hindi as a 
medium of instruction at the college and university levels. 16.8% male 
minority speakers prefer Hindi to be used for securing jobs. 20.8% 
male minority speakers find Hindi very useful for the purpose of 
higher actions. 13.6% male minority speakers prefer Hindi to perform 
certain religious practices. 15.2% male minority speakers prefer Hindi 
for welcoming guests and friends. 37.8% male minority speakers 
prefer Hindi for office use or administrative purposes. 38.4% male 
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minority speakers prefer Hindi for official addresses in government 
offices. 43.2% male minority speakers proper Hindi to be used for 
street and road signs. 32.8% male minority speakers prefer Hindi for 
reading newspapers for T.V. and radio. For courts at lower level and 
for courts at higher level. 20.8% male minority speakers prefer Hindi 
for written communication. 16% male minority speakers prefer Hindi 
for oral communication. 25.6% male minority paper Hindi for written 
as well as oral communication. 29.6% male minority speakers find 
Hindi easy to talk and are to express themselves more clearly in. 
A cursory glance at table 4.1 shows that 20.8% male minority 
speakers prefer English to communicate with multilingual speech 
community. 43.2% male minority speakers prefer English as a 
medium of instruction for their children. 73.6% male minority 
speakers prefer English as a medium of instruction at the college and 
university levels. 68% male minority speakers prefer English for 
securing jobs. 60.8% male minority speakers prefer English for the 
purpose of higher actions. 3.2% male minority speakers prefer English 
to perform certain religious practices. 12.8% male minority speakers 
prefer English for welcoming guests and friends. 49.6% male minority 
speakers prefer English for office use or administrative purposes. 
39.2% male minority speakers prefer English for official addresses in 
government offices. 31.2% male minority speakers prefer English to be 
used for street and road signs. 20.8% male minority speakers prefer 
English for newspapers. 19.2% male minority speakers prefer English 
for T.V. and radio level. 16.8% male minority speakers prefer English 
for courts at lower level. 37.6% male minority speakers prefer English 
for courts at higher level. 16.8% male minority speakers prefer English 
for written communication. 5.6% male minority speakers prefer 
English for spoken purpose. 18.4% male minority speakers prefer 
English for written and oral communication. 14.4% male minority 
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speakers find easy to talk and are able to express themselves more 
clearly in. 
4.2.3 Findings 
1. M.T. is preferred in all informal domains. 
2. The percentage of female minority speakers for the 
preference in particular context to communicate with 
multilingual speech community, religious purposes, for 
talking to their friends, for oral communication and to 
express themselves more clearly higher than 50%. 
3. The preference for Hindi among the minority speakers is 
higher for courts at higher level and for TV and radio. 
4. The preference for English among female and male speakers 
is higher in education than for securing jobs. 
5. Preference for M.T. is higher among the male minority 
speakers than female except for courts at lower level and 
securing jobs. 
6. Preference for Hindi is Higher among female minority 
speakers than male of the same in each and every context. 
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4.3 Language preference by Females and males of age group 1 
(15-35 yrs). 
4.3.1 Language preference by Females 
According to the table 4.2, 28% female minority speakers prefer 
their M.T. to communicate with multilingual speech community. 
10.4% female minority speakers prefer their M.T. as a medium of 
instruction for their children. 8% female minority speakers prefer their 
M.T. as a medium of instruction at the college and university levels. 
10.4% female minority speakers prefer their M.T. for securing jobs 
12.8% female minority speakers prefer their M.T. for the purpose of 
higher actions. 33.6% female minority speakers prefer their M.T. for 
performing religious practices. 34.4% female minority speakers prefer 
their M.T. for welcoming guests and friends. 12% female minority 
speakers prefer their M.T. for office use or administrative purposes. 
9.6% female minority speakers prefer their M.T. for official addresses 
in government offices. 13.6% female minority speakers prefer their 
M.T. to be used for street and road signs. 15.2% female minority 
speakers prefer their M.T. for reading newspapers. 20.8% male 
minority speakers prefer their M.T. for watching TV and listening to 
radio. 20.5% female minority speakers prefer their M.T. for courts at 
lower leve.12% female minority speakers prefer their M.T. for courts at 
higher level. 18.4% female minority speakers prefer their M.T. for 
written communication. 24.8% female minority speakers prefer their 
M.T. for oral communication. 20.8% female minority speakers prefer 
their M.T. for written as well as oral communication. 25.6% female 
minority speakers fmd their M.T. easy to talk and be able to express 
themselves more clearly in. 
Table 4.2 shows that 14.4% female minority speakers prefer 
Hindi to communicate with multilingual speech community. 10% 
121 
female minority speakers prefer Hindi as a medium of instruction for 
their children. 7.2% female minority speakers prefer Hindi as a 
medium of instruction at the college and university levels and for 
securing jobs 11.2% female minority speakers prefer Hindi for the 
purposes of higher actions. 8.8% female minority speakers prefer 
Hindi for religious practices and for welcoming guests and friends. 
14.4% female minority speakers prefer Hindi for office use or 
administrative purposes. 19.2% female minority speakers prefer Hindi 
for official addresses in government offices. 17.6% female minority 
speakers prefer Hindi to be used for street and road signs. 18.4% 
female minority speakers prefer Hindi for reading newspapers. 24% 
female minority speakers prefer Hindi for watching TV and listening 
radio. 24% female minority speakers prefer Hindi for courts at lower 
levels. 23.2% female minority speakers prefer Hindi for courts at 
higher level. 18.4% female minority speakers prefer Hindi for written 
communication. 16% female minority speakers prefer Hindi for oral 
communication. 20.8% female minority speakers prefer Hindi for 
written as well as oral communication. 22.4% female minority 
speakers find Hindi easy to talk in and be able to express themselves 
more clearly in. 
According to the data 4.2, 3.2% female minority speakers prefer 
English to communicate with multilingual speech community. 28% 
female minority speakers prefer English as a medium of instruction 
for their children. 32% female minority speakers prefer English as a 
medium of instruction at the college and university levels. 24.8% 
female minority speakers prefer English for securing jobs. 23.2% 
female minority speakers find English most useful for the purpose of 
higher actions. 0.8% female minority speakers prefer English for 
performing religious practices. 1.6% female minority speakers prefer 
English for welcoming guests and friends. 19,2% female minority 
speakers prefer English for office use and administrative purposes. 
122 
16.8% female minority speakers prefer English for official addresses in 
government offices. 15.2% female minority speakers prefer English to 
be used for street and road signs. 10.4% female minority speakers 
prefer English for reading newspapers. 0.8% female minority speakers 
prefer English for T.V. and radio. 1.6% female minority speakers 
prefer English for courts at lower level. 11.2% female minority 
speakers prefer English for courts at higher level. 5.6% female 
minority speakers prefer English for written communication. 1.6% 
female minority speakers prefer English or oral communication. 5.6% 
female minority speakers prefer English for written as well as oral 
communication. 1.6% female minority speakers find English easy to 
talk in and be able to express themselves more clearly in. 
4.3.2 Language Preference by Males 
The table 4.2 shows that 17.6% male minority speakers prefer 
their M.T. to communicate with multilingual speech community. 
14.4% male minority speakers prefer their M.T. as a medium of 
instruction for their Children. 3.2% male minority speakers prefer 
their M.T. a medium of instruction at the college and university levels. 
5.6% male minority speakers prefer their M.T. for securing jobs 3.2% 
male minority speakers prefer their M.T. for the purpose of higher 
actions. 20% male minority speakers prefer their M.T. to perform 
certain religious practices. 15.2% male minority speakers prefer their 
M.T. for welcoming guests and friends. 4.8% male minority speakers 
prefer their M.T. for office use or administrative purposes. 6.4% male 
minority speakers prefer their M.T. to be used for official addresses in 
government offices.7.2% male minority speakers prefer their M.T. for 
street and road signs. 10.4% male minority speakers prefer their M.T. 
for reading newspapers. 14.4% male minority speakers prefer their 
M.T. for TV and radio. 11.2% male minority speakers prefer their M.T. 
for courts at lower level. 4.8% male minority speakers prefer their M.T. 
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for courts at higher level. 16% male minority speakers prefer their 
M.T. for written communication. 12% male minority speakers prefer 
their M.T. for oral communication. 12.8% maJe minority speakers 
prefer their M.T. for written as well as oral communication. 19.2% 
male minority speakers fmd their M.T. easy to talk and to express 
themselves more clearly in. 
A cursory glance at table 4.2 shows that 9.6% male minority 
speakers prefer Hindi to communicate with multilingual speech 
community. 4.8% male minority speakers prefer Hindi as a medium of 
instruction for their children. 3.2% male minority speakers prefer 
Hindi at the college and university levels. 5.6% male minority 
speakers prefer Hindi for securing jobs. 8% male minority speakers 
prefer Hindi for the purpose of higher actions. 10.4% male minority 
speakers prefer Hindi for performing religious practices. 9.6% male 
minority speakers prefer Hindi for welcoming their guests and 
friends. 12% male minority speakers prefer Hindi for office use or 
administrative purposes. 12.8% male minority speakers prefer Hindi 
for official addresses in government offices. 13.6% male prefer Hindi to 
be used for street and road signs. 12% male minority speakers prefer 
Hindi for reading newspapers. 15.2% male minority speakers prefer 
Hindi for watching T.V. and listening to radio, for courts at lower level 
and courts at higher level. 9.6% male minority speakers prefer Hindi 
for written communication. 8% male minority speakers prefer Hindi 
for oral communication. 12% male minority speakers prefer Hindi for 
written and oral communications as well as they find Hindi easy to 
talk and to express themselves more clearly in. 
Table 4.2 shows that 8.8% male minority speakers prefer 
English to communicate with multilingual speech community. 18.4% 
male minority speakers prefer English as a medium of instruction for 
their children. 26.4% male minority speakers prefer English at the 
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college and university levels. 23.2% male minority speakers prefer 
English for securing jobs. 20.8% male minority speakers prefer 
English for purpose higher actions. 2.4% male minority speakers 
prefer English for performing religious practices. 8.8% male minority 
speakers prefer English for welcoming guests and friends. 18.4% male 
minority speakers prefer English for office use or administrative 
purposes. 14.4% male minority speakers prefer English for official 
addresses in government offices. 8% male minority speakers prefer 
English to be used for street or road signs. 11.2% male minority 
speakers prefer English for reading nev/spapers. 8.8% male minority 
speakers prefer for courts at lower level. 16.8% male minority 
speakers prefer English for courts at higher level. 7.2% male minority 
speakers prefer English for written communication. 4% male minority 
speakers prefer English for oral communication. 8% male minority 
speakers prefer English for written as well as oral communication. 
7.2% male minority speakers found English easy to talk and be able to 
express themselves more clearly. 
4.3.3 Findings 
1. The percentage of the preference for female as well as male 
minority speakers in no language is higher than 33%. 
2. The highest percentage for the preference for M.T. among 
female as male minority speakers is for religious purposes. 
3. The percentage of preference for Hindi is highest for T.V. and 
radio in courts at lower level as well as higher level. 
4. Both male and female minority speakers prefer English as a 
medium of instruction as well as for securing jobs. 
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4.4 Language preference by Females and Males of age group 2 
(36-50 yrs) 
4.4.1 Language preference by Females 
A cursory look at Table 4.3 shows that 15.2% female minority 
speakers prefer their M.T. to communicate with multilingual speech 
community. 10.4% female minority speakers prefer their M.T. as a 
medium of instruction for their children. 4.0% female minority 
speakers prefer their M.T. as a medium of instruction at the college 
and university levels. 8.8% female minority speakers prefer their M.T. 
for securing jobs. 7.2% female minority speakers prefer their M.T. for 
the purpose of higher actions. 21.6% female minority speakers prefer 
their M.T. for religious practices. 18.4% female minority speakers 
prefer their M.T. for welcoming friends and guests. 4.8% female 
minority speakers prefer their M.T. for office use and administrative 
purposes. 5.6% female minority speakers prefer their M.T. for official 
addresses in government offices. 7.2% female minority speakers prefer 
their M.T. to be mainly used for street or road signs. 8.8% female 
minority speakers prefer their M.T. for reading newspapers. 10.4% 
female minority speakers prefer their M.T. for T.V. and radio. 8.8% 
female minority speakers prefer their M.T. for courts at lower level. 
6.4% female minority speakers prefer their M.T. for courts at higher 
level. 12.8% female minority speakers prefer their M.T. for written 
communication. 18.4% female minority speakers prefer their M.T. for 
oral communication. 13.6% female minority speakers prefer their M.T. 
for written as well as oral communication. 16.8% female minority 
speakers prefer their M.T. easy to talk and to express themselves more 
clearly in. 
According to the table 4.3, 6% female minority speakers prefer 
Hindi to communicate with multilingual speech community. 4.8% 
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female minority speakers prefer Hindi as a medium of instruction for 
their children. 3.2% female minority speakers prefer Hindi as a 
medium of instruction at the college and university levels. 8% female 
minority speakers prefer Hindi for securing jobs. 6.4% female minority 
speakers prefer Hindi for the purpose of higher actions. 8% female 
minority speakers prefer Hindi to perform certain religious activities. 
12.0% female minority speakers prefer Hindi for welcoming guests and 
friends. 16.0% female minority speakers prefer Hindi for office use and 
administrative purposes. 11.2% female minority speakers prefer Hindi 
for official addresses in government offices. 16.8% female minority 
speakers prefer Hindi for street and road signs. 15.2% female minority 
speakers prefer Hindi for reading newspapers. 18.4 female minority 
speakers prefer Hindi for T.V. and radio. 20% female minority 
speakers prefer Hindi for courts at lower level. 12.8% female minority 
speakers prefer Hindi for courts at higher level. 11.2% female minority 
speakers prefer Hindi for written communication. 10.4% female 
minority speakers prefer Hindi for oral communication. 10.4% female 
minority speakers prefer Hindi for written and oral communication. 
12.8% female minority speakers find Hindi easy to talk and to express 
themselves more clearly in. 
Table 4.3 shows that 4.0% female minority speakers prefer 
English to communicate with multilingual speech community. 15.2% 
female minority speakers prefer English as a medium of instruction 
for their children. 20% female minority speakers prefer English as a 
medium of instruction at the college and university levels. 16% female 
minority speakers prefer English for securing jobs. 10.4% female 
minority speakers prefer English for the purpose of higher actions. 
The percentage of minority speakers prefers English for performing 
religious practices is nil. 1.6% female minority speakers prefer English 
for welcoming guests and friends. 11.2% female minority speakers 
prefer English for office use and administrative purposes as well as for 
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official addresses in government offices. 4.8% female minority 
speakers prefer English for street and road signs. 6.4% female 
minority speakers prefer English for reading nev/spapers. 0.8% female 
minority speakers prefer English for TV and radio. 2.4% female 
minority speakers prefer English for courts at lower level. 10.4% 
female minority speakers prefer English for courts at higher level. 
4.0% female minority speakers prefer English for written 
communication. 1.6% female minority speakers prefer English for oral 
communication. 7.2% female minority speakers prefer English for 
written and oral communication. 1.6% female minority speakers find 
English easy to talk and to express themselves more clearly in. 
4.4.2 Language preference by males 
According to the table 4.3, 18.4% male minority speakers prefer 
their M.T. to communicate with multilingual speech community. 
14.4% male minority speakers prefer their M.T. as a medium of 
instruction for their children. 7.2% male minority speakers prefer 
their M.T. as a medium of instruction at the college and university 
levels. 8.8% male minority speakers prefer their M.T. for securing jobs. 
9.6% male minority speakers prefer their M.T. for the purpose of 
higher actions. 20.8% male minority speakers prefer their M.T. for 
performing religious practices. 22.4% male minority speakers prefer 
their M.T. for welcoming guests and friends. 9.6% male minority 
speakers prefer their M.T. for office use and administrative purposes. 
8% male minority speakers prefer their M.T. for official addresses in 
government offices. 12% male minority speakers prefer their M.T. to 
be used for street and road signs. 15.2% male minority speakers 
prefer their M.T. for reading newspapers. 15.2% male minority 
speakers prefer their M.T. for T.V and radio. 12.8% male minority 
speakers prefer their M.T. for courts at lower level. 9.6% male minority 
speakers prefer their M.T. for courts at higher level. 14.4% male 
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minority speakers prefer their M.T. for written communication. 17.6% 
male minority/' speakers prefer their M.T. for oral communication. 16% 
male minority speakers prefer their M.T. for written and oral 
communication. 16.8% male minority speakers fmd their M.T. easy to 
talk in and to express themselves more clearly in. 
As the same table 4.3 shows that 6.4% male minority speakers 
prefer Hindi to communicate with a multilingual speech community. 
3.2% male minority speakers prefer Hindi as a medium of instruction 
for their children. 8.8% male minority speakers prefer Hindi as a 
medium of instruction at the college and university levels. 7.2% male 
minority speakers prefer Hindi for securing jobs. 6.4% male minority 
speakers prefer Hindi for the purpose of higher action. 3.2% male 
minority speakers prefer Hindi for performing certain religious 
practices. 2.4% male minority speakers prefer Hindi for welcoming 
guest and friends. 6.4% male minority speakers prefer Hindi for office 
use and administrative purposes. 12% male minority speakers prefer 
Hindi for official addresses in government offices. 15.2% male minority 
speakers prefer Hindi to be used for street or road signs. 12% male 
minority speakers prefer Hindi for reading newspapers. 10.4% male 
minority speakers prefer Hindi for T.V. and radio. 11.2% male 
minority speakers prefer Hindi for courts at lower level, courts at 
higher level. 12% male minority speakers prefer Hindi for written 
communication. 4.8% male minority speakers prefer Hindi for oral 
communication.3.2% male minority speakers prefer Hindi for written 
as well as oral communication. 6.4% male minority speakers find 
Hindi easy to talk and to express themselves more clearly in. 
According to the table 4.3, 4.8% male minority speakers prefer 
English to communicate with multilingual speech community. 12% 
male minority speakers prefer English as a medium of instruction for 
their children. 17.6% male minority speakers prefer English for at the 
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college and university level. 14.4% male minority speakers prefer 
English for securing jobs and for the purpose of higher actions. 0.8% 
male minority speakers prefer English for performing religious 
practices. 1.6% male minority speakers prefer English for welcoming 
guests and friends. 10.4% male minority speakers prefer English for 
office use and administrative purposes. 6A% male minority speakers 
prefer English for official addresses in government offices. 3.2% male 
minority speakers prefer English to be used for street or road signs. 
2.4% male minority speakers prefer English for reading newspapers 
0.8% male minority speakers prefer English for T.V. and radio. 1.6% 
male minority speakers prefer English for courts at lower level as well 
as 6.4% male minority speakers prefer English for courts at higher 
level. 4% male minority speakers prefer English for written 
communication. The percentage of male minority speakers prefers 
English for oral communication is nil. 3.2% male minority speakers 
prefer English for written and oral communication. 1.6% male 
minority speakers find English easy to talk and to express themselves 
more clearly in. 
4.4.3 Findings 
1. The percentage of M.T. is highest for religious purposes and 
for talking to their friends among minority speakers. 
2. Both male and female minority speakers fmd their M.T. easy 
to talk and to express themselves more clearly in. 
3. The preference of Hindi for street and road signs is high 
among both male and female minority speakers. 
4. The preference for English is highest among female than 
male specially as a medium of instruction at the college and 
university levels. 
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4.5 Language preference by females and males of age group 3 
(51 yrs and above) 
4.5.1 Language preference by females 
A cursory look on table 4.4 shows that 9.6% female minority 
speakers prefer their M.T. to communicate with multilingual speech 
community. 8% female minority speakers prefer their M.T. as a 
medium of instruction for their children. 1.6% female minority 
speakers prefer their M.T. as a medium of instruction at the college 
and university levels. 3.2% female minority speakers prefer their M.T. 
for securing jobs. 0.8% female minority speakers prefer their M.T. for 
the purpose of higher actions. 14.4% female minority speakers prefer 
their M.T. for performing religious practices. 12.8% female minority 
speakers prefer their M.T. for welcoming guests and friends. 3.2% 
female minority speakers prefer their M.T. for office use or 
administrative purposes. 2.4% female minority speakers prefer their 
M.T. for official addresses in government offices, to be used for street 
and road signs and reading newspapers. 11.2% female minority 
speakers prefer their M.T. for T.V. and radio. 5.6% female minority 
speakers prefer their M.T. for courts at lower level. 4.6% female 
minority speakers prefer their M.T. for courts at higher level. 7.2% 
female minority speakers prefer their M.T. for written communication 
as well as for oral communication separately. 6.4% female minority 
speakers prefer their M.T. for written and oral communication. 9.6% 
female minority speakers find their M.T. easy to talk in and to express 
themselves more clearly in. 
According to the table 4.4, 7.2% female minority speakers prefer 
Hindi to communicate with multilingual speech community. 8% 
female minority speakers prefer Hindi as a medium of instruction for 
their children 6.4% female minority speakers prefer Hindi as a 
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medium of instruction at the college and university levels. 7.2% female 
minority speakers prefer Hindi for securing jobs. 8% female minority 
speakers prefer Hindi for the purpose of higher actions. 4.8% female 
minority speakers prefer Hindi for performing religious practices. 6.4% 
female minority speakers prefer Hindi for welcoming their guests and 
friends. 10.4% female minority speakers prefer Hindi for office use or 
administrative purposes. 9.6% female minority speakers prefer Hindi 
for official addresses in government offices. 3.6% female minority 
speakers prefer Hindi for street and road signs. 7.2% female minority 
speakers prefer Hindi for reading newspapers. 8.8% female minority 
speakers prefer Hindi for TV and radio. 12.8% female minority 
speakers prefer Hindi for courts at lower level. 11.2% female minority 
speakers prefer Hindi for courts at higher level. 4.8% female minority 
speakers prefer Hindi for written communication. 8.8% female 
minority speakers prefer Hindi for spoken purpose and written as well 
as oral communication. 8% female minority speakers find Hindi easy 
to talk and to express themselves more clearly in. 
The same table shows that 2.4% female minority speakers 
prefer English to communicate with multilingual speech community. 
8% female minority speakers prefer English as a medium of 
instruction for their children. 13.6% female minority speakers prefer 
English as a medium of instruction at the college and university 
levels. 12.8% female minority speakers prefer English for the purpose 
of higher actions. 0.8% female minority speakers prefer English for 
performing religious practices. 1.6% female minority speakers prefer 
English for welcoming guests and friends. 6.4% female minority 
speakers prefer English for office use and administrative 
purposes.7.2% female minority speakers prefer English for official 
addresses in government offices. 4% female minority speakers prefer 
English to be used for street or road sing. 4.8% female minority 
speakers prefer English to read newspapers. The percentage of female 
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minority speakers prefers English for T.V. and radio is nil. 2.4% 
female minority speakers prefer English for courts at lower level. 5.6% 
female minority speakers prefer English for courts at higher level. 4% 
female minority speakers prefer English for written 
communication.2.4%) female minority speakers prefer English for oral 
communication. 3.2%o female minority speakers prefer English for 
written as well as oral communication. 4% female minority speakers 
find English easy to talk and to express themselves more clearly in. 
4.5.2 Language preference by males 
Table 4.4 shows that 25.6%o male minority speakers prefer their 
M.T. to communicate with multilingual speech community. 24% male 
minority speakers prefer their M.T. as a medium of instruction for 
their children. 8% male minority speakers prefer their M.T. as medium 
of instruction at the college and university levels. 5.6% male minority 
speakers prefer their M.T. for securing jobs as well as for the purpose 
of higher actions. 31.2% male minority speakers prefer their M.T. for 
performing religious practices. 30.4% male minority speakers prefer 
their M.T, for welcoming guests and friends. 8.8% male minority 
speakers prefer their M.T. for office use or administrative 
purposes. 15.2% male minority speakers prefer their M.T. for official 
addresses in government offices. 8% male minority speakers prefer 
their M.T. to be used for street and road signs. 19.2% male minority 
speakers prefer their M.T. for reading newspapers. 24.8% male 
minority speakers prefer their M.T. for T.V. and radio. 1.6% male 
minority speakers prefer their M.T. for courts at lower level. 13.6% 
male minority speakers prefer their M .^T. for courts at higher level. 
25.6% male minority speakers prefer their M.T. for written 
communication. 32.8%o male minority speakers prefer their M.T. for 
oral communication. 23.2% male minority speakers prefer their M.T. 
for written as well as oral communication. 32% male minority 
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speakers find their M.T. easy to talk and to express themselves more 
clearly in. 
According to the table 4.4, 4.8% male minority speakers prefer 
Hindi to communicate with the multilingual speech community. 3.2% 
male minority speakers prefer Hindi as a medium of instruction for 
their children. 0.8% male minority speakers prefer Hindi as a medium 
of instruction at the college and university levels. 4% male minority 
speakers prefer Hindi for securing jobs.6.4% male minority speakers 
prefer Hindi for the purpose of higher actions. The percentage of male 
minority speakers prefers Hindi for performing religious practices is 
nil. 3.2% male minority speakers prefer Hindi for v^elcoming guests 
and friends. 11.2% male minority speakers prefer Hindi for office use 
and administrative purposes. 13.6% male minority speakers prefer 
Hindi for official addresses in government offices. 14.4% male minority 
speakers prefer Hindi to used for street and road signs. 8.8% male 
minority speakers prefer Hindi for reading newspapers. 12% male 
minority speakers prefer Hindi for TV and radio. 12.8% male minority 
speakers prefer Hindi for courts at lower level. 10.4% male minority 
speakers prefer Hindi for courts at higher level. 6.4% male minority 
speakers prefer Hindi for written communication. 4.8% male minority 
speakers prefer Hindi for spoke purposes. 7.2% male minority 
speakers prefer Hindi for written as well as oral communication. 8.8% 
male minority speakers find Hindi easy to talk and to express 
themselves more clearly in. 
The same table shows that, 7.2% male minority speakers prefer 
English for communicate with multilingual speech community. 12.8% 
male minority speakers prefer English as a medium of instruction for 
their children. 29.6% male minority speakers prefer English as a 
medium of instruction at the college and university levels. 30.4% male 
minority speakers prefer English for securing jobs 25.6% male 
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minority speakers prefer English for the purpose of higher actions. 
The percentage of male minority speakers preferring English for 
performing religious practices is nil. 2.4% male minority speakers 
prefer English for welcoming their guests and friends. 20.8% male 
minority speakers prefer English for office use and administrative 
purposes. 16% male minority speakers prefer English for official use 
in government offices. 12.6% male minority speakers prefer English to 
be used for street and road signs. 10.4% male minority speakers prefer 
English for reading newspapers. 7.2% male minority speakers prefer 
English for TV and radio. 6.4% male minority speakers prefer English 
for courts at lower level. 16% male minority speakers prefer English for 
courts at higher level.5.6% male minority speakers prefer English for 
written communication. 1.6% male minority speakers prefer English 
for oral communication. 6.4% male minority speakers prefer English 
for written as well as oral communication. And 5.6% male minority 
speakers find English easy to talk and to express themselves more 
clearly in. 
4.5.3 Findings 
1. The preference for M.T. among male minority speakers is 
higher than the female minority speakers 
2. The percentage of Hindi for courts at lower level is highest 
among female minority speakers while among male minority 
speakers the preference for Hindi is highest for street and 
road signs. 
3. There is a vast difference in preference for English between 
male and female minority speakers. 
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4.6 Language preference by females and males of occupation 
group 1 (students). 
4.6.1 Language preference by Females 
A cursory glance at table 4.5 shows 20% female minority 
speakers prefer their M.T. to communicate with multilingual speech 
community. 8% female minority speakers prefer their M.T. as a 
medium of instruction for their children. 7.2% female minority 
speakers prefer their M.T. as a medium of instruction at the college 
and university levels. 8% female minority speakers prefer their M.T. 
for securing jobs. 8.8% female minorit};' speakers prefer their M.T. for 
the purpose of higher actions. 24.8% female minority speakers prefer 
their M.T. for performing religious ceremonies. 26.4% female minority 
speakers prefer their M.T. for welcoming guests and friends. 8% 
female minority speakers prefer their M.T. for office use or 
administrative purpose. 6.4% female minority speakers prefer their 
M.T. for official addresses in government offices. 11.2% female 
minority speakers prefer their M.T. to be mainly used for street or 
road signs. 10.4%female minority speakers prefer their M.T. for 
reading newspapers. 12.8% female minority speakers prefer their M.T. 
for TV and radio. 17.6% female minority speakers prefer their M.T. for 
courts at lower level. 10.4% female minority speakers prefer their M.T. 
for courts at higher level as well as for written purpose. 16% female 
minority speakers prefer their M.T. for oral communication. 14.4% 
female minority speakers prefer their M.T. for written as well as oral 
communication. 16% female minority speakers find their M.T. easy to 
talk and to express themselves more clearly in. 
Table 4.5 also shows that 8% female minority speakers prefer 
Hindi to communicate with multilingual speech community. 5.6% 
female minority speakers prefer Hindi as a medium of instruction for 
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their children. 4% female minority speakers prefer Hindi as a medium 
of instruction at the college and university levels as well as for 
securing jobs. 7.2% female minority speakers prefer Hindi for the 
purpose of higher actions as well as for performing religious 
practices.4% female minority speakers prefer Hindi for welcoming 
guests and friends. 8.8% female minority speakers prefer Hindi for the 
purpose of office use and administrative purposes. 11.2% female 
minority speakers prefer Hindi for official addresses in government 
offices. 10.4% female minority speakers prefer Hindi to be used for 
street and road signs. 12.8% female minority speakers prefer Hindi for 
reading newspapers. 18.4% female minority speakers prefer Hindi for 
TV and radio. 13.6% female minority speakers prefer Hindi for courts 
at lower level. 16.8% female minority speakers prefer Hindi for courts 
at higher level. 12% female minority speakers prefer Hindi for written 
communication as well as for oral communication. 14.4% female 
minority speakers prefer Hindi for written as well as oral 
communication and 16.8% female minority speakers fmd Hindi easy 
to talk and to express themselves more clearly in. 
The same table shows that 3.2% female minority speakers 
prefer English to communicate with multilingual speech community. 
18.4% female minority speakers prefer English as a medium of 
instruction for their children. 20.8% female minority speakers prefer 
English as a medium of instruction at the college and university 
levels. 20% female minority speakers prefer English for securing jobs. 
16% female minority speakers prefer English for the purpose of higher 
actions. 0.8% female minority speakers prefer English for performing 
religious practices. 2.4% female minority speakers prefer English for 
welcoming their guests and friends. 15.2% female minority speakers 
prefer English for office use and administrative purposes. 14.4% 
female minority speakers prefer English for official addresses in 
government offices. 11.2% female minority speakers prefer English to 
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be used for street and road signs. 8.8% female minority speakers 
prefer English for reading newspapers. The percentage of female 
minority speakers' preferring English for TV and radio as well as 
courts at lower level is nil. 4.8% female minority speakers prefer 
English for courts at higher level. 5.6% female minority speakers 
prefer English for written communication. 1.6% female minority 
speakers prefer English for oral communication. 4% female minority 
speakers prefer English for written as well as oral communication. The 
percentage of female minority speakers finds English easy to talk and 
express themselves more clearly in. 
4.6.2 Language Preference by Males 
A cursory look on table 4.5 shows that 2.4% male minority 
speakers prefer their M.T. to communicate with multilingual speech 
community as well as a medium of instruction for their children. The 
percentage of male minority speakers preferring their M.T. as a 
medium of instruction at the college and university levels, for securing 
jobs and for the purpose of higher actions is nil. 4% male minority 
speakers prefer their M.T. for performing religious practices. 3.2% 
male minority speakers prefer their M.T. for welcoming guests and 
friends. The percentage of male minority speakers preferring their 
M.T. for office use or administrative purposes, for official addresses in 
government offices and to be used for street and road signs is nil. 
0.8% male minority speakers prefer their M.T. reading newspapers. 
1.6% male minority speakers prefer their M.T. for TV and radio, as 
well as for courts at lower level. The percentage of male minority 
speakers preferring their M.T. for courts at higher level is nil. 3.2% 
male minority speakers prefer their M.T. for written communication. 
1.6% male minority speakers prefer their M.T. for spoken purpose. 
2.4% male minority speakers prefer their M.T. for written and oral 
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communication. 3.2% male minority speakers find their M.T. easy to 
talk and express themselves more clearly in. 
Table 4.5 shows that 3.2% male minority speakers prefer Hindi 
to communicate with multilingual speech community. 1.6% male 
minority speakers prefer Hindi as a medium of instruction for their 
Children. 0.8% male minority speakers prefer Hindi as a medium of 
instruction at the college and university levels, for securing jobs and 
for the purpose of higher actions. 2.4% male minority speakers prefer 
Hindi for performing religious ceremonies. 3.2% male minority 
speakers prefer Hindi for welcoming guests and friends. 4% male 
minority speakers prefer Hindi for office use and administrative 
purposes, for official addresses in government offices and to be used 
for street and road signs. 4.8% male minority speakers prefer Hindi 
for reading newspapers. 5.6% male minority speakers prefer Hindi for 
TV and radio. 4.8% male minority speakers prefer Hindi for courts at 
lower level. 4% male minority speakers prefer Hindi for courts at 
higher level. 1.6% male minority speakers prefer Hindi for written 
communication. 2.4% male minority speakers prefer Hindi for oral 
communication. 4% male minority speakers prefer Hindi for written as 
well as oral communication. 4% male minority speakers find Hindi 
easy to talk and express themselves more clearly in. 
The sEime table shows that 3.2% male minority speakers prefer 
English to communicate with multilingual speech community. 5.6% 
male minority speakers prefer English as a medium of instruction for 
their children. 7.2% male minority speakers prefer English as a 
medium of instruction at the college and university levels as well as 
for securing jobs. 6.4% male minority speakers prefer English for the 
purpose of higher actions. 0.8% male minority speakers prefer English 
for performing religious practices. 2.4% male minority speakers prefer 
English for welcoming guests and friends. 4.8% male minority 
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speakers prefer English for office use and adrainistrative purposes, 
official addresses in government offices, to be used for street and road 
sign and for reading newspapers. 3.2% male minority speakers prefer 
English for TV and radio as well as courts at lower level. 4.8% male 
minority speakers prefer English for courts at higher level. 3.2% male 
minority speakers prefer English for written communication. 2.4% 
male minority speakers prefer English for oral communication. 3.2% 
male minority speakers prefer English for written as well as oral 
communication. 1.6% male minority speakers find English easy to talk 
and express themselves clearly in. 
4.6.3 Findings 
1. The preference for M.T. among females is higher than males 
here. 
2. Preference for Hindi is also higher among female minority 
speakers than males. 
3. Though preference for English is also higher among female 
minority speakers than male minority speakers yet it is 
higher among male minority speakers specially in talking 
and expressing themselves more clearly in. 
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4.7 Language preference by Females and Males of occupation 
group 2 (teachers). 
4.7.1 Language preference by females. 
According to the table 4.5, 9.2% female minority speakers prefer 
their M.T. to communicate with multilingual speech community. 5.6% 
female minority speakers prefer their M.T. as a medium of instruction 
for their children. 2.4% female minority speakers prefer their M.T. as a 
medium of instruction at the college and university levels and 
securing jobs. 1.6% male minority speakers prefer their M.T. for the 
purpose of higher actions. 15.2% female minority speakers prefer their 
M.T. for performing religious practices. 8.8% female minority speakers 
prefer their M.T. for welcoming guests and friends. 2.4% female 
minority speakers prefer their M.T. for office use and administrative 
purposes. 0.8% female minority speakers prefer their M.T. for official 
address in government offices. 1.6% female minority speakers prefer 
their M.T. to be used for street and road signs. 5.6% female minority 
speakers prefer their M.T. for reading newspapers. 8% female minority 
speakers prefer their M.T. for TV and radio. 4.8% female minority 
speakers prefer their M.T. for courts at lower level. 3.2% female 
minority speakers prefer their M.T. for courts at higher level. 8% 
female minority speakers prefer their M.T. for written communication. 
11.2% female minority speakers prefer their M.T. for oral 
communication. 8% female minority speakers prefer their M.T. for 
written as well as oral communication. 12% female minority speakers 
find their M.T. easy to talk and express themselves more clearly in. 
The table 4.6 shows, 6.4% female minority speakers prefer 
Hindi to communicate with multilingual community. 2.4% female 
minority speakers prefer Hindi as a medium of instruction for their 
children. 2.4% female minority speakers prefer Hindi as a medium of 
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instruction at the college and university levels as well as for securing 
jobs. 1.6% female minority speakers prefer Hindi for performing higher 
actions. 2.4% female minority speakers prefer Hindi for performing 
religious practices. 8% female minority speakers prefer Hindi for 
welcoming guests and friends. 12.8% female minority speakers prefer 
Hindi for office use and administrative purposes. 4.8% female minority 
speakers prefer Hindi for official addresses in government offices. 
10.4% female minority speakers Hindi to be used for street and road 
signs. 8% female minority speakers prefer Hindi for reading 
newspapers. 12.8% female minority speakers prefer Hindi for T.V. and 
Radio and also for courts at lower level. 7.2% female minority 
speakers prefer Hindi for courts at higher level. 4.8% female minority 
speakers prefer Hindi for written purpose. 5.6% female minority 
speakers prefer Hindi for oral communication. 8% female minority 
speakers prefer Hindi for written as well as oral communication. 8% 
female minority speakers find Hindi easy to talk and express 
themselves more clearly in. 
The same table shows 3.2% female minority speakers prefer 
English to communicate with multilingual speech community 10.4% 
female minority speakers prefer English as a medium of instruction 
for their children. 14.4% female minority speakers prefer English as a 
medium of instruction at the college and university levels. 13.6% 
female minority speakers prefer English for securing jobs. 15.2% 
female minority speakers prefer English for the purpose of higher 
actions. The percentage of female minority speakers preferring English 
for performing religious practices is nil. 0.8% female minority speakers 
prefer English for welcoming guests and friends. 4.8% female minority 
speakers prefer English for office use or administrative purposes. 
14.4% female minority speakers prefer English for official addresses in 
government offices. 6.4% female minority speakers prefer English for 
street or road signs. 8% female minority speakers prefer English for 
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reading newspapers. 1.6% female minority speakers prefer English for 
TV and radio. 3.2% female minority speakers prefer English for courts 
at lower level. 9.6% female minority speakers prefer English for courts 
at higher level. 4.8% female minority speakers prefer English for 
written communication. 3.2% female minority speakers prefer English 
for oral communication. 8.8% female minority speakers prefer English 
for written as well as oral communication. 4.8% female minority 
speakers find English easy to talk and express themselves more 
clearly in. 
4.7.2 Language preference by Males. 
A cursory look at table 4.6 shows that 7.2% male minority 
speakers prefer their M.T. to communicate with multilingual speech 
community and as a medium of instruction for their children. 0.8% 
male minority speakers prefer their M.T. as a medium of instruction at 
the college and university levels. 1.6% male minority speakers prefer 
their M.T. for securing jobs. 0.8% male minority speakers prefer their 
M.T. for the purpose of higher actions. 6.4% male minority speakers 
prefer their M.T. for performing religious practices. 9.6% male 
minority speakers prefer their M.T. for welcoming guests and friends. 
0.8% male minority speakers prefer their M.T. for office use or 
administrative purposes. 4%male minority speakers prefer their M.T. 
for official addresses in government offices. 4.8% male minority 
speakers prefer their M.T. to be used for road signs. 7.2% male 
minority speakers prefer their M.T. for reading newspapers. 6.4% male 
minority speakers prefer their M.T. for TV and radio. 7.2% male 
minority speakers prefer their M.T. for courts at lower level. 4% male 
minority speakers prefer their M.T. for courts at higher level.6.4% 
male minority speakers prefer their M.T. for written communication. 
5.6% male minority speakers prefer their M.T. for oral communication. 
6.4% male minority speakers prefer their M.T. for written and oral 
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communication. 9.6% male minority speakers fmd their M.T. easy to 
talk and express themselves more clearly in. 
Table 4.6 shows that 0.8% male minority speakers prefer Hindi 
to communicate with multilingual speech community and as a 
medium of instruction for their children. 0.8% male minority speakers 
prefer Hindi as a medium of instruction at the college and university 
levels as well as for securing jobs. 2.4% male minority speakers prefer 
Hindi for the purpose of higher actions. 1.6% male minority speakers 
prefer Hindi for performing certain religious practices. 0.8% male 
minority speakers prefer Hindi for welcoming their guests and friends 
4% male minority speakers prefer Hindi for office use or 
administrative purposes as well as for official address in government 
offices. 3.2% male minority speakers prefer Hindi to be used for street 
and road signs. 4% male minority speakers prefer Hindi for reading 
newspapers. 4.8% male minority speakers prefer Hindi for TV and 
radio. 4% male minority speakers prefer Hindi for courts at lower 
level. 3.2% male minority speakers prefer Hindi for courts at higher 
level. 1.6% male minority speakers prefer Hindi for written 
communication. 4% male minority speakers prefer Hindi for oral 
communication. 2.4% male minority speakers prefer their M.T. for 
written as well as oral communication. 3.2% male minority speakers 
find Hindi easy to talk and express themselves more clearly in. 
The same table shows that 3.2% m.ale minority speakers prefer 
English to communicate with multilingual speech community. 6.4% 
male minority speakers prefer English as a medium of instruction for 
their children. 10.4% male minority speakers prefer English as a 
medium of instruction at the college and university levels. 9.6% male 
minority speakers prefer English for securing jobs. 8.8% male 
minority speakers prefer English for the purpose of higher actions. 
0.8% male minority speakers prefer English for performing religious 
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practices. 1.5% male minority speakers prefer English for welcoming 
their guests and friends, 8% male minority speakers prefer English for 
office use or administrative purposes. 3.2% male minority speakers 
prefer English for official addresses in government offices. 4.8% male 
minority speakers prefer English to be used for street and road signs. 
4% male minority speakers prefer English for reading newspapers. 
0.8% male minority speakers prefer English for T.V. and radio as well 
as of courts at lower level. 5.6% male minority speakers prefer English 
for courts at higher level. 3.2% male minority speakers prefer English 
for written communication. 0.8% male minority speakers prefer 
English for oral communication. 3.2% male minority speakers prefer 
English for written and oral communication. 2.4% male minority 
speakers find English easy to talk and express themselves more 
clearly in. 
4.7.3 Findings 
1. The highest preference for M.T. among females is for religious 
practices. While the highest percentage among males is for 
talking to their friends, to find their M.T. easy to talk and 
express themselves more clearly in. 
2. The preference for Hindi is the highest among the females for 
office use and administrative purposes, in respect of T.V. and 
radio and for courts at lower level. 
3. The preference for Hindi among male is very poor. 
4. The preference for English among males and females is high 
specially in the context of education. But besides that 
preference for English is also high among females for official 
addresses in government offices. 
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4.8 Language preference by females and males of occupation 
group 3 (others). 
4.8.1 Language preference by females. 
As the table 4.7 explains, 6.4% female minority speakers prefer 
their M.T. to community. 4% female minority speakers prefer their 
M.T. as a medium of instruction for their children. 0.8% female 
minority speakers prefer their M.T. as a medium of instruction at the 
college and university levels. 3.2% female minority speakers prefer 
their M.T. for securing jobs as well as for the purpose of higher 
actions. 11.2% female minority speakers prefer their M.T. for 
performing religious practices. 4% female minority speakers prefer 
their M.T. for welcoming guests and friends. 3.2% female minority 
speakers prefer their M.T. for office use or administrative purposes. 
1.6% female minority speakers prefer their M.T. for official addresses 
in government offices as well as to be used for street and road signs. 
5.6% female minority speakers prefer their M.T. for reading 
newspapers. 8.8% female minority speakers prefer their M.T. for TV 
and radio. 2.4% female minority speakers prefer their M.T. for courts 
at lower level. 1.6% female minority speakers prefer their M.T. for 
courts at higher level. 7.2% female minority speakers prefer their M.T. 
for written communication. 6.4% female minority speakers prefer their 
M.T. for the purpose of oral communication. 5.6% female minority 
speakers prefer their M.T. for written as well as oral communication. 
6.4% female minority speakers find their M.T. easy to talk and express 
themselves more clearly in. 
Table 4.7 shows that 11.2% female minority speakers prefer 
Hindi to communicate with multilingual speech community. 7.2% 
female minority speakers prefer Hindi as a medium of instruction for 
their children. 4.8% female minority speakers prefer Hindi as a 
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medium of instruction at the college and university levels. 121.2% 
female minority speakers prefer Hindi for securing jobs. 8% female 
minority speakers prefer Hindi for the purpose of higher actions. 7.2% 
female minority speakers prefer Hindi for performing religious 
practices. 11.2% female minority speakers prefer Hindi for welcoming 
guests and friends. 12.8% female minority speakers prefer Hindi for 
office use or administrative purposes as well as for official addresses 
in government offices. 16% female minority speakers prefer Hindi to 
be used in streets and road signs. 9.6% female minority speakers 
prefer Hindi for reading newspapers. 10.4% female minority speakers 
prefer Hindi for TV and radio. 14.4% female minority speakers prefer 
Hindi for courts at lower level. 12% female minority speakers prefer 
Hindi for courts at higher level. 8.8% female minority speakers prefer 
Hindi for written communication. 10.4% female minority speakers 
prefer Hindi for oral communication. 9.6% female minority speakers 
prefer Hindi for written as well as oral communication. 12% female 
minority speakers find Hindi easy to talk and express themselves 
more clearly in. 
The same table 4.7 shows that 1.6% female minority speakers 
prefer English to communicate with multilingual speech community. 
9.6% female minority speakers prefer English as a medium of 
instruction for their children. 15.2% female minority speakers prefer 
English as a medium of instruction at the college and university. 7.2% 
female minority speakers prefer English for securing jobs. 10.4% 
female minority speakers prefer English for the purpose of higher 
actions. 0.8% female minority speakers prefer English for performing 
religious ceremonies. 1.6% female minority speakers prefer English for 
welcoming guests and friends. 3.2% female minority speakers prefer 
English for office use or administrative purposes. 4% female minority 
speakers prefer English for official addresses in government offices. 
1.6% female minority speakers prefer English to be used for street and 
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road signs. 3.2% female minority speakers prefer English for TV and 
radio is nil. 1.6% female minority speakers prefer English for courts at 
lower level. 5.6% female minority speakers prefer English for courts at 
higher level. 3.2% female minority speakers prefer English for written 
communication. 1.6% female minority speakers prefer English for oral 
communication. 2.4% female minority speakers prefer English for 
written as well as oral communication and they find English easy to 
talk in and express themselves more clearly in. 
4.8.2 Language preference by males 
A cursory look on table 4.7 shows that 43.2% male minority 
speakers prefer their M.T. to communicate with multilingual speech 
community. 38.4% female minority speakers prefer their M.T. as a 
medium of instruction for their children. 11.2% male minority-
speakers prefer their M.T. as a medium of instruction at the college 
and university levels. 14.4% male minority speakers prefer their M.T. 
for securing jobs. 16.8% male minority speakers prefer their M.T. for 
the purpose of higher actions. 46.4% male minority speakers prefer 
their M.T. for performing religious practices. 47.2% male minority 
speakers prefer their M.T. for welcoming guests and friends. 17.6% 
raale minority speakers prefer their M.T. for office use or 
administrative purposes. 21.6% male minority speakers prefer their 
M.T. for official addresses in government offices. 23.2% male minority 
speakers prefer their M.T. to be used for street and administrative 
purposes. 36.8% male minority speakers prefer their M.T. for reading 
newspapers. 44% male minority speakers prefer their M.T. for TV and 
radio. 36% male minority speakers prefer their M.T. for courts at lower 
level. 23.2% male minority speakers prefer their M.T. for courts at 
higher level. 40% male minority speakers prefer their M.T. for written 
communication. 57.6% male minority speakers prefer their M.T. for 
oral communication. 41.6% male minority speakers prefer their M.T. 
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for written as well as oral communication. 48.8% male minority 
speakers find their M.T. easy to talk and express themselves more 
clearly in. 
The same table 4.7 shows 16% male minority speakers prefer 
Hindi to communicate with multilingual speech community. 8% male 
minority speakers prefer Hindi as a medium of instruction. 9.6% male 
minority speakers prefer Hindi as a medium of instruction at the 
college and university levels. 12.8% male minority speakers prefer 
Hindi for securing jobs. 14.4% male minority speakers prefer Hindi for 
the purpose of higher actions. 8% male minority speakers prefer Hindi 
for welcoming guests and friends. 25.6% male minority speakers 
prefer Hindi for office use or administrations purposes. 26.4% male 
minority speakers prefer for official addresses in government offices. 
25.6% male minority speakers prefer Hindi to be used for street and 
road signs. 18.4% male minority speakers prefer Hindi for reading 
newspapers. 24.8% male minority speakers prefer Hindi for TV and 
radio. 28% male minority speakers prefer Hindi for courts at lower 
level. 24.8% male minority speakers prefer Hindi for courts at higher 
level. 13.6% male minority speakers prefer Hindi for written 
communication. 8% male minority speakers prefer oral 
communication. 15.2% male minority speakers prefer Hindi for 
written as well as oral communication. 20% female minority speakers 
find Hindi easy to talking and express themselves more clearly in. 
Table 4.7 also shows that 12.8% male minority speakers prefer 
English to communicate with multilingual speech community. 28% 
male minority speakers prefer English as a medium of instruction for 
their children. 49.2% male minority speakers prefer English as a 
medium of instruction at the college and university levels. 43.2% male 
minority speakers prefer English for securing jobs. 39.2% male 
minority speakers prefer English for the purpose of higher actions. 
[54 
0.8% male minority speakers prefer English for performing religious 
practices. 4.8% male minority speakers prefer English for welcoming 
guests and friends. 32% male minority speakers prefer English for 
office use and administrative purposes. 27.2% male minority speakers 
prefer English for official addresses in government offices. 20.8% male 
minority speakers prefer English to be used for street and road signs. 
16.8% male minority speakers prefer English for reading newspapers. 
11.2% male minority speakers prefer English for TV and radio. 12.8% 
male minority speakers prefer English for courts at lower level. 24.8% 
male minority speakers prefer English for courts at higher level. 10.4% 
male minority speakers prefer English for written communication. 
1.6% male minority speakers prefer English for oral communication. 
11.2% male minority speakers prefer English for written as well as 
oral communication and 8.8% male minority speakers find English 
easy to talk and to express themselves more clearly in. 
4.8.3 Findings 
1. Among females the preference for Hindi is highest than any 
other languages except in the context of religious practices. 
2. The maximum percentage for the preference for Hindi among 
the females as well as for courts at lower level. But the 
percentage of the males of the same is quite high as compare to 
females. 
3. The percentage of males is also very high in respect of 
preference for M.T. as well as English. 
4. The preference for M.T. among males rises as high as to 57.6% 
for the oral communication only. 
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4.9 Language preference by Females and Males of education 
group 1 (Illiterates). 
4.9.1 Language preference by Females 
According to the table 4.8 shows that 4% female minority 
speakers prefer their M.T. to communicate with multilingual speech 
community. 1.6% female minority speakers prefer their M.T. as a 
medium of instruction for their children. 1.6% female minority 
speakers prefer their M.T. as a medium of instruction at the college 
and university levels, for securing jobs and for the purpose of higher 
actions. 5.6% female minority speakers prefer their M.T. for 
performing religious practices. 4% female minority speakers prefer 
their M.T. for welcoming their guests and friends. 1.6% female 
minority speakers prefer their M.T. for office use or administrative 
purposes 0.8% female minority speakers prefer their M.T. for official 
address in government offices. 2.4% female minority speakers prefer 
their M.T. to be used for street or road signs. 1.6% female minority 
speakers prefer their M.T. for reading newspapers. 4% female minority 
speakers prefer their M.T. for T.V. and radio. 1.6% female minority 
speakers prefer their M.T. for courts at lower level. 0.8% female 
minority speakers prefer their M.T. for courts at higher-level 3.2% 
female minority speakers prefer their M.T. for written communication 
and oral communication. 2.4% female minority speakers prefer their 
M.T. for written as well as oral communication. 3.2% female minority 
speakers fmd their M.T. easy to talk and express themselves more 
clearly in. 
Table 4.8 shows that 3.2% female minority speakers prefer 
Hindi to communicate with multilingual speech community, as 
medium of instruction for their children and at the college and 
university levels. 4.8% female minority speakers prefer Hindi for 
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securing jobs. 4% female minority speakers prefer Hindi for the 
purpose of higher actions. 1.6% female minority speakers prefer Hindi 
for performing religious practices. 3.2% female minority speakers 
prefer Hindi for welcoming guests and friends. 4.8% female minority 
speakers prefer Hindi for office use or administrative purposes. 5.6% 
female minority speakers prefer Hindi for official address in 
government offices. 4% female minority speakers prefer Hindi to be 
used for street and road signs. 1.6% female minority speakers prefer 
Hindi for reading newspapers. 2.4% female minority speakers prefer 
Hindi for TV and radio. 4.8 female minority speakers prefer Hindi for 
courts at lower level. 5.6% female minority speakers prefer Hindi for 
courts at higher level. 1.6% female minority speakers prefer Hindi for 
written communication. 3.2% female minority speakers prefer Hindi 
for oral communication. 1.6% female minority speakers prefer Hindi 
for written as well as oral communication. 2.4% female minority 
speakers find Hindi easy to talk and express themselves more clearly 
in. 
The same table shows that the percentage of female minority 
speakers preferring English to communicate with multilingual speech 
community. 2.4% female minority speakers prefer English as a 
medium of instruction for their children and at the college and 
university levels. 0.8% female minority speakers prefer English for 
securing jobs. 1.6% female minority speakers prefer English for the 
purpose of higher actions. The percentage of female minority speakers 
preferring English for performing religious practices, welcoming guests 
and friends, for office use or administrative purposes, for official 
addresses in government offices, to be used for street and road sing, 
for reading newspapers, for TV and radio, for courts at lower level, for 
courts at higher level, for written purpose for oral communication for 
written and oral communication is nil. And the percentage of female 
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minority speakers finding English easy to talk and express themselves 
more clearly in is nil. 
4.9.2 Language preference by Males 
Table 4.8 shows that 1.6% male minority speakers prefer their 
M.T. to communicate with multilingual speech community. 0.8% male 
minority speakers prefer their M.T. as a medium of instruction for 
their children as well as at the college and university levels. 1.6% male 
minority speakers prefer their M.T. for securing jobs. 0.8% female 
minority speakers prefer their M.T. for the purpose of higher actions. 
1.6% male minority speakers prefer their M.T. for performing religious 
practices as well as for welcoming guests and friends. 0.8% male 
minority speakers prefer their M.T. for office use or administrative 
purposes for official addresses in government offices to be used for 
street or road signs and for reading newspapers. 1.6% male minority 
speakers prefer their M.T. for TV and radio. 0.8% male minority 
speakers prefer their M.T. for courts at lower level, courts at higher 
level, for written communication, for spoken purpose, for written as 
well as oral communication and 0.8% male minority speakers fmd 
their M.T. easy to talk and express themselves more clearly in. 
The same table 4.8 shows that the percentage of male minority 
speakers preferring Hindi to communicate with multilingual speech 
community is nil. 0.8% male minority speakers prefer Hindi as a 
medium of instruction for their children as well as at the college and 
university levels. The percentage of male minority speakers preferring 
Hindi for securing jobs. 0.8% male minority speakers prefer Hindi for 
the purpose of higher actions. The percentage of male minority 
speakers preferring Hindi for performing religious practices and for 
welcoming guests and friends is nil. 0.8% male minority speakers 
prefer Hindi for office use or administrative purposes, official 
addresses in government offices and to be used for street and road 
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sign is nil. The percentage of male minority speakers preferring Hindi 
for reading newspapers and for TV and radio is nil. 0.8% male 
minority speakers prefer Hindi for courts at lower level, courts at 
higher level, for written communication, for oral communication and 
for written as well as oral communication is nil. 0.8% male minority-
speakers find Hindi easy to talk in and express themselves more 
clearly in. 
According to the same table the percentage of male minority 
speakers preferring English for each and every context is nil. 
4.9.3 Findings 
1. Among the males minority speakers there is no preference for 
English in any of the contexts. 
2. Female minority speakers have preference for English 
specially in the context of education. 
3. Among the female minority speakers over all Hindi gets 
preference over M.T. But it fluctuates from context to 
context. 
4. Among the male minority speakers M.T. gets preference over 
Hindi. 
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4.10 Language preference by females and males of education 
group 2 (undergraduates) 
4.10.1 Language preference by Females. 
A cursory glance at table 4.9 shows that 25.6% female minority 
speakers prefer their M.T. to communicate with multilingual speech 
community. 10.4% female minority speakers prefer their M.T. as a 
medium of instruction for their children. 4% female minority speakers 
prefer their M.T. as a medium of instruction for their children. 4% 
female minority speakers prefer their M.T. as a medium of instruction 
at the college and university levels. 11.2% female minority speakers 
prefer their M.T. for securing jobs. 8% female minority speakers prefer 
their M.T. for the purpose of higher actions. 35.2% female minority 
speakers prefer their mother tongue for performing certain religious 
practices. 33.6% female minority speakers prefer their M.T. for 
welcoming guests and friends. 9.6% female minority speakers prefer 
their M.T. for office use or administrative purposes. 5.6% female 
minority speakers prefer their M.T. for official addresses in 
government offices. 9.6% female minority speakers prefer their M.T. to 
be used in street and signs. 12% female minority speakers prefer their 
M.T. for reading newspapers. 19.2% female minority speakers prefer 
their M.T. for TV and radio. 18.4% female minority speakers prefer 
their M.T. for courts at lower level. 7.2% female minority speakers 
prefer their M.T. for courts at higher level. 19.2% female minority 
speakers prefer their M.T. for their M.T. for written communication. 
24% female minority speakers prefer their M.T. for oral 
communication. 19.2% female minority speakers prefer their M.T. for 
written as well as oral communication. 21.6% female minority 
speakers fmd their M.T. easy to talk and express themselves more 
clearly in. 
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Table 4.9 shows that 17.6% female minority speakers prefer 
Hindi to communicate with multilingual speech community. 12% 
female minority speakers prefer Hindi as a medium of instruction for 
their children. 9.6% female minority speakers prefer Hindi as a 
medium of instruction at the college and university levels. 12.8% 
female minority speakers prefer Hindi for securing jobs. 13.2% female 
minority speakers prefer Hindi for the purpose of higher actions. 
12.8% female minority speakers prefer Hindi for performing religious 
practices. 11.2% female minority speakers prefer Hindi for welcoming 
their guests and friends 21.6% female minority speakers prefer Hindi 
for office use and administrative purposes. 24% female minority 
speakers prefer Hindi for official addresses in government offices as 
well as to be used for street or road signs. 27.2% female minority 
speakers prefer Hindi for reading newspapers. 28.8% female minority 
speakers prefer Hindi for TV and radio. 27.2% female minority 
speakers prefer Hindi for courts at lower level. 30.4% female minority 
speakers prefer Hindi for courts at higher level. 12.4% female minority 
speakers prefer Hindi for written communication. 20.8% female 
minority speakers prefer Hindi for oral communication. 27.2% female 
minority speakers prefer Hindi for written and oral communication as 
well as find it easy to talk and express themselves more clearly in. 
The same table shows that 3.2% female minority speakers 
prefer English to communicate with multilingual speech community. 
24% female minority speakers prefer English as a medium of 
instruction for their children. 32.8% female minority speakers prefer 
English as a medium of instruction at the college and university 
levels. 25.6% female minority speakers prefer English for securing 
jobs. 24% female minority speakers prefer English for the purpose of 
higher actions. 0.8% female minority speakers prefer Hindi for 
performing religious practices. 4% female minority speakers prefer 
English for welcoming guests and friends. 8% female minority 
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speakers prefer English for office use or administrative purposes. 
2.4% female minority speakers prefer English for official addresses in 
government offices. 12.8% female minority speakers prefer English to 
be used for street or road signs. 8% female minority speakers prefer 
English to read newspapers. The percentage of female minority 
speakers preferring English for TV and radio is nil.0.8% female 
minority speakers prefer English for courts at lower level. 9.6% female 
minority speakers prefer English for courts at higher level. 2.4% 
female minority speakers prefer English for written communication. 
0.8% female minority speakers prefer English for oral communication. 
3.2% female minority speakers prefer English for written as well as 
oral communication. And 1.6% female minority speakers find English 
easy to talk in and express themselves more clearly in. 
4.10.2 Language preference by Males. 
According to the table 4.9, 16.8% male minority speakers prefer 
their M.T. to communicate with multilingual speech community. 
12.8% male minority speakers prefer their M.T. as a medium of 
instruction for their children. 6.4% male minority speakers prefer 
their M.T. as a medium of instruction at the college and university 
levels, for securing jobs and for the purpose of higher actions. 20% 
male minority speakers prefer their M.T. for performing religious 
practices. 25.6% male minority speakers prefer their M.T. for 
welcoming guests and friends. 7.2% male minority speakers prefer 
their M.T. for office use or administrative purposes. 8.8% male 
minority speakers prefer their M.T. for official use in government 
offices. 9.6% male minority speakers prefer their M.T. to be used for 
street and road signs. 11.2% male minority speakers prefer their M.T. 
for reading newspapers. 15.4% male minority speakers prefer their 
M.T. for TV and radio. 13.6% male minority speakers prefer their M.T. 
for courts at lower level. 9.6% male minority speakers prefer their M.T. 
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for courts at higher level. 15.6% male minority speakers prefer their 
M.T. for written communication. 18.4% male minority speakers prefer 
their M.T. for written communication. 15.2% female minority speakers 
prefer their M.T. for written as well as oral communication. 19.2% 
male minority speakers find their M.T. easy to talk and express 
themselves more clearly in. 
The same table shows that 5.6% male minority speakers prefer 
Hindi to communicate with multilingual speech community. 4.8% 
male minority speakers prefer Hindi a medium of instruction for their 
children. 3.2% male minority speakers prefer Hindi as a medium of 
instruction at the college and university levels. 6.4% male minority 
speakers prefer Hindi for securing jobs. 7.2% male minority speakers 
prefer Hindi for the purpose of higher actions. 0.8% male minority 
speakers prefer Hindi for performing religious practices as well as for 
welcoming guest and friends. 11.2% male minority speakers prefer 
Hindi for office use or administrative purposes. 10.4% male minority 
speakers prefer Hindi for official addresses in government offices. 
9.6% male minority speakers prefer Hindi to be used for street or road 
signs. 7.2% male minority speakers prefer Hindi for reading 
newspapers. 6.4% male minority speakers prefer Hindi for TV and 
radio. 8.8% male minority speakers prefer Hindi for courts at lower 
level. 11.2% male minority speakers prefer Hindi for courts at higher 
level. 5.6% male minority speakers prefer Hindi for written 
communication. 3.2% male minority speakers prefer Hindi for oral 
communication, 6.4% male minority speakers prefer Hindi for written 
as well as oral communication. 4% male minority speakers find Hindi 
for easy to talk and express themselves more clearly in. 
Table 4.9 also shows that the percentage of male minority 
speakers preferring English to communicate with multilingual speech 
community is nil. 6.4% male minority speakers prefer English as a 
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medium of instruction for their children. 11.2% male minority 
speakers prefer English as a medium of instruction at the college and 
university levels. 8.8% male minority speakers prefer English for 
securing jobs as well as for the purpose of higher actions. The 
percentage of male minority speakers preferring English for 
performing religious practices. 0.8% male minority speakers prefer 
English for welcoming guests and friends. 4.8% male minority 
speakers prefer English for office use or administrative purposes. 
5.6% male minority speakers prefer English for official addresses in 
government offices. 4.8% male minority speakers prefer English to be 
used for street or road signs. 2.4% male minority speakers prefer 
English for reading newspapers. 0.8% male minority speakers prefer 
English for T.V. and radio. The percentage of male minority speakers 
preferring English for courts at lower level is nil. 2.4% male minority 
speakers prefer English for courts at higher level. The percentage of 
male minority speakers preferring English for written communication, 
oral communication and written and oral communication is nil. The 
percentage of male minority speakers finds English easy to talk and 
express themselves more clearly in is nil. 
4.10.3 Findings 
1. The preference for English is quite higher among the female 
minority speakers than the male minorit}^ speakers specially 
in respect of education. 
2. Among the females Hindi is highly preferred in the formal 
domains. 
3. Among males in most of the contexts M.T. is preferred or in 
some contexts M.T. and Hindi are equally preferred. 
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4.11 Language Preference by Females and Males of Education 
group 3 (Graduates and Postgraduates) 
4.11.1 Language preference by Females 
A cursory glance at table 4.10 shows that 19.2% female 
minority speakers prefer their M.T. to communicate with multilingual 
speech community. 10.4% female minority speakers prefer their M.T. 
as a medium of instruction for their children. 8% female minority 
speakers prefer their M.T. as a medium of instruction at the college 
and university levels. 8.8% female minority speakers prefer their M.T. 
for securing jobs as well as for the purpose of higher actions. 23.2% 
female minority speakers prefer their M.T. for performing religious 
practices. 33.6% female minority speakers prefer their M.T. for 
welcoming their guests and friends. 8% female minority speakers 
prefer their M.T. for office use or administrative purposes as well as 
for official use in government offices. 19.6% female minority speakers 
prefer their M.T. to be used for street and road signs. 12% female 
minority speakers prefer their M.T. for reading newspapers. 15.2% 
female minority speakers prefer their M.T. for T.V. and radio. 12% 
female minority speakers prefer their M.T. for courts at lower level. 
10.4% female minority speakers prefer their M.T. for courts at higher 
level. 2.8% female minority speakers prefer their M.T. for written 
communication. 17.6% female minority speakers prefer their M.T. for 
oral communication. 16% female minority speakers prefer their M.T. 
for written as well as oral communication. 16.8% female minority 
speakers find their M.T. easy to talk and express themselves more 
clearly in. 
As table 4.10 shows that 7.2% female minority speakers prefer 
Hindi to communicate with multilingual speech community. 2.4% 
female minority speakers prefer Hindi as a medium of instruction for 
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their children. 3.2% female minority speakers prefer as a medium of 
instruction at the college and university levels. 2.4% female minority 
speakers prefer Hindi for securing jobs as well as for the purpose of 
higher actions. 1.6% female minority speakers prefer Hindi for 
performing religious practices. 6.4% female minority speakers prefer 
Hindi for welcoming guests and friends. 7.2% female minority 
speakers prefer Hindi for office use or administrative purposes. 5.6% 
female minority speakers prefer Hindi for official addresses in 
government offices. 8.8% female minority speakers prefer Hindi to be 
used for street and road signs. 4.8% female minority speakers prefer 
Hindi for reading newspapers. 9.6% female minority speakers prefer 
Hindi for T.V. and radio. 12% female minority speakers prefer Hindi 
for courts at lower level. 5.6% female minority speakers prefer Hindi 
for courts at higher level as well as for written communication. 4% 
female minority speakers prefer Hindi for oral communication. 16% 
female minority speakers prefer Hindi for written as well as oral 
communication. 6.4% female minority speakers find Hindi easy to talk 
and express themselves more clearly in 
The same table shows that 0.8% female minority speakers 
prefer English to communicate with multilingual speech community. 
13.6% female minority speakers prefer English as a medium of 
instruction for their children. 16%. female minority speakers prefer 
English as a medium of instruction at the college and university 
levels. 14.4% female minority speakers prefer English for securing 
jobs as well as for the purpose of higher actions. The percentage of 
female minority speakers preferring English for performing religious 
practices as well as welcoming their guests and friends is nil. 10.4% 
female minority speakers prefer English for office use or 
administrative purposes. 13.6% female minority speakers prefer 
English for official addresses in government offices. 6.4% female 
minority speakers prefer English to be used for street and road signs. 
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10.4% female minority speakers prefer English for reading 
newspapers. 2.4% female minority speakers prefer English for TV and 
radio as well as for courts at lower level. 10.4% female minority 
speakers prefer English for courts at higher level. 1.6% female 
minority speakers prefer English for written communication. The 
percentage of female minority speakers prefer English for oral 
communication is nil.4% female minority speakers prefer English for 
written as well as oral communication. 3.2% female minority speakers 
find English easy to talk and express themselves more clearly in. 
4.11.2 Language preference by Males. 
Table 4.10 shows that 16% male minority speakers prefer their 
M.T. to communicate with multilingual speech community. 15.2% 
male minority speakers prefer their M.T. as a medium of instruction 
for their children. 5.6% male minority speakers prefer their M.T. as a 
medium of instruction at the college and university levels. 6.4% male 
minority speakers prefer their M.T. for securing jobs. 7.2% male 
minority speakers prefer their M.T. for the purpose of higher actions. 
22.4% male minority speakers prefer their M.T. for performing 
religious practices. 25.6% male minority speakers prefer their M.T. for 
welcoming guests and friends. 6.4% male minority speakers prefer 
their M.T. for office use or administrative purposes. 10.4% male 
minority speakers prefer their M.T. for official addresses in 
government offices. 12% male minority speakers prefer their M.T. to 
be used for street and road signs. 13.6% male minority speakers 
prefer their M.T. for reading newspapers. 18.4% male minority 
speakers prefer their M.T. for radio and TV as well as for courts at 
lower level. 11.2% male minority speakers prefer their M.T. for courts 
at higher level. 15.2% male minority speakers prefer their M.T. for 
written communication. 18.4% female minority speakers prefer their 
M.T. for oral communication. 16.8% male minority speakers prefer 
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their M.T. for written as well as oral communication. 18.4% female 
minority speakers find their M.T. easy to talk and express themselves 
clearly in. 
A cursory glance at table 4.10 shows that 8% male minority 
speaker prefer Hindi to communicate with multilingual speech 
community. 3.2% male minority speakers prefer Hindi as a medium of 
instruction for their children. 6.4% male minority speakers prefer 
Hindi as a medium of instruction at the college and university levels. 
5.6% male minority speakers prefer Hindi for securing jobs. 6.4% male 
minority speakers prefer Hindi for the purpose of higher actions. 1.6% 
male minority speakers prefer Hindi for performing religious practices. 
5.6% male minority speakers prefer Hindi for welcoming guests and 
friends. 11.2% male minority speakers prefer Hindi for office use or 
administrative purposes. 8.8% male minority speakers prefer Hindi for 
official addresses in government offices. 13.6% male minority speakers 
prefer Hindi to be used for street and road signs. 9.6% male minority 
speakers prefer Hindi for reading newspapers, for T.V. and radio and 
for courts at lower level. 10.4% male minority speakers prefer Hindi for 
courts at higher level. 4.8% male minority speakers prefer Hindi for 
written communication. 4% male minority speakers prefer Hindi for 
oral communication. 32% male minority speakers prefer Hindi for 
written as well as oral communication. And 8.8% male minority 
speakers find Hindi easy to talk and express themselves more clearly 
in. 
Table 4.10 shows that 8% male minority speakers prefer English 
to communicate with multilingual speech community. 16% male 
minority speakers prefer English as a medium of instruction for their 
children. 22.4% male minority speakers prefer English as a medium of 
instruction at the college and university levels. 18.4% male minority 
speakers prefer English for securing jobs. 17.6% male minority 
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speakers prefer English for the purpose of higher actions. 1.6% male 
minority speakers prefer English for performing religious practices. 
3.2% male minority speakers prefer English for welcoming guests and 
friends. 15.2% male minority speakers prefer English for office use or 
administrative purposes. 9.6% male minority speakers prefer English 
for official addresses in government offices. 6.4% male minority 
speakers prefer English to be used for street and road signs. 7.2% 
male minority speakers prefer English for reading newspapers. 0.8% 
male minority speakers prefer English for T.V. and radio as well as for 
courts at lower level. 8.8% male minority speakers prefer English for 
courts at higher level. The percentage of male minority speakers 
preferring English for written communication, oral communication 
separately and written as well as oral communication is nil. And 4% 
male minority speakers fmd English easy to talk and express 
themselves more clearly in. 
4.11.3 Findings 
1. Here preference for Hindi among the male as well as female 
minority speakers is lower than that for M.T. and English. 
2. Hindi is preferred by quite a large number of speakers 
specially in the context of written as well as oral 
communication. 
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4.12 Language preference with respect to written and spoken 
aspects of minority languages, Hindi and English by three 
age groups. 
4.12.1 Female Minority speakers 
The female minority speakers of the three age groups preferring 
their M.T. for only written (ow) communication are 18.4%, 12.8% and 
7.2% respectively. Their preference for only spoken (os) purposes is 
24.8%, 18.4% and 7.2% while, 20.8%, 13.6% and 6.4% for written 
and spoken (ws) purposes. 
The preference for Hindi for ow purpose by female minority 
speakers of the three age groups are 18.4%i, 11.2% and 4.8% 
respectively. The preference for Hindi by female minority speakers of 
three age groups for os purpose is 16%, 10.4% and 8.8% respectively. 
While the preference for Hindi for ws purposes by the speakers of 
three age groups are 20.8%, 10.4% and 8.8%. 
The preference for English by the speakers of three age groups 
for ow purpose are 5.6%, 4% and again 4%. The percentage of 
preference for English by the speakers of age groups 1 and 2 for os 
purpose are 1.6% and age group 3 for the same are 2.4%. 5.6%, 7.2% 
and 3.2% speakers of three age groups prefer English for ws purposes. 
4.12.2 Language preference by Males. 
The preference for M.T. by the speakers of age group 1, 2 and 3 
for OS purpose are 16%, 14.4% and 25.6%, for ow purpose are 12%, 
17.6% and 32.8% while, for ws purposes are 12.8%, 16% and 23.2%. 
The preference for Hindi for os purpose by the speakers of three 
age groups are 9.6%, 4.8% and 6.4% respectively. The preference for 
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Hindi for ow purpose is 8%, 3.2% and 4.8%. And for ws purposes is 
12%, 6.4% and 7.2%. 
The preference for English for ow purpose by the speakers of 
three age groups are 7.2%. 4% and 5.6%. The preference for English 
for OS purpose are 4% and 1.6% by age group 1 and 3, whether the 
percentage of male minority speakers of age group 2 is nil for the 
preference for English for os purpose. The preference for English for 
ws purposes is 8%, 3.2% and 6.4%. 
4.12.3 Findings 
1. The preference for M.T. among the male minority speakers of 
age group 3 for os purpose is highest. 
2. The preference for M.T. is the highest in all three aspects for 
only written (ow), only spoken (os), and written and spoken 
(ws) among age group 3 than other two age groups. 
3. The preference for M.T. for ow is surprisingly a little higher 
among the age group 1 than age group 2. 
4. The preference for Hindi is higher among the age group 1 
than age group 2 and age group 3 among both male and 
female minority speakers. 
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3.13 Language preference with respect to written and spoken 
aspects of minority languages, Hindi and English by 
three occupation groups. 
3.13.1 Language preference by Females. 
The M.T. used by the female students is highest in all the 3 
aspects for ow, os and ws purposes as compared to other occupation -
teachers and others are 10.4%, 8% and 7.2% respectively. In all the 
three occupations the preference of female students in os purpose are 
16%, 11.2% and 6.4% For ws purpose is 14.4%, 8% and 5.6%. 
In case of using Hindi the female minority speakers of three 
different occupations for ow purpose are 12%, 4.8% and 8.8%, for os 
purpose are 12%, 5.6% and 10.4% and for ws purposes, they are 
14.4%, 8% and 9.6% respectively. 
The preference for English in all three occupations for ow 
purpose is 5.6% by students 4.8% by teacher and 3.2% by others. In 
the same way language preference by these occupations are 1.6%, 
8.2% and 1.6% respectively. 4%, 8.8% and 2.4% female minority 
speakers prefer English for ws purposes by the three occupation 
classes respectively. 
4.13.2 Language preference by Males. 
Preferring M.T. for ow purpose by three occupation classes are 
3.2%, 6.4% and 40% respectively, for os purpose they are 1.6%, 5.6% 
and 57.6% and for ws purposes they are 2.4%, 6.4% and 41.6% 
respectively. 
Preferring Hindi for ow purpose by occupation 1 students and 
occupation 2 teachers is same, which is 1.6%, and others have 13.6%. 
2.4%, 4% and 8% for os purpose and 4%, 2.4% and 15.2% male 
minority speakers of three occupation classes prefer Hindi for ws 
purposes. 
The preferences of English by male minority speakers of three 
occupations for ow purposes are 3.2% by both students and teachers 
while, 10.4% by others. 2.4%, 0.8% and 1.6% male minority speakers 
of different occupations - student, teacher and others respectively 
prefer English for only os purpose. While, 3.2% male minority 
speakers of occupation student as well as teacher prefer English for 
ws purposes and 11.2% male minority speakers of occupation others 
prefer English for ws purposes. 
4.13.3 Findings 
1. The preference for M.T., Hindi and English is highest among 
females of occupation class 1. 
2. Preference for M.T. is quite high in all respects among the 
males of occupation class 3. 
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4.14 Language preference with respect to written and spoken 
aspect of minority languages. Hindi and English by three 
education groups. 
4.14.1 Language preference by Females. 
The preference for M.T. for ow purpose by the speakers of three 
educational classes are 3.2%, 19.2% and 2.8%. Preference for M.T. os 
purpose by the speakers of three education classes are 3.2%, 24% and 
17.6% and preference for M.T. for ws purposes are 2.4%, 19.2% and 
16%. 
The preference for Hindi for ow purpose by the speakers of three 
educational classes are 1.5%, 22.4% and 5.6% respectively. Preference 
for Hindi for os purpose by female minority speakers of three 
educational classes are 3.2%, 20.8% and 4% and preference for ws 
purposes are 1.6%, 27.2% and 16%. 
The preference for English by illiterate female minority speakers 
for ow purposes, os purposes and ws purposes are nil. The preference 
for English by under graduates, graduates and postgraduates for ow 
purpose only is 2.4% and 1.6% for os purpose are 0.8% and nil, for ws 
purposes are 3.2% and 4% respectively. 
4.14.2 Language preference by Males 
The preference for M.T. by male minority speakers of three 
education classes for written purpose are 0.8%, 15.6% and 15.2%, for 
os purpose are 0.8%, 18.4% and 18.4% respectively and for ws 
purposes are 0.8, 15.2% and 16.8%. 
The preference for Hindi by male minority speakers of three 
education classes for ow purpose are 0.8%, 5.6% and 4.8% 
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respectively. The preference for os purposes is 0.8%, 3.2% and 4% and 
for ws purposes are 0.8%, 6.4% and 32% respectively. 
The preference for English in education class-1 illiterate for all 
aspects is nil. The male minority speakers of education class 2 and 3 
prefer English for ow purpose are 2.4% and 5.6%, for os purpose 2.4% 
and 3.2% while for ws purposes are 6% for oral communication only 
2.4% and 3.2% for written as well as oral communication they are 
3.2% and 5.6%. 
4.14.3 Findings 
1. The highest percentage of preference has been found for their 
M.T. by undergraduates than graduates and postgraduate 
females. 
2. The preference for Hindi and English is also highest among 
female under graduate students. 
3. Preference for English is highest among the education class 3 
in all respects. 
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4.15 Comcluding Remarks 
As far as the medium of instruction is concerned, English 
appears to be the most preferred language by the respondents of all 
the four variables. M.T. is also preferred by the minority speakers but 
next to English. The preference for Hindi and M.T. as a medium of 
instruction fluctuates among the female minority speakers, while for 
religious practices, and for talking to their friends. M.T. is used and 
preferred. 
As far as the response given by the students in a multilingual 
setting is concerned, they prefer either English or their M.T.. English 
is preferred even among illiterates. The response for preferring English 
for religious purposes is very low or nil. 
The preference for M.T. is very high among the male speakers of 
occupation class 3- others. Even the percentage goes high to 57.6% as 
far as its use in courts at higher level in concerned. It has been 
observed that respondents of the entire three occupations namely-
student, teacher and others favour English. 
Chart showing language preference by females In 
18 different contexts 
mMT 
• H 
nE 
Chart showing language preference by males in 18 
different contexts 
3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 
Contexts 
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CHAPTER 5 
LANGUAGE ATTITUDES OF 
MINORITY SPEAKERS 
5.1 Introduction 
Language is a form of human behaviour and in a contact 
situation this behaviour is manifested more explicitly. A person may 
use more than one language in various social situations. The use of 
language in various situations reflects the attitudes of its speakers. 
The present work investigates the attitudes of the speakers of the 
minority languages towards other languages. To know the language 
attitude of the minority speakers of Jharkhand, three language 
parameters, viz. the M.Ts. of minority speakers, Hindi and English 
were selected and four attributes were assigned to each of these 
languages. These attributes are; sweet, harsh, expressive and 
prestigious. The minority speakers were asked to respond to these 
attributes in respect of the other languages. 
Besides the mother tongue, two languages Hindi and English 
have been identified with a view to know the impact of these 
dominating languages on the minority languages. 
In this chapter, therefore, we have discussed attitudes of 
minority speakers towards their M.Ts., Hindi and English. The 
information has been taken from the respondents by assigning them 
four types of attitudes mentioned earlier with three-point scale, viz, 
very much, somewhat and not at all. The attitudes have also been 
investigated by asking respondents about the adequacy and 
usefulness of these three languages, for business and for setting in 
touch with science and technology. 
18S 
5.2 Language attitudes of females and males in totality 
A list of four attributes, viz., sweet, harsh, expressive, and 
prestigious, and tv^o domains, viz., business and science and 
technology, were given to minority speaking people in order to know 
their opinion about Hindi and English. 
The responses clearly indicate that speakers of the minority 
languages on the whole have positive attitudes towards their M.Ts. 
88.8% female and 95.2% male minority speakers consider their M.Ts. 
as a sweet language. While attitude towards Hindi and English does 
not vary largely among female and male respondents. 44% female 
minority speakers favour Hindi while 40.8% male minority favour 
Hindi. 38.4% female minority speakers fmd English a sweet language 
while 40% males find English a sweet language. 
5.6% males have ticked for Hindi not being a sweet language 
while 3.2% female minority speakers consider Hindi as not being a 
sweet language. 1.6% female minority speakers consider English not 
at all a sweet language while the attitude of the male minority 
speakers is rather positive for English as compared to female 
respondents. 
In case of the attribute called harsh, there is the lowest 
percentage of respondents considering their M.Ts. as harsh language. 
Between Hindi and English, female respondents favour English while 
males favour Hindi. 
Female respondents as compared to male ones fmd their M.Ts. 
more expressive. Among female minority speakers there is a 
preference for Hindi over English. But male respondents have favour 
for M.T., English and Hindi in that order. 
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In cEise of the attribute called prestigious, both female and male 
minority speakers have the same attitude. 71.2% female minority 
speakers and 83.2% male minority speakers find their M.Ts. as a 
prestigious language. English is considered to be the second 
prestigious language and Hindi the third. 
Both male and female minority speakers find Hindi as the most 
suitable language to be used for business purposes. 53.6% female 
minority and 54.4% male minority respondents favour Hindi. Among 
male minority speakers there is a favour for their M.Ts. after Hindi 
while among female respondents there is approximately equal favour 
for English and their M.Ts.. 
Male respondents have the highest level of favour for English as 
the language of science and technolog;,^ amounting to 60.5% while 
50.4% female respondents have favour for English as the language of 
science and technology. 
5.2.3 Findings 
1. Both female and male respondents find their M.Ts. the 
sweetest language. 
2. The male minority speakers favour their M.Ts. strongly than 
the female minority speakers. 
3. English is favoured for science and technology by both male 
and female respondents in the same order. 
4. In terms of business Hindi is highly favoured as compared to 
other languages. 
5. Both female and male respondents find their M.Ts. the most 
prestigious language. 
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5.3 Language attitudes of females and males of three age groups 
5.3.1 Language attitude of females 
The responses of female minority speakers of three age groups 
show that 1st age group has strong favour for their M.Ts., Hindi and 
English in considering them as a sweet language. The respondents of 
the age group 2 has strong favour for their M.Ts., Hindi and English in 
that order. This age group 1 has the highest favour for English that is 
12.8%. Age group 3 has strong favour for their M.Ts. 
Surprisingly, the respondents of the age group 3 consider their 
M.Ts. as harsh though with a very low percentage i.e. 0.8%. Hindi is 
also considered harsh with lowest percentage by the age group I as 
well as age group 3 that is also 0.8%. 
33.6)% female minority speakers of age group 1 find their M.Ts. 
expressive while age group 2 and age group 3 find their M.Ts. 23.2% 
and 15.2% expressive respectively. Same is the case with regard to 
Hindi and English that there is the highest percentage of favour by 
age group 1, followed by age group 2 and further followed by age 
group 3 respectively. 
It is also very surprising that respondents of the age group 1 
consider English as the most prestigious language followed by Hindi 
and finally followed by their M.Ts. Among them age group 2 has 
strong favour for their M.Ts. that is 23.2%. They have strong favour 
for Hindi too which is 19.2%. 13.6% female minority speakers of age 
group 2 have favour for their M.Ts. while Hindi and English come after 
that. 
For business purposes there is an almost equal favour for 
English as well as Hindi among female respondents of age group 1 
23.2% and 22.4% respectively, Age group 2 has stronger favour for 
189 
Hindi which is 18.4% than their M.Ts: which is 13.6%. Age group 3 
has strong favour for Hindi that is 12.8% while there is an equal 
favour for their M.Ts. and English that is 8% 
22.4% female respondents find English as the most useful for 
science and technology. It is the highest percentage. For them next 
comes their M.Ts. which precedes Hindi. With regard to preference for 
English, same is the case with age group 2 and 3 the percentage being 
19.2% and 8.8% respectively. Both age group 2 and 3 secondly favour 
Hindi and thirdly, their M.Ts. 
5.3.2 Language attitude of males 
According to the table 5.3 for the attribute sweet the age group 
3 has the highest percentage in favour of their M.Ts. that is 35.2%, for 
the English that is 17.6% and Hindi that is 15.2%. Age group 1 has 
the highest favour for their M.Ts. followed by Hindi, which precedes 
English that is 32.8%, 14.4% and 10.4% respectively. Age group 2 
also has the highest percentage of favour for their M.Ts., followed by 
English and Hindi; that is 27.2%, 12% and 11.2% respectively as 
sweet language. 
S.OS/o male respondents of age group 1 consider their M.Ts. as a 
harsh language. Hindi is considered a harsh language among all the 
three age groups 2.4% respondents of age group 1, 0.8% both age 
group 2 as well as group 3 fmd Hindi as a harsh language. In case of 
English 1,6% respondents of age group 1 and 0.8% respondents of age 
group 3 find English a harsh language while English is not considered 
a harsh language among the respondents of age group 2. 
28% respondents of age group 3 find their M.Ts. expressive 
which is the highest percentage among all the three age groups. 
27.2% respondent of age group 1 and 25.6% respondents of age group 
2 finds their M.Ts. expressive. The respondents of age group 1 find 
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Hindi more expressive then English. Same is the case with age group 
2 while age group 3 fmd English more expressive than Hindi. Though 
4% respondents of age group 1 fmd Hindi not at all expressive while 
3.2% respondents of age group 2 and 1.6% respondent of age group 3 
find Hindi not at all expressive. 2.4% respondents of age group 1 fmd 
English not at all expressive language while 1.6%respondents of age 
group 2 and age group 3 do not find English an expressive language. 
For the attribute of prestigious language the highest percentage 
in all the three age groups is enjoyed by their M.Ts. 9.6% respondents 
of age group 2 constitute the minimum percentage for finding Hindi as 
the prestigious language, while respondent of age group 3 has 11.2% 
and in age group 1 15.2% favour Hindi 24% respondents of age group 
3 find English the most prestigious language while age group 2 has 
20.8% and age group 1 has 16% respectively favour of English. 
Though in case of finding the language not prestigious among all the 
three age group is same that 0.8. 3.2%respondents of age group I. 
2.4% respondents of age group 2 and 0.8% respondents of age group 3 
find Hindi not a prestigious language while in case of English 0.8% 
respondent of age group 1 as well as age group 3 do not considering 
English as prestigious language and strangely no respondents of age 
group 2 fmd English as non-prestigious language. 
13.6% respondents of age group 1, 19.2% respondents of age 
group 2 and 18.4% respondents of age group 3 favour their M.Ts. for 
business purposes. The respondents of the age group 3 have the 
highest favour for Hindi and English which is 22.4% and 16.8% 
respectively. 16.8% respondents of age group 3, 14.4% of respondents 
of age group 2 and 13.6% of age group 1 fmd English useful for 
business. 
English has gained the highest favour by all the three groups of 
respondents for the purpose of science and technology. 26.4% 
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respondents of age group 3, 18.4% respondents of age group 2 and 
15% respondents of age group 1 find English most useful for science 
and technology. All the respondents of age group 2 and 3 find their 
M.Ts. suitable for science and technology. The respondents of age 
group 1 have 12.8% favour for Hindi and 10.4% favour for their M.Ts. 
The respondents of age group 2 strongly oppose the notion of English 
for not to be used in science and technology. 
5.3.3 Findings 
1. Among all the three age groups, the age group I has the 
highest favour for not only their M.Ts. but for Hindi and 
English too in each of the attributes excluding prestigious. 
2. In case of male respondents the highest favourable responses 
for their M.Ts. are coming from the age group 3. 
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5.4 Language attitude of females and males of three occupation 
groups. 
5.4.1 Language attitude of females 
The respondents of occupational group 1 have the highest 
percentage that is 25.6% among other groups for their M.Ts. as a 
sweet language. The same occupational group has 20% in favour of 
Hindi, which is highest among all three occupational groups and 
10.4% for English. The occupational group 2 has the highest 
percentage in favour of their M.Ts. as a sweet language with 14.4% 
responses. The same group has 12.8% in favour of English and 8% in 
favour of Hindi. The respondents of occupational group 3 has 9.6% in 
favour of Hindi, 7.2% for their M.Ts. and 2.4% for English. So this 
group finds Hindi a sweet language. 0.8% respondents of this 
occupational group find their M.Ts., Hindi and English not at all 
sweet. The same percentage of the respondents of occupational group 
2 finds Hindi, not at all a sweet language. While occupational group 1 
and 2 have favour for their M.Ts. The respondents of occupation group 
1 find Hindi, both occupational group 1 and 2 do not find English a 
sweet languages at all. 
0.8% respondents of occupational group 3, find their M.Ts. a 
harsh language. The occupational group 1 and 3 find Hindi and 
occupational group 1 find English as a harsh language. The highest 
percentage of those considering their M.Ts. not at all harsh are the 
respondents of occupational group I. 
In terms of expressiveness, 25.6%, respondents of occupational 
group I have the highest percentage for their M.Ts. in respect of all the 
three occupational groups. In case of favouring Hindi as an expressive 
language the highest favour is again by occupational group 1 that is 
18.4%, while 11.2% respondents of occupational group 2 consider 
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Hindi as an expressive language and 8% respondents of occupational 
group 3 find Hindi as an expressive language. The highest percentage 
for English as an expressive language has been seen among the 
respondents of occupation group 2 that is 9.6%. The respondent of 
occupation group 1 has 7.2% favour for English as an expressive 
language while 4.8% respondents of occupation group 3 has favour for 
English as an expressive language. 
The highest percentage in favour of M.T. as a prestigious 
language has been found among the respondents of occupational 
group 1, that is 24%, 21.6% and 12.8% respondents of same 
occupational group find English and Hindi respectively as the next 
prestigious language. The respondents of occupational group 1 have 
highest percentage for all the languages. The respondents of 
occupation group 2 have highest preference for their M.Ts. as a 
prestigious language, that is 15.2% follov^ e^d by 14.4% for English and 
7.2% for Hindi. The respondents of occupational group 3 find their 
M.Ts. the most prestigious language with 12% of respondents in 
favour followed by 14.4% and 7.2% for English and Hindi respectively. 
3.2% respondents of occupational group 1 and 0.8% respondent of 
occupational group 3 find their M.Ts. not at all prestigious. 
Hindi is considered to be the most useful language for business 
purposes by 17.6% of the respondents of the occupational group 1 
while it is 16.8% and 16% for English and M.T. respectively. The 
respondents of occupational group 2 find English the most useful 
language for business purposes while 4.8% and 3.2% for Hindi and 
their M.Ts. respectively. The respondents of occupation group 3 find 
Hindi the most useful language to be used for business with 11.2% in 
favour while 4.8% favour English and their M.Ts. 
24% respondents of occupation group 2 favour English for 
science and technology, while 12.8% and 12% respondents find Hindi 
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and their M.Ts. respectively as a useful language for science and 
technology. 16% respondents of occupation group 2 find English as 
the most useful language for science and technology, while 2.4% and 
1.6% respondents of the same occupation group find Hindi and their 
M.Ts. useful for science and technology. An equal percentage of 
respondents of occupation group 3 find English and Hindi useful for 
science and technology while 4.8% respondents find their M.Ts. useful 
for science and technology. 
5.4. 2 Language attitude of males 
There is the highest favour for M.T., which is 66.4% by the 
respondents of other occupation. While 14.4% respondents of the 
occupation teacher and 8% respondents of occupation group 1 favour 
their M.Ts., which is the highest percentage, than other languages. 
4.8% respondent of occupation, student find Hindi and English as 
sweet language, while the respondent of occupation group 3 favour 
Hindi the most followed by English and lastly their M.Ts. The 
respondents of occupation group teacher find English sweeter 
language than Hindi. Surprisingly, the occupational group 1 has a 
very low percentage of respondents favouring their M.Ts. 
0.8% respondent of occupation teacher finds their M.Ts. harsh. 
Interestingly the respondents of other two occupations do not find 
their M.Ts, harsh at all. In case of Hindi the respondents of 
occupation teacher do not find Hindi, a harsh language, while the 
respondents of other two occupations student as well as others 0.8% 
and 2.4% respectively consider Hindi as a harsh language 0.8% 
respondents of other occupation find English as a harsh language. 
While 64.8% respondents of other occupation find their M.Ts. not at 
all harsh the respondents of other occupations also have strong favour 
for Hindi and English that 33.6% and 28.8% respectively for 
considering them not at all harsh. 
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The highest favour for the most expressive language is found 
among the occupational group 3 i.e. 56.8%. The same occupational 
group has favour for English and Hindi among all the three 
occupational groups, which is 30.4% and 25.6% respectively. The 
minimum favour for M.T. as an expressive language has been found 
any occupational group 1, which is 8%. 10.4%, 4% and 8% 
respondents of occupation group 2 fmd their M.Ts., Hindi and English 
respectively as an expressive language while, the occupational group 1 
has 5.6% favour for Hindi and 4.8% for English. The respondents of 
occupational group 1 and 2 don't find their M.Ts. not at all expressive 
while 0.8% respondents of occupation group 3 find their M.Ts. not at 
all expressive. 
In case of prestigious the respondents of occupational group 3 
has the highest percentage of favour for their M.Ts. that is 52.8%, for 
Hindi 26.4% and for English 40%. The respondents of occupational 
group 3 fmd English as the most prestigious language with 10.4%, 
8.8% for their M.Ts. with 8.8% and Hindi with 3.2%. The respondents 
of occupational group 1 fmd their M.Ts. as a prestigious language with 
6.4%, Hindi with 5.6% and finally English with 4.8%. Through the 
number of respondents finding their M.Ts. as a prestigious language 
is few yet for finding their M.Ts. not at all prestigious is nil. The 
respondents of both occupational group 1 and 2 do not fmd English 
not at all prestigious. 
41.6% respondent of occupational group 3 finds their M.Ts. 
39.2% for Hindi and 28.8% for English, useful for business. The 
respondents of occupation group 1 has favour for their M.Ts., Hindi 
and English with 1.6%, 4% and again 4% respectively for considering 
them to be used as the prestigious language. The respondent of 
occupation group 3 finds English the most useful language to be used 
in business that is 8.8%, for Hindi it is 6.4% and for their M.Ts. that 
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is 2.4%. The respondents of occupational group 1 has no favour for 
their M.Ts., Hindi and for English in case of not at all useful for 
business. But the respondents of occupational group 2 also have no 
favour for Hindi being not at all useful for business. 
For the purpose of being used in science and technology 41.6% 
respondents of occupational group 3 have favour for English, which is 
the highest percentage as compared to other languages. The 
respondents of occupational group 3 have highest percentage of 
favour for their M.Ts. as well as for Hindi as compared to other 
occupational groups. 0.8% respondents of occupational group 1 and 
2, find their M.Ts. useful for science and technology which is equal to 
the percentage of respondents of occupational group 1 favouring Hindi 
while the respondents of occupation group 2 has 4% favour for Hindi 
and 8% favour for English. The highest percentage among all the three 
occupation group is the occupational group 3 for not at all useful in 
terms of science and technology for their M.Ts. and Hindi which is 
15.8% and 10.4% respectively is the occupational group 3. 
5.4.3 Findings 
1. The females of occupational class 1 favour their M.Ts., Hindi 
and English, while the occupational class 2 favours their 
M.Ts., English and Hindi in that order. The occupational 
class 3 favours Hindi followed by M.T. and finally English in 
most of the attributes. 
2. The male occupational class 3 has the highest favour for 
their M.Ts. then for English and finally for Hindi in case of 
the attribute sweet and expressive. 
3. For the purpose of science and technology English has been 
highly favoured by all the three occupational groups. 
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5.5 Language attitudes of females and males of three education 
groups. 
5.5.1 Language attitude of females. 
The highest favour for sweet languages has been found for M.T. 
by education class 2, which is 48%. 28% and 12.8% respondents of 
same education class find Hindi and English sweet languages. 25.6% 
respondents of education class 3 find their M.Ts. a sweet language 
while 12.8% and 11.2% find English and Hindi. There is no support 
for English as a sweet language among the education class 1, while 
4.8% and 4%> of them favour M.T. and Hindi. 0.8% respondents of 
same education class find their M.Ts. not at all sweet. 
In case of the attribute, harsh 0.8% respondents of education 
class 2 and 3 find English and Hindi harsh languages. 44.8% 
respondents of education class 2, find their M.Ts. not at all harsh. 
39.2% respondents of same education class find Hindi not at all a 
harsh languEige while 36% respondents of education class 3 find their 
M.Ts. not at all a harsh language age. 
In terms of expressiveness 35.2% respondents of education 
class 2 find their M.Ts. as the most expressive language followed by 
Hindi by 26.4% of them. The respondents of education class 3 find 
their M.Ts. as the most expressive langiiage with 23.2% in favour, 
followed by 13.6% and 9.6% in favour of English and Hindi 
respectively. None of the respondents of education class 1 favour 
English, while 1.6% and 3.2% favour Hindi and their M.Ts. as an 
expressive language. 0.8% of respondents of education class 1 and 3 
and 1.6% respondents of education class 2 find their M.Ts. not at all 
expressive. 
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In terms of the prestigious, 32% respondents of education class 
2 find their M.Ts. most prestigious language followed by 24% and 20% 
favouring Hindi and English respectively. The respondents of 
education class 3 also find their M.Ts. the most prestigious language 
with 26.4% of them being in favour while 20.8% and 12.8% favour 
English and Hindi respectively. 3.2% respondents of education class 1 
find their M.Ts. the most prestigious language while 2.4% favour 
Hindi and no response for English. 0.8% and 4.8% respondents of 
education class 1 and education class 2 respectively find their M.Ts. 
not at all prestigious. 7.2% and 0.8% respondents of education class 2 
and education class 3 respectively find Hindi not at all prestigious 
which 0.8% respondents of education class 2 find English not at all 
prestigious. 
30.4%) respondents of education class 2 find Hindi as the most 
useful for business. 21.6% and 16.8% respondents of same education 
class find their M.Ts. and English as a useful language for business 
respectively. The respondents of education class 3 find English the 
most useful language for business with 17.6% in favour followed by 
Hindi and M.T. respectively. The respondents of education class 1 
don't find English useful but have 2.4% 3.2% of them find Hindi and 
their M.Ts. useful for business purposes. 
In terms of science and technology the respondents of 
educational class 3 has the highest percentage i.e. 24.8% in favour 
English as useful for science and technology which 7.2% and 6.4% 
favour their M.Ts. and Hindi respectively. The education class 2 also 
finds English the most useful language for science and technology 
with 21.6% in favour while 16.8% and 11.2%) favour they have for 
Hindi and their M.Ts. respectively. Here again the respondents of 
education class 1 have no favourable response for English while they 
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consider Hindi most useful for science and technology more than their 
M.Ts. 
5.5.2 Language attitude by males 
The respondents of education class 3 find their M.Ts. the 
sweetest language with 21.6% being in favour. 16.8% and 8.8% 
respondents of the same education class have favour for English and 
Hindi respectively. The respondents of education class 2 consider their 
M.Ts. as the sweetest followed by 9.6% in favour of English and Hindi. 
The respondents of education class 1 has no favour for English as well 
as Hindi but 0.8% favor for their M.Ts. as a sweet language. 
14.4% respondents of education class 3 find their M.Ts. a harsh 
language, while 13.6% respondents of education class 2 find their 
M.Ts. a harsh language while 5.6% of the same find their M.Ts. not at 
all harsh. 1.6% respondents of education class 1 find their M.Ts. 
somewhat harsh and the same percentage find Hindi very harsh while 
they have no response for English. 3.2% respondents of both 
education class 2 and 3 consider English as the harsh language. 9.6% 
and 4% respondents of education class3 and 2 find Hindi. 
The respondents of education class 1 find no language very 
expressive. 19.2% respondents of education class 3 find English the 
most expressive language followed by Hindi and their M.Ts.. 10.4% 
respondents find their M.Ts. the most expressive language followed by 
Hindi and English respectively. 0.8%, 4.8% and 5.6% respondents of 
education class 1, 2 and 3 respectively, find their M.Ts. not at all 
expressive. 
The respondents of education class 3 find their M.Ts. most 
prestigious language with being in support. 13.6% respondents of the 
same education class find English, a prestigious language while 8.8% 
find Hindi a prestigious language. The while 11.2% and 9.6% 
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respondents of the same education class 2 find Hindi and English 
respectively a prestigious language. The respondents of education 
class 1 find their M.Ts. only as a prestigious language with 1.6% being 
in support while there is no response for English or Hindi as a 
prestigious language. The respondents of education class 2 and 3 find 
Hindi with 0.8% and 3.2%, not at all prestigious. 0.8% respondents of 
education class 3 find English not at all a prestigious language. 
Strange by none of the respondents of any of the education 
class 1 find their M.Ts. useful find business. 0.8% respondents of 
education class 2 and 3 find Hindi as useful language for business. 
1.6% respondents of education class 3 find English as a useful 
language for business. 
The respondents of education class 3 find their M.Ts. the most 
useful language for science and technology with 24% in favour. 13.6% 
respondents of same education class find English as a useful language 
for science and technology while 9.6% respondents of same education 
class find Hindi a useful language for science and technology. The 
respondents of education class 2 find their M.Ts. the most useful 
language for science and technology with 20% in favour while 8% and 
7.2% respondents find Hindi and English respectively, a useful 
language for science and technology. The respondents of education 
class 1 find their M.Ts. only as the most useful language for science 
and technology while they have no response for English and Hindi. 
5.5.3 Findings 
1. A cursory glance at table 5.6 justifies that the education class 2, 
i.e. undergraduates have positive attitude not only for their 
M.Ts. but other languages too. No doubt they have the highest 
favour for their M.Ts. in all the attributes except for being useful 
for business purposes and science and technology. 
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2. All groups consider their M.Ts. the most prestigious language. 
3. According to the table 5.7 we find that the male respondent of 
education class 3 has highest favour for their M.Ts. for all the 
attributes excluding expressiveness and usefulness for 
business. In case of English highest favour has been also seen 
among the respondents of education class 3. 
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5.6 Concluding Remarks 
As far as the overall attitude of the minority speakers of 
Jharkhand is concerned, the present study shows that they have the 
positive attitude towards their M.Ts. Though the percentage favouring 
their M.Ts. as well as Hindi and English differ according to the 
different attributes. For the attribute, useful for science and 
technology English has got highest favour by most of the respondents. 
Hindi has been mainly considered as a language useful for business. 
For other attributes M.T. has been mostly favoured. Though males 
favour their M.Ts. more as compared to females, but in case of the 
sociolinguistic variable occupational class 1, the female respondents 
of occupational class 1 favour their M.Ts., Hindi and English than 
male students. 
Last but not the least is the fact that there is a difference 
between the attitude of minority speakers for their M.Ts. and the 
attitude towards the use of their M.Ts. Their attitude towards the use 
of their M.Ts. is not as high as their attitude towards their M.Ts. 
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Chart showing language attitudes of females on the 
scale very much 
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Chart showing language attitudes of females 
on the scale some what 
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Chart showing attitudes of females on the scale not at ail 
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CHAPTER 6 
SUMMARY AND CONCLUSIONS 
The findings of the present study show that the minority 
languages play significant roles in the socio-cultural life of their 
speakers. The minority languages have their functional roles in 
various domains in the state. These languages include scheduled, 
non-scheduled and tribal, non-tribal languages. This status of the 
minority languages affects their functions and roles in the society. 
Some of them are not used in formal domains, some are partially used 
and there are certain minority languages, which has no role to play 
even in the informal domains. 
No minority languages except Urdu, Bengali and Oriya are used 
even partially for official purposes. Hindi enjoys the status of the state 
language as well as the link language. It is also used as the medium of 
instruction at school and college levels. English is used for some 
special purposes. It is the language of higher studies and formal 
occasions. It is also used as the medium of instruction at the school, 
college and university levels. The present study provides ample data to 
show as to how the speakers of this language use of these three 
languages in different domains for specific purposes. This study also 
shows the attitudes of the minority speakers towards these three 
languages. 
This study has been divided into three main parts: 
1. Language use 
2. Language preference and 
3. Language attitudes 
Besides, there is a separate chapter on the sociolinguistic situation of 
Jharkhand. 
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LANGUAGE USE 
The use of minority languages differs according to the domains 
as well as regions. Mostly in home domain M.T. is used by both male 
and female respondents. Male respondents are more inclined to use 
their M.T. than the female respondents. Besides their M.Ts., female 
respondents are found to be frequent users of Hindi. In religious 
ceremonies and rituals M.T is in frequent use. In formal domains 
female respondents have been found using Hindi rather than English. 
English plays a pivotal role in education. English is preferably used by 
the respondents belonging to the occupation group 1 (student) and 
group 2 (teacher) as well as by education group 2 (under graduates) 
and group 3 (graduate and post graduate). 
LANGUAGE PREFERENCE 
Among all the languages, English is preferred in most of the 
domains, specially, in education as a medium of instruction. In other 
formal domains such as court, government offices, administration, 
etc. Hindi is the most preferred language with a partial preference to 
English. M.T. is mostly preferred by male speakers, while in informal 
domain specially for talking to their friends and for religious purposes 
M.T. is preferred by both male and female respondents. For oral 
communication mostly Hindi and M.T. are preferred while for written 
purposes English and Hindi are preferred. 
LANGUAGE ATTITUDES 
The findings of attitudes presented in Chapter V reveal that 
most of the respondents in general have favourable attitude towards 
their M.T. with a few exceptions: a substantial number of respondents 
do not feel that their M.T. is a prestigious language. Few respondents 
do not find their M.T. a most suitable language for business as well as 
for science and technology. Male respondents in general favour their 
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M.T. more as compare to females. But female respondents of 
occupational group 1 favour their M.T. more as compare to the male 
respondents of the same occupation. 
Other two languages, viz; Hindi and English have got favourable 
responses. Hindi has more dominating functional role than English. 
Hindi is spoken in all the formal and informal domains. English is 
used only in informal domain by the respondents of education group 2 
and 3 (undergraduates, graduates and post graduates) but the 
respondents of education group 1 (illiterates) have no use of English in 
any of the domain. 
The results obtained from the data collected from different social 
groups reveal the fact that the minority language speakers are not 
conscious about their M.T., specially, the educated group has shown 
less interest towards the preservation of their M.T. They are shifting 
towards English, while tribal minorities of urban areas are inclined 
towards Hindi. Even some of them are ready to give up their M.T. 
The actual use of three languages that were under consideration 
and preferences given to them in a particular situation was also 
observed by investigator herself, which she may call sociolinguistically 
as participant observation. We find that people whether they are 
highly educated or illiterate find their M.T. a sweet language with 
more than 80% of respondents in favour. 
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Appencfi^ 
APPENDIX - I 
QUESTIONNAIRE 
Note: Please tick mark X the Answers 
SECTION - 1 
Background Information of Respondent 
Name: 
Address: 2. 
3. Domicile (District) 
I) Bokaro 
3) Deoghar 
5) Dumka 
7) Garhwa 
9) Godda 
II) Hazaribagh 
13) Kodarma 
15) Lohai-daga 
17) Palamu 
19) Sahibganj 
21) Simdega 
4. Residence: 
(2) Chatra 
(4) Dhanbad 
(6) East Singbhum 
(8) Girdih 
(10) Gumla 
(12) Jamtara 
(14) Latehar 
(16) Pakur 
(18) Ranchi 
(20) Saraikela 
(22) West Singbhum 
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(1) Urban 
5. Sex: 
(1) Female 
6. Religion: 
(1) Muslim 
(3) Aadi (Sarna) 
(5) Sikh 
(7) Others (Specify) 
7. Age: 
(1) Group 1 
(2) Group 2 
(3) Group 3 
15-35 yrs 
36-50 yrs 
51 yrs 85 
above 
" (2) Rural 
(2) Male 
(2) Hindu 
(4) Christian 
(6) Buddhist 
8. Mother Tongues 
(a) Scheduled Languages 
(1) Assamese 
(3) Dogri 
(5) Hindi 
(7) Kashmiri 
(9) Maithili 
( l l )Marathi 
(13) Oriya 
(15) Sanskrit 
(2) Bengali 
(4) Gujrati 
(6) Kannada 
(8) Konkani 
(10) Malayalam 
(12) Nepali 
(14) Punjabi 
(16) Santali 
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(17) Smdhi 
(19) Telugu 
(b) Non-Scheduled Languages 
(1) Arabic 
(3) Bodo/Boro 
(5) Gondi 
(7) Kharia 
(9) Kisan 
(11) Korwa 
(13) Malto 
(15) Mundari 
Script used for 
Tongue: 
(1) Bengali 
(3) Devnagri 
(5) Oriya 
(7) Roman 
(9) Others (specify) 
t 
Mother 
(18) Tamil 
(20) Urdu 
(2) Bhumij 
(4) English 
(6) Ho 
(8) Khasi 
(10) Koda/Kora 
(12) Kurukh 
(14) Munda 
(16) Others (specify) 
(2) Baranchitti 
(4) Olchikki 
(6) Perso-Arabic 
(8) Talansikki 
10. other languages known 
Language Understand Speak 
(1) 
(2) 
Read Write 
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(3) 
11. Other Script known 
Script (specify) 
(1) 
(2) 
(3) 
Read Write 
12. Occupation 
fl) Students 
(2) Teachers 
(3) Others (Specify) 
13. Education 
(1) Illiterates 
(2) Undergraduates 
(3) Graduates and Postgraduates 
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SECTION II 
LANGUAGE USE BY MINORITY SPEAKERS 
1. Which language do you use for talking to your grand 
parents? 
2. Which language do you use for talking to your 
parents? 
3. Which language do you use for talking to your 
children? 
4. Which language do you use for talking to your 
friends? 
5. Which language have you studied at the primary 
level? 
6. Which, language have you studied at the college and 
university levels? 
7. Which language do you use for intra-tribal or inter-
tribal, communication? 
8. Which language do you use for non-tribal 
communication? 
9. Which language do you use for listening to radio? 
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10. Which language do you use for watching television 
programmes? 
11. In which language do you read newspapers? 
12. Which language do you use for religious ceremonies? 
13. Which language do you use in festivals? 
14. Which language do you use in prayers? 
15. In which language do you read religious texts? 
16. In which script do you read religious texts? 
17. Which language do you use for talking to your boss? 
18. Which language do you use for talking to your 
colleagues? 
19. Which language do you use for talking to the people 
working under them? 
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SECTION III 
LANGUAGE PREFERENCE BY MINORITY SPEAKERS 
1. In such a situation multilingualism in which language 
you would prefer to communicate? 
2. Which medium of instruction you would prefer your 
children educated? 
3. Which medium of instruction do you feel is the most 
ideal medium of instruction at the college and 
university levels? 
4. Which language do you find useful for securing jobs? 
5. Which language do you prefer for the purpose of 
higher actions? 
6. Which language do you prefer to perform certain 
religious practices? 
7. Which language do you prefer for welcoming guests 
and friends? 
8. Which language do you prefer for office use or 
administrative purposes? 
9. Which language do you prefer for official addresses in 
government offices? 
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10. Which language do you prefer to be used for street/ 
road signs? 
11. Which language do you prefer for reading 
newspapers? 
12. Which language do you prefer for watching TV and 
radio? 
13. Which language do you prefer for courts at lower 
level? 
14. Which language do you prefer for courts at higher 
level? 
15. Which language do you prefer for written 
communication? 
16. Which language do you prefer for oral 
communication? 
17. Which language do you prefer for written as well as 
oral communication? 
18. Which language do you feel easy to talk and express 
yourself more clearly in. 
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SECTION IV 
LANGUAGE ATTITUDES OF MINORITY SPEAKERS 
I. Hov/ far do you associate the following attributes with your M.T., 
Hindi and English? 
NOTE: Indicate your response by putting 1,2,3 & 4 against each attributes. 
1 Stands for very much [vm] 
2 Stands for some what [sw] 
3 Stands for not at all [na] 
4 Stands for no response [nr] 
Attributes 
Sweet 
Harsh 
Expressive 
Prestigious 
MT 
Specify ( ) 
vm sw na Nr 
Other Languages 
Hindi 
Vm sw na nr 
English 
vm sw na Nr 
II. How far do you consider your MT, Hindi and E)nglish useful in 
following domains. 
Domains 
Business 
Science 86 
Technology 
MT 
Specify ( ) 
vm sw na nr 
Other Languages 
Hindi 
Vm sw na nr 
English 
vm sw na Nr 
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